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Megdrágított kenyér.
Negyvenegy évvel ezelőlt történt, hogy 

peel Róbert hosszú és elkeseredett harcz 
után líS-í-ü. július 28-án elejtette a gabona- 
vámokat. Az angol gabonavámok eltörléséért 
folyt harcz a gazdasági történelemnek egyik 
legérdekesebb és legjelentékenyebb mozza­
nata. A földbirtokos arisztokráczia egyedáru- 
ságának és uralmának megtörése érdekében 
alakult a hires «corn-league». Cobden és 
Bright voltak a küzdelem vezérei. Az ékes- 
ízólás, a kapaczitáczió és a törvényes kor­
látok közt mozgó agitáczió minden eszközét 
[elhasználták. Ezer meetingnél többet tartot­
tak, a napi sajtó erélyes támogatását kinyer­
ték, nagy államfériiakat, mint lord John 
Kusselt. a liga kötelékébe vonták és hetszáz 
szervezett egyesülettel rendelkeztek. Még 
O'Connell a lángeszű ir népvezérrel is szö­
vetkeztek, hogy táborukat erősítsék. Mindezek 
daczára csak tizenhárom évi harcz után 
tudtak diadalra jutni. Lord Russel kormánya 
már 1837-ben javasolta a gabonavámok te­
temes leszállítását. De Reel Róbert 1 szó­
többséggel elfogadott bizalmatlansági szava­
zattal megbuktatta ellenfelét.

Peel a kormány élére állt, hogy útját állja 
fa ((corn-league» törekvéseinek, hogy meg­
védelmezze a nagybirtokos magas haszon­
bérét és drága kenyér fogyasztására kény­
szerítse a munkást. De hiába. Be kellett 
látnia, hogy néhány ezer nagybirtokos érde­
kében nem lehet megadóztatni harminc/ 
millió angol betevő falatját. Maga Peel adott 
be törvényjavaslatot a gabonavámok eltör­
lésére és azt oly ellenfelek ellen, mint Dis- 
r.'.eli és Bentinak lord keresztül is tudta 
vinni.

A «corn-league» sikere, a gabonavámok 
eltörlése, egy uj, egy boldogabb gazdasági 
korszak kezdetének látszott.

A mely napon Peel fényes győzelmét avatta 
a gabonavámok eltörlésével, megbukott egy 
másodrendű ir kérdésben.

Azon beszédében, mclylyel leköszönését 
az angol parlamentnek jelenté, önérzetesen 
monda, hogy távozva tiszteletreméltó nevet 
hagy hátra, mely felejthetetlen fog maradni 
mindaddig, rnig az angol munkás adómen­
tes kenyeret eszik. Es az angol munkás 
mai napig is nemcsak adómentes kenyeret, 
hanem adómentes bust, ezukrot és sok más 
fogyasztási czikket élvez, a mi nem kis 
mértékben mozdítja elő Britannia gazdasági 
nagyságát, versenyképességét és a szoczia- 
lizmus réme ellen biztosított állapotát.

A kontinentális államok eldobták maguk­
tól az adómentes kenyér áldását, melyet a 
népek egy negyed századig zavartalanul él­
vezlek. Az 18-íti-diki angol gabonatörvény- 
nyel bevezetett korszak már tiz év óla vé-

A VÉGRENDELET.
- EREDETI REGÉNY. -

4
Irta: ILONA.

A két férfi a szoba legsötétebb sarkában foglalt 
helyet, mintha egymással egyetértöleg kerülték volna 
a világosságot.

— biztosítom önt — suttogá Vissy báró, — hogy 
a púi t megnyeri, ha le nem mond róla.

— Ha igazat mondana, báró ur!
— Miért kételkedik benne? —• kérdé a báró.
— Nővére végrendelete keze közt van; annak 

az alapján s az én befolyásom folvlán megnyeri a 
Regéczy család ellen folytatott pórt, az bizonyos.

— Igen, de a végrendelet, mely kezeim közt van, 
Cink másolat s nem az eredeti. Az eredeti M... röl 
volt keltezve, de onnan vissza hozatta nővé­
rein, halála előtt kevéssel s azóta nem tudom, hová 
kit: ha netalán nővérem lia kezei közt van, úgy 
el van veszve.

— Ne vonja vissza a póri, kérem — monda a 
báró szakadozott hangon — én nem hiszem, hogy 
az eredeti végrendelet, a Kegéezy kezei közt van, 
mert akkor nem volna olyan kétségbeesett hangú­
éiban. Különben én biztosat fogok önnek erről is 
mondhatni, néhány nap múlva. Mint a ház jó (ta­
raija — monda ördögi mosolylyal — he vagyuk 
avalva mindenféle családi dolgokba.

— Nagyon fogom kérni, báró ur. tudja ezt ki 
licgéczcn : hiszen közös érdekünk, hogy a pórt meg­
nyerjem, nemde ? s apró, szűri» szemeit, melyek 
mindig kerülték az emberek tekintetét luvkészően 
szegezte a báró arczára.

— Igen. — feleié ez erősen elvörösödve — bár 
okaink egészen különbözők.

- Valóban különbözők, báró ur — monda az 
°rvos gúnyosan — de azt hullom, hogy a szép 
Alice menyasszony s dúsgazdag jegyese van.

Vi.-sv báró hirtelen elfordult. Arczát teljesen ár­
nyék lödé. «Lehet — feleié tompán — de még 
nem asszony s nem is egyhamar lesz az es­
küvője.

Hangjában volt. valami fenyegető, a mint önfe­
ledten ugrott lel helyéről s izgatottan járt le s lel 
a szobában.

Vni bolond! — mormold az orvos s ajkain 
gúnyos mosoly vonult el — szerelmes 08 éves 
korában, szerelmes egy Ili éves gyermekbe. Ez tc- 
mü a titok? a Vissy báró titka Vezért közös a 
jni érdekünk. Báró ur, — folytaid hangosan — ha 
kívánja, hogy a pórtól cl ne álljak: segítsen ki, 
I'itiz zavarban vagyok. Kérem írja alá e váltót.

A báró habozott. A váltó több ezer forintra 
szólt.

— Még soha sem kértem — mondd az orvos 
elcsen — megtagadja első kérésemet?

A báró szó nélkül ült le. s aláírta a váltót.
— Innen azjnnal Pestre megyek — mondd lü­

get ért, felváltatván a vámpolitikai reakezió 
szűkkeblű rendszere által.

Anglia, a tengerentúli ■ verseny intenzivi- 
tása daczára, süt daczára annak, hogy me­
zőgazdái termelési rendszerüket teljesen át­
alakítani kényszerültek, mivel Európában 
legdrágábban termeltek és1 versenyképessé­
gük megszűnt, a Peel-féle törvényt nem 
adta fel.

A többi államok, legutóbb Olaszország és j 
a Svájcz is behozták a gabonavámokat. 
Eleinte a vámok szerényen állapíttattak meg. 
Inkább pénzügyi vámok, fogyasztási adók 
voltak, mint védvámok. De most, midőn a 
búza vámja Francziaországban 5 frank, Né­
metországban 8 márka, Olaszországban 1 '/a 
lira, Spanyolországban 1 frt 7U kr, Svájcz- 
ban (liszt) 2'/a frank, valóságos gabona véd- 
vámrendszeiTcl állunk szemben.

A kenyér megdrágítása, az összes fogyasz­
tók megadóztatása a nagytermelők javára, 
az a politika, melynek korlátoltságát, em­
bertelenségét és eredménytelenségét épen 
Cobden, Bright és Peel oly fényesen, oly 
mcgczáíolhatatlanul bebizonyították, az a 
politika uralkodik ismét, hála Bismarck her- 
czeg reakezionárius hajlamainak.

Dús gabonaterméssel ajándékozta meg a 
föld világrészünket ez évben. Magyarország­
nak, Romániának, Oroszországnak nagy fö­
löslege van, melylyel bőven kielégíthetné az 
iparállamok szükségletét. A franczia, a német, 
az olasz munkás olcsó kenyeret élvezhetne 
a testi erejének fen tartására kellő adagokban.

De nem. Megdrágítják mesterségesen a 
legelső életszükségletet, hogy milliók, meg 
milliók adózzanak a nagybirtok kiváltságo­
sainak, hogy föklhaszonbériik megóyassék a 
hanyatlástól, hogy az a tőke kivonja magát 
az általános depresszióból, mely a tőkék 
jövedelmét gazdaságilag igazságosan, a va­
gyonfelosztás helyesebb elveit megközelítve, 
leszállította.

A nagy német kanczellár rokonszenvét a 
munkáskérdés békés megoldása iránt gyakran 
szokta kifejezni. Munkásbiztositásról, beteg­
segélyezésről és rokkantak ellátásáról törvé­
nyesen gondoskodik. De mit ér gondosko­
dása, ha a gabonavámokkal megnehezíti 
megélhetésüket ? És van-e állami intézmény, 
mely inkább alkalmas a szoczializmus fegy­
vereinek élesítésére, mint a gabonavám ? 
Maradhat-e versenyképes a drága kenyérrel 
sújtott munkással dolgozó franczia, német, 
olasz gyáros az angollal szemben, a kinek 
munkása egyéb adót nem űzet, mint azt, a 
mit lliea, kávé, szesz és dohányfogyasztása 
után önkényt, mert önmegtagadása által 
korlátozható módon visel ?a

Az idei gazdag termés értékesítésének 
problémája újból napirendre fogja hozni a 
kenyérkérdésl. Meg kell czáfolni a gabona­

liga és az újabb árfejlődési tünetek kifogy­
hatatlan arzenáljából vett fegyverekkel azt a 
tévtant, hogy gabonában túltermelés van. 
Nincs. Nincs mindaddig, a mig az emberi­
ségnek óriási, része rossz, egészségtelen, a 
testi erőt elégtelenül gyarapító tápszerekkel 
él. Fel kell venni újból a harezot a szük- 
keblüség és önzés ellen. Meg kell tenni azt, 
a mit a gabona-liga oly fényes eredmény­
nyel keresztül vitt: vissza kell állítani a 
kenyérnek adómentességét Európában.

A pápa levele Rampolla 
bibornokhoz.

Táviratainkban közöltük már rövid kivonalát annak 
a nagyfontosságu levélnek, melyet XIII. Leó pápa 
Rampolla bibornokhoz, a pápai államtitkárhoz in­
tézett. A levél teljes szövege az Usscrvatore Roma- 
wo-ban és a Moniteur de Rome-ban jelent meg. E 
források után az említett levél egész terjedelmében 
igy hangzik:

Bibornok ur!
Bár eléggé ismeretesek Ön előtt szándékaink, melyek 

minket a világegyház kormányzatában vezérelnek, mégis 
alkalomszerűnek tartjuk azokat röviden ismételni és 
jobban megmagyarázni ön elölt, a kinek uj hivatala 
folytán, a melyre bizalmunk meghívta, a legközelebbi öl 
kell közreműködnie és kifejtenie tevékenységét a mi 
gondolataink szerint.

Nehéz gondjaink közepette, a melyekkel mindig ter­
helt és terhel pápai hivatalunk rettenetes súlya, nem 
kevéssé erősített meg mélyen gyökeret vert meggyőző­
désűnkben ama nagy erő felől, melyben duslakodik az 
egyház nem csak a lelkek övök üdve, a mely igazi és 
lulajdonképeni czélja, hanem az egész társadalom üdvo 
folytán. S kezdettől fogva elhatároztuk, hogy állhatato­
san működünk az irányban, hogy ama károkat, me­
lyekkel a rosszakarat és a forradalom sújtotta az egy­
házai, helyrehozzuk s hogy ugyanekkor figyelmeztessük 
a véghelellenül sok bajjal küzködő társadalmat amaz 
isteni erőnek nagy hatalmára. S minthogy ellenségeink 
régóta arra törnek, hogy minden eszközzel megfoszszák 
az egyházat minden társadalmi befolyásától s hogy né­
peket és kormányokat távolitsanak el tőle, a melyek 
elölt minden fortélylyal kísérlettéit meg gyanúba hozni 
és ellenséges sziliben feltüntetni — részünkről mindig 
megmutattuk, hogy milyen az egyház valójában: legjobb 
barátja és jótevője fejedelmek és népeknek, s töreked­
tünk arra, hogy kiengeszteljük vele őket, szorosabbra 
fűzve vagy újból megalkotva a barátságos viszonyt a 
szentszék és a nemzetek közölt és helyreállítva minde­
nütt a vallás-békét.

Azt javalja, bibornok ur, minden körülmény, hogy 
állhatatosan maradjunk meg ezen utón, s szükségtelen 
e helyen részletezni indokainkat. Csak a legsúlyosabb 
szükségletre fogunk utalni, a mely abból áll, hogy a 
társadalom lérjen vissza a rendnek igaz elveihez, a 
melyeket elég oktalanul elhagyott és elhanyagolt. Ennek 
folytán szakadt meg népek, fejedelem és a társadalom 
különféle osztályai között ama békés összhang, a mely­
ben fekszik a köznyugalom és közjóiét; meggyöngitet- 
ték a vallásos érzületet s a kötelességek fékezöjét, a mi 
által megerősödött és elterjedelt a függetlenségi és lá­
zadó szellem, a mely anarkiává s a társadalmi együtt­
élésnek szétrombolásává fajul cl. Aránytalanul szapo­
rodnak a bajok, és komoly gondolkodásra adnak alkal­
mat államférfiaknak, a kik minden módon iparkodnak a 
társadalmat megállítani a végzetes lejtőn, és az üdv 
útjára visszahívni. S ez jól van igy; mert minden erő­
vel kell akadályt vetni ilyen veszedelmes áradat elé. De 
a megmentés nem fog megtörténni az egyház nélkül, az 
ö üdvös befolyása nélkül, mert az elméket biztos kézzel 
tudja az igazságra vezetni, és tanítani az erény és ön- 
feláldozásra; és sem a törvények szigora, sem a fegy­
veres hatalom nem lesznek képesek a jelenkor veszé­
lyével megküzdeni, s még kevésbbé újra felépíteni a 
társadalmat természetes és rendithellen alapjaira.

Ezen igazság felől meggyőződve, föladatunknak tart­
juk folytatni ez az üdvös munkát, akár az evangélium 
szent tanainak terjesztésével, akár a lelkeknek az egy­
ház és a pápasággal való megbarálkoztatásával, akár pe­
dig avval, hogy mindkettőnek javára nagyobb szabadsá­
got szerezzünk, úgy hogy olyan helyzetben lehessenek, 
a mely szerint teljesíteni tudják nagy eredménynyel vi­
lágraszóló s áldásthozó működésűket.

E munkára társul hívtuk meg bibornok urat, sokat 
Ígérve magunknak ügyviteli tapasztaltsúgától, tevékeny­
ségétől s bebizonvodott hódolatától a szentszék iránt, 
valamint ragaszkodásától személyünk iránt. Legneme­
sebb czélunk elérése végett ön velünk együtt mindenütt 
a szentszék tevékenységét fogja vezetni, alkalmazva azt 
különféle nemzetekre, szükégleteik s különleges viszo­
nyaik szerint. ‘

Ausztria-Magyar or szagban a császár és apostoli 
király ő felségének kitűnő vallásossága s hódolata a 
szentszék iránt, a melyben cgyesülvék vele a császári 
és királyi családnak többi tagjai, eszközli azt, hogy a 
szentszék és ezen birodalom között a legjobb viszonyok 
állanak fönn. Ezek és azon államférfiak bölcsesége foly­
tán, a kik felséges uralkodójuknak bizalmával rendel­
keznek, lehetséges lesz előmozdítani Ausztria-Magyar- 
országban a vallásos érdekeket, elhárítani utjokból az 
akadályokat, s teljes egyetértéssel egyengetni ama nehéz­
ségeket, a melyek előállhatnának.

Innét különös kedvteléssel fordul lelkünk Franczia- 
ország leié, azon nemes és nagylelkű nemzethez, a 
mely oly gazdag kath. müvek és intézményekben, a 
mely mindig kedves volt a pápák előtt, a kik az egyház 
elsöszülött leányának tekintették. Be van bizonyítva előt­
tünk fiainak hódolata a szentszék iránt, és többször a 
legérzékenyebb vigaszt merítettük belőle. Kiváló szerető­
iünknek ugyanazon érzelme annál élénkebb keserűséget 
éreztet velünk mindazért, a mit ott megesni látunk a 
vallás és az egyház kárára. S a legmelegebben óhajtjuk, 
hogy megálljon útjában a rossz, és megszűnvén a bizal­
matlanság, mindenkorra uralmat nyerjen Francziaország­
ban az óhajtott egyetértés az ünnepélyesen szentesitett 
szerződések betű- és szellem szerinti megtartásával.

Nem kevésbé viseljük szivünkön Spangolorszáotg, 
amely rendithellen hite folytán érdemelte ki «a katho- 
likus nemzet» nevét, s amely nagyságának oly főrészét 
származtatja hitéből. On, bibornok ur, közelből ismerte 
meg értékét, s ismerte különleges szükségleteit is, s az 
elsők között azt, hogy a katliolikusok egyetértők legye­
nek vallásuknak bátor és érdekhaj húszas nélküli védel­
mében, a Szentszék iránti őszinte hódolatban, a kölcsö­
nös szereidben, azért hogy no engedjék magukat elra­
gadtatni magánszempontoktól, sem egyenetlenkedö szellem­
től. Az a benső viszony, melyet velünk a hűséges és 
neineslelkii nemzet fönntart, az özvegy regens-királyné- 
nak lelkülete és gyermeki engedelmessége Krisztus 
helytartója iránt, biztosítanak arról, hogy atyai gondjaink 
eme királyság boldogsága és katholikus érdekeiért hatha­
tós kedvezésben és pártfogásban fognak részesülni.

A származás, nyelv és vallás szoros kötelékei, vala­
mint azonos állhatatosság az ősi hitben, amelyek a spa­
nyol nemzethez] fűzik Dél-Amcrika népeit, fölhívnak 
arra, hogy ne válaszszuk őket szét különös gondjaink­
ban, a melyeket hasonlóképen az ö közös üdvükro fo­
gunk fordítani.

Nem mellőzhetjük hallgatással a portugál nemzetet, 
mely a katholikus hit terjesztése érdekében távol vidé­
keken oly sokat tett s a szentszékkel oly szoros össze­
köttetésben van egyfelől a gyermeki ragaszkodás, más­
felől az apai szeretet kölcsönös köteléke által. Nemrég 
nekünk jutott a szerencse, hogy vele tökéletes cg) etér­
lésben s kölcsönös megelégedésre a keletindiai palro- 
natus felette súlyos kontroverziáját megszüntessük. Tel­
jes bizalommal vagyunk, hogy az, a ki Portugália sor­
sát vezeti, a jövőben is segélyünkre lesz, hogy a katho­
likus vallásnak úgy az anyaországban mint gyarmatai­
ban gyarapodását lássuk.

E katholikus nemzetekhez csatoljuk Belgiumot, hol 
a katholikus érzelem élénk és erős s melynek, ez ország 
iránt régóta táplált különösen hajlamunknál fogva, ki- 
vánnók, hogy az egyház jótékony hatása úgy köz-, 
mint magánéletében mentül tágasabb elterjedést ve­
gyen.

Felette fontos Poroszországban a vallásos béke

helyreállításának folytatása, hogy a béke betetőzést nyer­
jen. A már eléritek sokasága, a császár ő felségének kész­
sége s a hatalom ottani kezelőinek jóakarata reménylenünk 
engedi, hogy fáradozásaink nem maradnak gyümölcsléiének 
amaz országban a kath. egyház helyzetének javítására 
s az oltani katholiknak méltányos követelményeinek, a 
vallásuk iránt tántorithatlanul ragaszkodó lakosság ki­
elégítésére. Ugyan e gondunkat terjesztjük ki Német­
ország különböző államaira, hogy azok a törvények, 
melyek az egyháznak kellő szabadságát szellemi ha­
talma gyakorlásában korlátozzák, vagy megszűnjenek 
vagy átalakuljanak. Adná az ég, hogy valamennyien ezt 
az utat követnék! Különös gondunk van mégis a'"katholi­
kus Bajorországra, melylyel a szentszéknek kiválóan 
szoros összeköttetései vannak, s hol kívánjuk, hogy a 
vallás mentül virágzóbbá és gyümölcsözőbbé váljék.

Felette örvendetes lenne ránk nézve, ha más, nem 
katholikus államokban is éreztethetni»!; az egyház áldá­
sos befolyását s ekként hozzájárulhatnánk az ottani 
rend, béke és közjóiét ügyéhez, kivált oly helyen, mint 
Angliában, melynek messzeterjedő jogara alatt szá­
mos katholikus alattvaló él, kik iránt apostoli hivatá­
sunknál fogva gondot viselni tartozunk, vagy oly helyen, 
mint Oroszországban, hol a katholikus egyház és 
alattvalók nehéz helyzete gondoskodásunkat még szük­
ségesebbé teszi. S minthogy az általunk birt hatalom, 
természeténél fogva minden korra, minden helyre kiter­
jed, kötelességünk a vallás növekvésére ott is gondot 
fordítani, hol mint Amerika több államában a vallás 
széles alapokon nyugszik s a vad s hitetlen népek 
misszióiban. — A mi kötelességünk továbbá, hogy visz- 
szavezessük a népeket az egységre, melytől szerencsét­
lenségükre elszakadtak. Ezek közt felemlítjük a Kelet­
nek s mindenek előtt Görögországnak nem a hit 
müveiben oly gyümölcsözően és dicsőségteljesen kitűnt 
népeit. Mint elődeink óhajtottak, úgy mi is a legben- 
söbben óhajtjuk, hogy térjen vissza Görögország a 
katholikus egység központjához s nyerje vissza előbbi 
fényét.

Azonban egy más füérdekü pont hívja fel szüntelen 
figyelmünket s apostoli tekintélyünket. Értjük jelenlegi 
helyzetünket, Rómában, ama szomorú visszavonásnál 
fogva, mely a mostani hivatalos Olaszország és a 
római pápaság közt van. Leleplezetleniil cl akarjuk 
mondani önnek nézetünket e fontos tárgy felett.

Többször kifejeztük már kívánságunkat, hogy szűnjék 
meg végre a harcz, igy legközelebb a május 23- 
diki konzisztoriumi allokucziónkban kijelentettük haj­
lamunkat, hogy miként más országokban, ugv s 
még inkább a nekünk több oknál fogva drága Olaszor­
szágban, melyhez bennünket szoros kötelékek csatol­
nak, a béke előmozdítói legyünk. Azonban, hogy itt 
a béke helyreálljon nem elég, mint egyebütt, ez vagy 
amaz vallásos érdekre gondolni, ellenséges törvényeket 
átalakítani vagy megszüntetni, fenyegető ellenséges haj­
lamokat megfékezni, de mindenek felett szükséges az 
évek sora óta erőszakosság állal méltatlanná, s az apos­
toli hivatal szabadságával meg nem cgyezlcthclővé vált 
helyzetét, az egyház fejének, szabályozni. Azért, állítot­
tuk fel fönnemlitett allokucziónkban a kibékülés alapja­
ként az apostoli szék méltóságát s jogos követel­
ményét s a dolgok oly állapotát kívántuk a 'ma­
gunk számára melyben a római pápa senkinek 
alávetve ne legyen s ne illuzórius szabadságot él­
vezzen. Semmi ok sem forgott fönn szavaink fél­
reértésére, még kevesebb félremagyarázására, a mi 
felfogásunkkal tökéletesen ellentétes értelemben elferdí­
tésére. Szavainkból egész világosan kitűnt, hogy Olasz­
ország békéjéhék'clcngedhetetlenjfcltételc, hogy visszakapja 
a római pápa valódi souveranitását. Mert a dolgok jelen 
állásában világos, hogy inkább a más hatalmában lá­
gyunk, mint a magunkéban, s o más hatalomtól függ, 
kogy helyzetünk mikor és mikép változzék meg, az 
emberek és körülmények szerint. «Vcrius ni alicna po- 
testate sumus qunm nostra», mint már többször mond­
tuk. Pontifikatusunk egész folyama alatt, kötelességünk­
höz képest, mindig vissza is követeltük a római pápa 
valódi souvorainitását, s teltük ezt nem nagyravágyás- 
ból, nem is földi hiúságból, hanem a pápai szék sza­
badsága és függetlensége valódi és hathatós védelme 
érdekéből.

Tényleg Jézus Krisztus alapította meg a pápa tekin-

zasau — az ön ügyében s hajlani logom a dolgol, 
hogy mielőbb megnyerje a végrendeleti port a Re­
géczy család ellen.

— Ön nagyon jó, báró ur, — monda az orvos 
gúnyosan s hajlongva kísérte ki vendégét, ki sebes 
léptekkel haladt a pályaudvar felé.

A doktor soká nézett utána s végre „hangosan 
kaezagott fel.

— Ez dicső! — monda. — Ki gondolta volna, 
hogy Vissy báró által fogom megnyerni a végren­
deleti port, — a port, mormold elkomorult arcz- 
ozal. — mely által becsületemet koczkáztatom. Ila 
kisülne ... de nem, . . . nem . . . félre azzal a 
rettenetes gondolatokkal, mely gyávává tesz. Én 
mindent koczkáztatlam s mindent nyerni fogok. 
Enyém lesz minden, — folytaid — a kastély, a 
nagy vagyon s ott, hol annyi éven át ettem a ke­
gyelem keserű kenyerét, én leszek az ur, Regécz 
örökös ura! . . . Vissy báró velem van, a Regéczy 
család többi tagja velem együtt pürül — monda 
önfeledten, hangosan.

— Minden melletted van, csak az igazság nincs, 
— leleló egy lágy női hang mellette.

— Károly, kérlek, esedezem, szüntesd be a port, 
tudod, hogy szegény megboldogult nővérednek az 
volt utolsó akarata, hogy maradjon a vagyon egyet­
len fiára, az egyenes örökösre s neked azért ha­
gyományozta a 20.000 aranyat, melyet Regéczy ki 
is akart fizetni. Az eredeti végrendelet bizonyosan 
azért is lett M.. . . röl vissza hozva s valahol meg 
van semmisítve. Kérlek, könyörgöm, szüntesd be a 
port, melyet a másolat alapján kczdlél nővéred 
egyetlen gyermeke ellen. S ezt a másolatot is, óh 
Károly, ki tudja minő alkalommal szerezted ma­
gadhoz ?

— Klára! riadt fel az orvos, egy szól se tovább, 
különben .. .

Majd karjánál vadul ragadta meg a nőt s bela- 
szitulla dolgozó szobájába, hol hevesen járt le s löl, 
mig neje egy székre roskadl s hajolt halványan, 
vonagló ajkakkal követte tekintetével férjét.

— Klára! folytaid az orvos, Klára, soha se em­
lítsd előttem a dolgol, soha. Értetted? mondd ke­
ményen.

A nő lassan emelkedett fel helyéről s megragadta 
férje kezét.

— Károly, mondd majdnem fuldokolva, Károly, 
miért nem akarod, hogy említsem előtted a végren­
deletet ? Üli, egy irtóz tató gyanú ébredt lel lelkem­
ben: mund, hogy került hozzád nővéred végren­
delete ?

— Hallgass, le szerencsétlen, suttogd az orvos 
magánkívül, hallgass, ha el nem akarsz veszteni!

— Oh, irgalmas isten ! sikoltolt a nő; pár lépést 
hátrált s összerogyott a szőnyegen.

Dús, fekete haja leomlott s nehéz fürtökben kö­
rilé halál sápad arczát, mely feltűnő finom, szabá­
lyos vonásokkal hirt. Piczi keze, lába főrangú szár­
mazásra vallottak. Valamikor régen, igen szép nő 
lehetett, bár arczárói letörülte azt az idő. Fiatal

korában sok szenvedést okozott neki azon születési 
hiba, mely feltűnő sántaságában állott s mely- a 
korral folytonosan súlyosodon; lelkileg még többet 
szenvedett, mert férjével soha sem értettek meg 
egymást; teljesen elhanyagolva, nem szeretve s nem 
szerettetve élte le az életet.

Az orvos keresztbe font karokkal nézte a látszó­
lag életnélküli alakot, mely összetörve hevert lá­
bainál.

— Oh te, éltem átka! — mormold fogai között 
— összezúzlak, ha szólani mersz, s miként te most, 
úgy fog lábaimnál összetörve heverni Regécz ura! 
Mert folytatom a pórt s kiűzöm őket a vagyonból, 
melynek feltétlen ura én leszek !

Hevesen járt le s fel a szobában, további figye­
lemre se méltatva nejét, ki folyvást mozdulatlanul 
hevert a földön.

Lassan tűnt cl a nap világa. Sötét árnyak eresz­
kedtek a földre s a szoba teljes sötétségbe borult. 
Az orvos még mindig lázasan járt le s lel. Feljött 
a hold, ezüst fényt hintve a földre s a Iák árnyai 
óriásoknak tűnlek fel a kísérteties fényben. A fe­
nyők ágai közt bevilágított a hold az orvos szobá­
jába is s halvány sugara olt rezgeti az áléit nő 
alakján, mely halvány arczával hulla gyanánt hevert 
a sötét szőnyegen.

A közeli kiaslrom harangja megszólalt s az apá- 
czák szent énekéből töredékeket hozott a fáradt esti 
szél, mely mint egy haldokló sóhaja halt cl a ko­
mor teremben.

Az orvos fölrezzent s tekintete az áléit nőve esett: 
önkénytclcn bovzadály fogta cl; rémülettől kergetve 
rohant ki a szobából s futott a széles kerti utón 
tova.

A fenyőket gyöngén lengette a szél; susogásuk 
fenyegető morajként tűnt fel előtte. Az árnyak ala­
kot öltöttek s gátolták futásában. Megjelent előtte 
nővére szelleme, nem olyannak, mint fiatal korában 
ismerte, ki nála az édes, jó anyát pótolta, gondos­
kodva s őrködve felette, de mint fenyegető alak, 
hófehér ruhában, szétbontott, ősz hajjal, csoszogó 
léptekkel, botra támaszkodva. Béna karjával útját 
állotta s fenyegetően kérdezte: hogy ez-e a hála a 
szerétéiért s gondoskodásért? Hol van a becsület, 
melyet féltékeny kincsként kellett őriznie s melyet 
nővére haldokló ágya mellett játszott cl?

Az orvos magánkívül gyorsilá futását, mig útját 
vesztve bolyongott a Kárpátok sűrűjében. Haját 
meglépte a szél, ruháját ti bozót, kezét, arczát meg- 
vérezte a tövis; de ü nem érezve semmit, futott 
tovább, mind tovább lelkiismeretc előtt menekülve, 
mely egy nagy bűnnel s neje halálával vádolta.

VII.
Az idő őszre járt. Sárgultak, hervadtak a fák le­

velei ; elhullottak a virágok s vadul süvöltött a szél, 
a meglepődi Iák lombjai között. Könnyű ködfátyol 
ereszkedett a vidékre, elhomályosítva a tájt s le­
hangolva a kedélyeket.

A szép Alieenak könnyek tolultak szemébe, m\-
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dőn elmerengve nézte a vidéket a Regéczy kastély 
magas erkélyéről, mely bár üveg falakkal vé­
detten állt, hideg s zord hely volt c perezben. 
Régen álhatolt itt Alice, elmerülve a messze ka­
nyargó országút gondos megfigyelésébe, mert töré­
keny, linnom alakja reszketett a hidegtől s arany- 
szőke hajfürtéit összekuszálta a szél, a mint messze 
kihajolt az erkélyről, hogy távolabb láthasson für­
késző szeme, mely égő vágygyal kereste a várva- 
várt kcd\rest, a ki késett bár, de cl nem maradha­
tott s aggódva gondolt reá s azon akadályokra, 
melyek késleltették jövetelét.

A remény fel-fel tűnő sugara jelent meg a bájos, 
kék szemekben, midőn egy-egy közeledő fogat liint 
fel a láthatáron, szive hevesebben dobogott, de mind­
annyiszor csalódás volt, keserű csalódás, mely újabb 
könyeket csalt szemeibe.

E közben teljesen beborult s nehéz cseppekben 
hullt az cső a földre. A szél erősebb mérveket öl­
tött s üvöltve kergető az összetornyosuló fellegcket. 
Az ősz utolsó rózsái haldokolva hajták le fejeiket 
elhullottak, mint az élet örömvirágai. Alice lehajtá 
fejét a hideg márványra s csendesen zokogott. Egy 
perezre szélfoszlott a fátyol, mely eddig szemei előtt 
mindent rózsaszínbe vont s remegő szívvel s aggo­
dalomteljesen gondolt életében először a jövőre.

Piczi kéz nehezedett vállára s egy remegő hang 
szólalt meg mellette.

— Jer Alice, jer gyermekem, megfázol s ruhá­
dat átáztatja a vihar. Jer az én szobámba, főzök 
neked forró teát, aranysárga lesz a szine s illatos, 
mint a mezők virága; jer, gyermekem !

De Alice, kire c szavak minden más körülmények 
között varázserővel hatoltak, nem mozdult s mint­
egy megdermedve maradt helyén.

Az öreg Zsófi néni aggodalommal nézett reá. A 
vihar tombolt s átjárta fagyos leliellelévcl az öreg 
kisasszony remegő tagjait, Zsófi néni lehajolt Alice- 
hoz s kérte a Carlo nevében, hogy kímélje egészsé­
gét s jöjjön be.

Alice lassan egyenesedett föl. Már nem sirt, sőt 
szemei sem voltak nedvesek, de halott halvány arcza 
elrémité a szemlélőt.

— Ne említse előttem Carlot, Zsófi néni, monda 
szenvedélyesen, szégyelnem kell magamat, hogy ily 
gyenge vagyok, mig ö rám sem gondolva, mulat, 
mulat talán más nő társaságában, de akkor, foly­
tain lázassan, akkor... s hangja elakadt, mig torkából 
rekedt nevetés tört elő.

Zsófi néni borzadva csapta össze remegő kezeit.
— Szent Isten, Alice, hol veszed ezt a hangot, 

ezt a tekintetei ? Epen igy, igy nézett nagyatyád, 
midőn .. . s hangját suttogásra váltva, monda:

— Jer, Alice, jer; beszélek ttiSed egy mindenki 
által elfeledett történetet. Uralkodjál magadon, gyer­
mekem ; ne légy féltékeny, mert ez a boldogtalan­
ság útja.

S ezzel be sem várva az Alice fejletét, gyönge 
karjainak egész erejével vonta maga után bugát.

Nagy, négyszögletes előcsarnokba léptek, hová a

magas, góth slilii ablakokon csak gyöngén halott 
be a világosság. A mozaik padozat ragyogott a fél­
homályban s a fehér márvány szobrok kísértetiesen 
álltak a fal mélyedéseiben.

Alice némán követte az ("»reg kisasszonyt, ki ke­
resztül haladt az előcsarnokon s szűk, lekervényes 
folyosókon végig menve, föltárta szobája ajtaját.

A régi divatu, fehérre meszelt fali kandallóban 
barátságosan lobogott a tűz, enyhe meleget árasztva 
a szobában, melynek kupola alakú boltozata arány­
talanul magas volt s a fehér falak még inkább an­
nak tüntették azt fel.

A régi divata ódon bútorok ridegen állták körül 
a falakat s élénk ellentétet képeztek a Zsófi néni 
varró asztalával, mely el volt halmozva finom, le- 
helletszerü, fehér, rózsaszín és vörös papirrózsák- 
kal, melyek oly művészileg voltak készítve, hogy 
az ember gondos megvizsgálás ulán látta csak, 
hogy azok nem természetesek. Széjjel szórtan he­
verlek azok a szoba többi részében is. koszom s 
csokor alakjában s összevegyültek a zöld borostyán 
indáival, mely dús leveleivel elborilá a fehér csipke 
függönyüket s felkuszott az ódon szekrények kü­
lönös alakzata íaragványaiva s zöld mezt vará­
zsolt a fehér márvány szoborra, mely a nyuga­
lom jelképeként állóit éghez emelt arczczal ta­
lapzatán.

Alice mint egy álomban jávlalá körül szemeit a 
szobában s csöndesen foglalt helyet az ó-divalu ka­
rosszékben a kandalló mellett, mig Zsófi néni szú 
nélkül hozta elő a régi, bárom lábú, ezüst tca-fózöl. 
Meggyujlotta alatta a szeszt, mely kék fényt velőit 
arczaikra s együtt nézték mindketten a icl-fcllob- 
banó lángol, mely mint az ember élete küzd, 
mig ereje cl nem hagyja s aztán csöndesen ki­
alszik.

— Kialudtak a ragyogó szemek is, melyek oly 
bűbájosán tudtak mosolyogni — kezdő Zsófi néni 
s elmerengett a múlton. «Most is kilóm magam 
előtt — folytatá — nagy atyádnak első nejét, mert 
kél neje voll» — mondd hangnyomat lak

— Igen, — folytatá Zsófi néni, — s az első 
minden izében ellentéte volt nagyanyádnak. Finom, 
kis, törékeny alak volt ö, dús, aranyszőke fürtökkel, 
melyet a Loreley hajával hasonlítottak összes mely 
nagyatyád büszkesége volt. Most is látom magam 
előtt — folytatá Zsófi néni — a szép Elvirát, mint 
őt általánosan neveztek, midőn teljes menyasszonyi 
díszben állott az oltár előtt nagyatyád mellett. Sze­
mei rajongással függtek az oltár szent képein s fe­
hér selyem uszályának narancs virágai össze foly­
tak a rózsákkal, melyet szőnyeg gyanánt szórlak az 
oltár elé s melyek piczi lábai alatt mosolyogva 
haltak meg. A pap elcserélő a gyűrűket, melyeket 
megszentelt s ők kimondták a végzelszerü igent. 
A fiatal pár letérdelt s a pap kiterjesztő áldó kezét 
fejük fölött. Megszólalt az orgona lágy, panaszos 
hangja s a tömjén sűrű fústgomolyban emelkedett 
fölfelé, betöltve a templom hajóját kábító illatával.

(Folytatása következik.)
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télyét s ruházta szent Péterre s általa jogszerű utódaira, 
kiknek hivatásuk, hogy a földön, az idők végéig az isten 
fiának megváltó müvét folytassák s e ezélból el vannak 
látva a legnemesebb előjogokkal, fölvannak ruházva 
íönséges, kiváltságos, bírói hatalommal, a mint ez 
egy igaz és tökéletes társadalom vezérléséhez szükséges 
és igy természeténél, meg isteni alapitója határozottan 
kifejezett akaratánál lógva egy földi hatalomnak sem 
lehet alávetve, sőt nagy feladatai gyakorlásának érdeke­
ben teljes szabadságot kell élveznie. S minthogy e leg­
főbb hatalomtól s annak szabad gyakorlásától az egész 
egyház jóléte függ, felette fontos, hogy tényében gyöke- 
rezö függetlensége és szabadsága a századok fo- 
lyamán erősbüljön, védelmet és biztosítékot talál­
jon az azt biró személyben, amaz eszközökkel, 
melyeket az isteni gondviselés czélszerücknek és ha­
tékonyaknak mutatott. S igy nyílt meg, mihelyt az 
elsőgszázadok hosszú és durva üldözéseit, isteni erede­
tének bizonyságaként az egyház legyőzte s gyermek­
korát átélve, élete teljes kifejlettségére jutott, a római 
pápák számára az a külön helyzet, mely lassankint, 
"ondvisclésszcrü körülmények összetalálkozásával a vi­
lági hatalom felállítását eredményezte. E hatalom külön­
böző formában és terjedelemben, a századok változó 
eseményeinek hosszú sorozatán át mind a mi napjainkig 
fennállt} s ugv Olaszországra, mint egész Európára, poli­
tikai tekintetben, a legkiválóbb hasznot hozta. A pápákat s 
hatalmakat illeti meg a dicsőség, hogy a czivilizáczió 
ellenségeit, a barbár népeket visszautasították, a despo- 
tismust megfékeztek, tudományt, művészetet ápoltak, a 
municzipiális szabadságot helyreállították, háborút visel­
tek a muhamedánizmus ellen, mert a rémülctes ellen­
ség nem csak a vallásnak, hanem a keresztény művelt­
ségnek s Európa békéjének volt ellensége. Egy ily jog­
szerűen és saját természetéből fakadt intézménynek, 
mely mellett tizenkét század békés s kétségbe nem vont 
birtoka beszél, mely hatalmasan közreműködött a hit s 
a műveltség elterjedéséhez, mely a népek hálájára annyi 
igényt szerzett, mindennél több joga van a megbe­
csülésre és a fenntartásra és ha az erőszakoskodás 
és igazságtalanság tettei sorozatának sikerült azt 
elnyomni, abból nem szabad azt következtetni,^ hogy 
iránta a gondviselés szándékai megváltoztak. Sőt, ha 
meggondoljuk, hogy a pápák világi hatalma ellen vívott 
háború mindig az egyház ellenségeinek, az ujabbi idők­
ben pedig főként a titkos társulatoknak munkája volt, 
kik a világi hatalom megdöntésével utat törnek a pápák 
szellemi hatalmának megtámadására és ledöntésére is, 
nyilvánvaló, hogy a pápák souverainilása ma is eszköz 
apostoli hatalmuk szabályos gyakorlására, következéskép, 
mint szabadságuk és függetlenségük eszköze a gondvi­
selés szándékaiba tartozik.

A pápák világi uralmáról általában mondottaknak 
különös érvénye van Rómára, 't isztán és világosan olvas­
ható ennek sorsa története egész folyamában ; mert mi­
ként a gondviselés rendeletéből minden emberi esemény 
Krisztusra és az egyházra vonatkozik, úgy az ős Róma 
és uralkodása a keresztény Róma érdekében jött létre 
s nem különös rendelés nélkül irányozta szent Péter, 
az apostol — fejedelem,lépteit a pogány világ ama fővárosa 
felé, hogy pásztorává váljék, örök időkre megalapítsa 
ott a legfőbb apostolság tekintélyét. E módon 
Róma sorsa szent és feloldhatatlan módon össze 
lett kötve Jézus Krisztus helytartójáéval ; s mikor 
a jobb idők beáltával Nagy Konstantin elhatározta a 
római császári birodalom székhelyének keletre való át­
tételét, joggal mondhatni, hogy a gondviselés keze ve­
zérelte, hogy a pápák Kómája uj feladatát annál tökéle­
tesebben elérje. Bizonyos, hogy attól az időtől fogva a 
körülmények kedvezése alatt, szabad akaratból s bárki 
ellenállása vagy sérelme nélkül, mindig a jog utján, a 
pápák polgári értelemben is urai voltak Rómának, s 
azok maradtak napjainkig. Nincs itt arra szükség, hogy 
emlékezetbe idézzük azokat a megmérhetetlen javakat 
és tisztességeket, melyeket a pápák kedvencz városuknak 
szereztek, oly javak és tisztességek ezek egyébként, melyek 
kilörülhelellén hetükkel vannak felírva aj századok tör­
ténetének emlékeire. Azt is fölösleges megjegyezni, hogy 
Róma minden részében mélyen magán viseli a pápa­
ság bélyegét s olyan és annyi jogcziinen a pápákénak 
tartható, mint bármelyik ország egy-egy fejedelemének, 
sőt még inkább. — Azonban a megfontolásra felette 
érdemes, hogy a pápai függetlenség és szabadság, az 
apostoli hivatal gyakorlásában, nagyobb s egészen saját­
ságos erőt nyer, ha Rómát tekintjük a pápák ter­
mészetes székhelyének, mint az egyház életének köz­
pontját, mint a katholikus világ fővárosát. Itt, ahol a pápa 
rendesen tartózkodik, vezérel, tanít, parancsol, hogy az 
egész világ hívői teljes bizalommal és bizonysággal 
megadhassák neki a kellő engedelmességet, hűséget, 
mire lelkiismeretűk utalja, főként itt szükséges, hogy a 
iüggellenség amaz állapotába jusson, melyben szabad­
ságát nem csak, hogy senki nem korlátozza, de min­
denkinek szemébe tűnjék, hogy e szabadság nincs is 
korlátozva, itt kell inkább, mint másutt a katkolikus 
életnek teljes kifejlettségre jutni-; a kultusz ünnepélyessé­
gének, az egyház törvényei tiszteletének s minden ka­

tholikus intézmény nyugodt s törvényszerű létének, itt 
kell a lehető korlátlanságban fönmaradni.

Mindezekből könnyen felfogható, mily szent köteles­
sége a római pápáknak, hogy védjék a világi hatalmat 
és annak megalapítását s azt fenntartsák ; oly köteles­
ség az, melyet esküjök még szentebbé tesz. Ostobaság 
lenne azt kívánni, hogy maguk beleegyezzenek a világi 
hatalommal annak feláldozásába, a mi rájuk nézve a 
legbecsesel.b s a legdrágább: értjük, saját szabadságu­
kat az egyház kormányzásában, melyért elődeik minden 
alkalommal dicsőségteljesen keltek síkra.

Mi, isten segélyével, nem válunk hűtlenekké kötelessé­
günkhöz s nem látunk a valódi souverainitáshoz 
való visszatérésen kívül, mely az apostoli szék 
méltóságának megfelel, más utat az egységhez és 
a békéhez. Az egész katholikus kereszténység kü­
lönben szerfelett féltékeny fője szabadságára s mind­
addig meg nem nyugszik, míg jogos követelményei tel­
jesedésbe nem mennek.

Jól tudjuk, hogy vannak politikusok, kik a dolgok 
cvidencziája által kényszerítve belátják, hogy a jelenlegi 
állapot nem olyan, mely a római pápaságot megilleti s 
a végből a helyzet javítására más terveken törik fejü­
ket. Azonban ezek hiú és hiábavaló törekvések s azok 
maradnak mind ama hasonló módok, melyek bár ra­
gyogó szin alatt, a pápát jelenlegi függő helyzetében 
tartják meg. A hiba a fönnálló helyzet lényegében rejlik 
s nincs az a külső enyhítés vagy javítás, a melyik ele­
gendő volna a baj elhárítására.

Viszont könnyű amaz esetek belátása, melyekben a 
pápa helyzete még rosszabbá válik, akár a felforgató 
elemeknek, akár a Krisztus helytartójának tekintélye és 
személye iránt ellenséges férfiaknak túlsúlyra jutása kö­
vetkeztében, akár pedig a hadi események s egyéb bo­
nyodalmak által, melyek ebből hátrányára előállhatnak. 
Eddig a pápák szabadságának kellő biztosítására a gond­
viselés által kiszemelt egyetlen mód, souverainitásuk 
fenntartása volt, s mihelyt ez megszűnt, a pápákat vagy 
üldözték, vagy fogságba vetették vagy legalább egy és 
más módon kitették a függés örökös veszélyének. Az 
egész egyháztörténelem bizonyltja ezt.

Reménykednek és számítanak aztán az időre; mintha 
a jelen állapot a tartósság következtében elviselhetőbbé 
válnék. — A szabadság ügye pedig a pápára s az egész 
katholikus egyházra nézve fő életérdek s el lehetünk rá 
készülve, hogy ez érdeket a legmegfelelőbb módon biz- 
tositni törekesznek. Kik máskép gondolkodnak, nem is­
merik az egyház lényegét s nem tudják mily nagy val­
lásos , morális és szoczialis hatalma, melyet sem az idő 
kinövései, sem az emberek hatalmának tultengése meg 
nem gyöngíthetnek. 11a erről számot adnának maguknak 
s valódi politikai bölcsességük volna, úgy nem csak a 
jelenre gondolnának, s csalékony reményekkel nem ál­
tatnák magukat, inkább visszaadnák a római pápának 
azt, a mit joggal követel, s eltüntetnék a bizonytalan­
sággal és veszélylyel terhes mostani állapotot s ezzel 
biztosítanák Oroszországnak sorsát és nagy érdekeit.

Arra nincs kilátás, hogy e szavunkat megértsék azok, 
kik az egyház és a pápa elleni gyűlöletben növekedtek 
föl; ezek az emberek, hogy az igazat kimondjuk, ahogy 
gyűlölik a vallást, ép úgy ellenére vannak hazájuk valódi 
javának.

Azonban azok, kik nincsenek eltelve régi előítéletek­
kel, s nem hatja át vallástalan szellem, kik helyesen 
Ítélik meg a történet tanúságait s az egyház iránti 
szeretetet nem választják el a hazaszeretettől, velünk 
együtt belátják, hogy a pápával való egyetértésben van 
Olaszországnak üdve, nagysága.

Ezt tanítja a dolgok jelen állapota. Kétségen kívül 
áll, maguk az olasz politikusok beismerik, hogy a 
szent székkel való visszavonás semmit sem hasz­
nál, sőt árt, a mennyiben kűl és bel bonyodal­
makra ad okot. Beiről, a mennyiben a katholikusok 
bosszúsággal telnek el, ha látják, hogy a Jézus Krisz­
tus helytartójának szava megvetésben részesül; elő 
áll a lelkiismeret összezavarodása, a vallástalanság és 
az erkölcstelenség megnövekedései mind káros eleme a 
közjólétnek. Kifelé pedig előáll a katholikusok elégedet­
lensége, kik a pápa szabadságával a kereszténység élet- 
érdekeit látják veszélyeztelve, mind oly bajok, melyek­
ből Olaszországra politikai tekintetben is veszedelem 
származható, melytől hazánkat, egész lelkűnkből mentve 
szeretnek látni. Vajha az, kinek hatalmában áll, s kinek 
ezt meg is kelljtenni, a pápa hatalma visszaadásával 
véget vetne annak a bonyodalomnak, melyből minden 
nehézség ered, s melynek megszüntetésével minden baj 
egyszerre eltűnik. Sőt Olaszország mindabban, a mi 
egy nép boldogulását és dicsőségét illeti, a mi a czivi­
lizáczió nevét megérdemli, sokat nyerne ezzel, mert a 
mennyiben a gondviselés azt akarta, hogy az olasz le­
gyen a pápasághoz legközelebb álló nemzet, úgy ö 
veszi leggazdagabban hasznát jótéteményeinek, feltéve, 
hogy ellenük nem áll.

Azt szokták ezekre válaszolni, hogy a pápai souve- 
rainitás újból való visszaállítása kedvéért a már kivívott 
nagy előnyökről le kellene mondani, a modern haladást 
figyelmen kivid kellene hagyni és vissza kellene térni

egészen a középkorig. De mindezek nem olyan okok, 
melyek elfogadhatók lennének.

Minő igaz és valódi javakkal,állana szemben a pápai 
souverainitás ö Kétségtelen, hogy ama városok és vidé­
kek, melyek valaha a pápák világi uralma alatt állot­
tak, többször megóvattak ez által attól, hogy idegen 
uralom alá kerüljenek, és mindig megtartották tiszta 
olasz jellegüket s olasz szokásaikat. S ez nem lehetne ma 
sem máskép; mert bár a pápaság magas, mindent átölelő és 
örökös missziója következtében minden népé, de a 
gondviselés által számára kijelölt székhelye által 
mégis kiválóan Olaszországnak dicsősége és előnye. —
A mi az állami egységet illeti, azt kérdjük, anélkül 
hogy szemlélődésbe bocsátkoznánk, melyek mindenkor 
a dolog belső lényegére vonatkoznak, s egy pillanatra 
elleneink saját talajára helyezkedve, vajon ez az egység 
a nemzeteknek oly abszolút java-e, hogy e nélkül szá­
mukra se jólét, se nagyság nem létezhetik, vagy olyan 
nagy jó-e, mely minden másnak elébe helyezendő. 
Megfelel helyettünk nagyon virágzó, hatalmas és dicsö- 
ségteljes nemzetek exisztencziája, melyeknél nem volt 
meg és nincs is meg az egységnek itt megkívánt neme; 
s megfelel helyettünk ezenkívül a természetes ész, mely 
elismeri, hogy viszályban az igazság javának, az álla­
mok boldogságának és fennállásának első alapkövének 
kell túlsúlyban lennie, különösen pedig akkor, ha mint 
ez esetben, az összefügg a vallás és az egész egyház leg­
főbb érdekeivel. Ezzel szemben nincs helye az ingado­
zásnak, mert ha az isteni gondviselés részéről az Olasz­
ország iránt táplált különös előszeretet jele volt az, hogy 
közepébe helyezte a pápaság nagy intézményét, mi által 
más nemzetek igen megtiszteltnek éreznék magukat, úgy 
igazságos és kötelességszerü, hogy az olasz ne nézze az 
akadályokat, hogy azt az őt megillető állásban tartsa 
fönn; s ezt annál inkább, mert ki nem zárva egyéb 
hasznos és czélszerii rendelkezéseket, nem beszélve 
egyéb értékes javakról, Olaszország a pápasággal való 
békés együttélés által megszilárdulva látná a minden 
más egységnek alapkövét, a felelte nagy, sőt szoczialis 
előnyök forrását: a vallási egységet.

A pápai souverainitás ellenségei a czivilizáczióra 
és a haladásra is appellálnak. De hogy alapjában meg­
értsük egymást, előrebocsátjuk, hogy a valódi haladás az 
ember számára egyedül abból állhat, a mi szellemi és 
erkölcsi tökéletesedéséhez vezet, vagy a mi legalább 
nem ellenkezik azzal; s nincs más ilynemű bővebb for­
rása a czivitizácziónak, mint a katholikus egyház, a 
melynek az a feladata, hogy az embereket mindig az 
élet igazságához és méltányosságához vezesse. Ezen a 
körön kívül a haladás minden neme valójában nem 
egyéb, mint visszaesés, mely az embereket csak leala­
csonyíthatja, s a barbárságba taszíthatja vissza; és sem 
az egyház, sem a pápák, akár mint ÍŐpászlorok, akár 
mint világi fejedelmek, az emberiség szerencséjére soha 
sem fognák ezt elősegíteni. De mindent, a mit az em­
beri tudományok, művészetek és az ipar az élet javára 
és szükségleteire feltaláltak; minden, a mi a becsületes ke­
reskedelmet és az általános és magánjólétet elősegíti; minden, 
a mi nem féktelenség, hanem valódi és emberhez méltó 
szabadság, mindez élvezi az egyház áldását s nagy 
része lehet a pápák világi uralmában. Es ha a pápák 
ennek ismét birtokában volnának, nem mulasztanák el 
azokat mind ama tökéletesítésekkel gazdagítani, a me­
lyekre képeseit, a mennyiben méltányolnák az idő kö­
vetelményeit és a társadalom uj szükségleteit. Ugyanaz 
az atyai gondoskodás, mely alattvalóival szemben min­
denkor lelkesítette, most is csak azt tanácsolná nekik, 
hogy a közterheket enyhítsék, hogy a legszélesebb nagy­
lelkűséggel gyakorolja a keresztény felebaráti szeretet 
müveit, részesítse előnyben a jótékony egyesületeket, 
különös gondoskodással islápolja a szükséget szenvedő 
és a munkás-osztályt, javítsa azok sorsát, szóval: vi­
lági uralmából a jelenben is olyan intézményt terem­
tene, mely leginkább alkalmas arra, hogy az alattvalók 
javát előidézze.

Haszontalan volna ellene azt a vádat emelni, hogy a 
középkorból származott. Mert meg volnának mindama 
formái és hasznos javításai, melyeket az újkor megkö­
vetel. És ha lényegében nem is lenne más, mint a mi 
a középkorban volt, tudniillik souverainitás, mely arra 
való, hogy a pápáknak szabadságát és függetlenségét 
legfelsőbb autoritásuk kifejtésében elősegítse, mi kifogást 
lehelne ez ellen tenni ? A rendkívül fontos essél, melyet 
szolgál; az a sokféle előny, mely a katholikus világ 
nyugalmára és az államok nyugalmára belőle szárma­
zik ; amaz enyhe mód, a melyen gyakoroltató; az a 
hatalmas ösztön, melyet minden időben s minden mó­
don a tudományoknak és a kultúrának adott: ezek 
amaz elemek, melyek esodálatoskép minden időre oda­
ülök, legyen, az czivilizált és csendes, vagy barbár és 
nyugtalan. Őrültség volna ezt elnyomni akarni, csak 
azért, mert a középkorban virágzott. Különben is, ha 
amaz időknek, mint bármely epochának, voltak is fed­
désre méltó bűnei és szokásai, de meg voltak különös 
előnyei is, és nagy igazságtalanság volna ezeket félreis­
merni. És épen Itáliának, mely ama századok folyamán 
jutott a tudományokban, az irodalomban, a művészetek­
ben, a katonai és tengerészeti vállalatokban, a kereske­

delemben, a városok szervezetében stb. oly nagyságra és 
hírnévre, melyet soha többé megsemmisíteni, vagy el* 
csürni-csavarni nem lehet, kellene ezt leginkább megbe­
csülni tudni.

Azt akarnék, bibornok ur, hogy emez eszmék, me­
lyek oly mély megfontolásból keletkeztek, s minden 
jogos igényt számba vettek, mind jobban behatoljanak 
minden szellembe, és hogy nemcsak minden igaz katho­
likus, hanem azok is, a kik őszinte szeretettel ragasz­
kodnak Olaszországhoz, nyíltan osztozzanak nézeteink­
ben, s támogassák azokat. Mindenesetre pedig érezzük, 
hogy Isten és ember iránt való kötelességeink egyikét 
teljesítjük, mikor a pápasággal való kibékülést elősegít­
jük, s annak alapfeltételeit kifejtjük, bármily esercenyek 
fejlődjenek is belőle. . ..

Ami önt illeti, biztosak vagyunk arról, hogy _ mindig 
fel fogja használni belátás teljes tevékenységet ama 
szándékok megvalósítására, melyeket e levélben kifejtet­
tünk. És hogy az ön müve az egyháznak hasznára es a 
szentszéknek becsületére váljon, könyörgünk az ön sza­
mára a megvilágosodás teljességéért és az ég támogatá­
sáért. Ennek zálogául és különös nagy szeretetünk je­
léül adjuk önnek szívből fakadó apostoli áldásunkat.

Kelt a Vatikánban, 1887. junius Jó-én.
X1IL Leo, pápa.

VIDÉK.
* Nagyszeben, jul. 28. (u. É,) Az újonnan kineve­

zett posta- és távirda-igazgató ma tette le az esküt. Ez­
után az újonnan kinevezett hivatalnokoktól átvette az 
esküt.

* A belényesi gör. kalh. főgimnáziummal többet tö­
rődnek Bukarestben, mint Budapesten. A bukaresti 
v-Unirea» 131-ik számában a belényesi gimnáziumnak 
ügyeivel foglalkozván, erősen ostorozza a püspököt és a 
tanári kart azért, hogy nem gondoskodnak kellőleg arról, 
hogy a tanuló ifjúság román szellemben neveltessék. 
Czikkét ekképen fejezi be : «Czikkünket befejezzük és 
azon óhajunknak adunk kifejezést, hogy a belényesi ta­
nárok annyi román haza/isággal bírjanak, mint a 
mennyi tudománynyal bírnak. A belényesi gimnázium, 
mint román nemzeti intézet, gyarló viszonyokban van. 
A magyar kormánynak intézkedései és a magyar nyelv 
eláraszolták; vigyázzanak arra, hogy a magyar szellem 
meg ne mételyezze. A tanárok elejét vehetik ezen ra­
gálynak, hogy ha akarják és hogyha tisztességes és be­
csületes románok. A magyar miniszter készíthet oly 
programmokat, a milyeneket akar, ezek azonban nem 
akadályozhatják a tanárokat abban, hogy a történél- 
met és földrajzot úgy adják elő, mint a hogyan kö­
veteli az igazság és a románoknak aspirácziója. így el­
járni, becsületbeli kötelességük parancsolja.»

* A beregmegryei magyar közművelődési egyesület 
rendes közgyűlését a magyarországi Kárpátegyesület ki­
rándulásával egyidejűleg augusztus 3-án d. e. 11 órakor 
a hársfaival fürdőben tartja.

* A brassói lutheránus magyar esperesség e hó 
20-ári tartotta első közgyűlését Brassóban. A letárgyalt 
pontok közül fontosabb az esperesi jelentés fölolvasása 
és elfogadása, továbbá az E. M. K. E. átiratának, (mely­
ben a segélyezést tudatja az esperességgel) hálás tudo­
másul vétele ; végre az augusztus hónapban Miskolczon 
tartandó kerületi közgyűlésre küldendő képviselők meg­
választása.

* Horvátországban, Iuanicsban a ma tartott potkép- 
viselőválasztásnálgdr. Sch wartz Lajos nemzeti pártit vá­
lasztották meg fiz szavazattal a Starcsevics-párti Grzsa- 
nics ellenében.

* A sepsl képviselőválasztás! mozgalmakra vonatko­
zólag Sziklay Ede volt orsz. képviselő, s a kerületi el­
lenzék volt jelöltje újabb nyilatkozatot küldött hozzánk. 
Ebben Géczy Gyula főszolgabíró legutóbbi nyilatkoza­
tára reflektálva, kijelenti, hogy Géczy főszolgabírónak 
köztisztviselői eljárása ellen felhozott vádjainak alapos­
ságát a fegyelmi eljárás lesz hivatva eldönteni. Ö a 
fegyelmi feljelentést a napokban benyújtotta, s e tekin­
tetben csak azért kósedelmeskedett, mert Írásbeli bizo­
nyítékainak beszerzése hosszabb időt vett igénybe. — 
Sziklay urnák e nyilatkozatával ezt az ügyet lapunkban 
bcfejezeltnok jelentjük ki.

KÜLFÖLD.
— julius 28.

Különös és érdekes liivek kezdenek érkezni a 
bolgár fejedelemség ügyéről, melyeknek veleje nem 
kevesebb, mini az, hogy inig egyrészről a hatalmak 
helybenhagyása meg lesz nyerhető, másrészről Ko- 
btirg herezeg, a megválasztott fejedelem, legköze­
lebb Bulgáriába meg;/, be sem várva véglegesen a 
hatalmak beleegyezését. Már múlt éjjeli távirataink 
utaltak erre az eshetőségre s Tirnovából mai na­
pon vett magántáviratunk pozitív alakban ismétli a 
hirt. Ezt a hírt megerősítve találjuk egyébiránt a

Koburg herczegnél járt bolgár küldöttség egyik ki. 
váló tagjának, dr. Stranszkinak következő nyilat, 
kozatában, melyet tegnap (Slranszki a küldöttség 
hazamenetelő után még Ausztriában maradt, habár 
a herczeggel nem érintkezik is) egy bécsi szerkesztő 
előtt lelt:

«Koburg Ferdinand hcrczeg, monda Slranszki 
ma törvényesen megválasztott fejedelme Bulgáriái 
nak s a bolgár nép vágyakozva néz eljövetele elé 
mert végve-valahára fejedelmet akar s a nyugodt és 
állandó fejlődés ulján kivan haladni. Maga a her- 
ezeg szintén Bulgária fejedelmének tekinti magát, 
Bizonyára minden lehetőt meg fog tenni, hogy a 
hatalmaknak s nevezetesen Oroszországnak és a 
portának az ő megválasztásába való beleegyezését 
megnyerje. Ha azonban ez a beleegyezés elmaradna 
a fejedelem azért mégis elmegy Bulgáriába, hogy 
kezébe vegye a kormány gyeplőit, még pedig már 
igen rövid idő alatt. Ferdinánd fejedelem valószínű­
leg Szisztován át fog Tirnovába menni s ott az al­
kotmányban megszabott esküt letenni. Bulgáriába 
érkezle után a fejedelem mindenesetre sietni fog 
eleget lenni azoknak a követeléseknek, melye­
ket Oroszország a kibékülés ára gyanánt kitű­
zött. E követelések voltak: a regensség és a 
minisztérium visszalépése s a jelenlegi Szo- 
bránye feloszlatása. A regensség a maga fel­
adatát úgyis befejezettnek fogja tekinteni akkor, 
midőn a kormányhatalmat a fejedelemnek átadja s 
visszalép ; a szobránye feloszlatása után pedig maga 
a fejedelem fogja elrendelni a kis-nemzetgyülési vá­
lasztásokat. E választások eredményétől fog aztan 
függeni az uj minisztérium összcalkotása, mely hi­
szen a többségből lóg kikerülni. Ezzel teljesítve 
lenne Oroszország fő követelése, s a fejedelem aztán 
az időre fogja bízni, hogy az Oroszországgá! való 
kibékülés müvét befejezze. Miként a bolgár nép, a 
ejedelem is bizonyára kész lesz még továbbmenti 
engedményeket is tenni az orosz befolyásnak, de az 
orosz tisztek visszahívására nem gondolnak, s erre 
vonatkozólag a fejedelem, a küldöttség fogadása 
(alkalmával nem is nyilatkozott.»

Bulgáriában, tévé hozzá Slranszki ur, nagyon jól 
tudják, hogy Oroszország tulajdonképen mit akar. 
El akarja távolítani a mostani végrehajtó és tör­
vényhozó hatalmakat, s helyettük egy orosz biztos 
tenni oda, a ki aztán egy Oroszországnak teljesen 
meghódoló egyéniséget, nyilván a mingréliai hercze- 
get választatná meg. Ezt azonban^ a bolgárok soha­
sem fogják eltűrni, mert készek a legvégsőre is, 
hogy függetlenségüket megtartsák. «Koburg Ferdi­
nand herczeggel, hisszük, el is fogják érni e ma­
gasztos czélt. A herezeg nemes gondolkozásu és ki­
váló képességű férliu s a legjobb akarattal van el­
telve Bulgária jólléte és boldogulása iránt, s végül 
Ferdinánd herezeg egy nagytekintélyű európai feje. 
delmi család sarjadéka, a mi Bulgáriára nézve 
meg nem becsülhető előny.»

Arra a kérdésre, vajon a herczeg habozása nem 
tett-e Bulgáriában kedvezőtlen benyomást, vajon 
nagy rokonszenvvel fogják-e az országban fogadni a 
vajon a Sándor fejedelem emléke nem fog-e neki 
ártani, Slranszki ur azt felelte, hogy Bulgáriában 
eleve el voltak arra készülve, hogy a dolog nem 
fog egészen simán menni s hogy bizonyos hatalmak 
nehézségeket fognak támasztani; de ép olyan bizto­
san tudjuk, hogy a fejedelem, ha minden eszközt 
kimerített, hogy az általános elismerésének útjában 
levő akadályokat elhárítsa, nem fog tovább habozni, 
hanem engedni fog Bulgária hivó szavának. A mi 
Sándor fejedelmet illeti, neki Bulgária örök hálával 
adósa. De Sándor herczeg nem lehet többé fejede­
lem, még pedig először mert nem akar s minden 
ajánlatot visszautasított, másodszor pedig, mivel
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— Igen, ez pompás, mondá Carmeille, ez ugyan 
az a beosztás és majdnem ép olyan nagyságú. A 
két kandalló fehér márványból van; csak a kivitel­
ben van egy kis különbség.

A villát bérbe vetlek.

MII.

A mint mar említők, a merénylet, melynek áldo­
zata lett Lincoln James, nagy feltűnést kelteit, és 
említők azt is, hogy a Canonge báróval való pár­
baja óta Jamest barátai a felhőkig magasztalták 
ts minden áron hőst akartak belőle csinálni.

A merényletet követő reggel óta egy sereg rész­
vét látogató-jegyet hagytak vissza Lincolnná portá­
sánál. Mikor öt nap múlva a lapok hozták, hogy a 
fiatal ember veszélyen kívül van s a gyógyulás ut­
ján halad, újra mindenki iparkodott örömét nyilvá­
nítani az által, hogy látogató jegyét átadta.

Negyed nap, az orvos ama kijelentésére, hogy a 
beteg veszedelem nélkül elfogadhatja barátait, beve­
zettek őket hozzá. A rokonszenv és barátságnak 
annyi nyilvánulása jótékony befolyással volt a be­
teg szivére és kedélyére.

Eleint én, mindig Valenl inere gondolva, sajnálta, 
hogy a kapott seb nem halálos, de mióta látta 
atyját, a halál gondolatát elűzte. Nem felejtette el 
a szavakat, miket Carmeille fülébe súgott; mindig 
eszébe tartotta.

«Visszaadom neked az elvesztett boldogságot!» 
Ezt már háromszor mondta neki atyja. Mit jelent­
hetnek e szavak? Azt is hozzá tette még: «Anyád 
megmagyarázza neked, mit akarok mondani ... Ja­
mes többször kérdezte anyját: de ez mindig csak 
azt felelte: «Később, ha sebed egészen be lesz he­
gedve.»

James maga is iparkodott mielőbb talpra állani. 
Csak ötöd nap látogatta meg öt a vizsgáló biró, ki 
aj clery-utczai gyilkosság vizsgálatával volt meg­
bízva, és melyhez most a charnps-elysci merénylet 
is járult.

— Uraságod hozzám jött útbaigazításért; mondá 
neki James! pedig sajnos, mit sem tudok, nem is 
mondhatok semmit.

— Pemuiset Jules, kit, hála Vibert Georges urnák, 
elfogtak, oly biztonsággal és állhatatossággal állítja, 
hogy nem u szarta íe önt, hogy egészen kihoz a 
sodromból. Pedig mind én, mind a rendörbiztos, 
a ki az első kihallgatást eszközölte, meg vagyunk 
győződve, hogy Cadorené gyilkosa akart az öné is 
lenni. Hanem nincsen bizonyítékunk. Vibert ur, ki 
az ön segítségére sietett, Pernuisetet akkor kapta 
meg, mikor ez fosztogatni kezdte önt, a mit a gaz­
ember nem is tagad; de nem látta Őt, hogy önt 
leszúrta volna. Perauiset Jules bűnössége csak úgy

lenne megállapítható, ha ön megismerné benne a 
nyomorult embert, a ki önt megsebesítette. Ebből 
láthatja, mily fontosságot tulajdonit az igazságszol­
gáltatás az ön vallomásának. Szedje össze kérem 
emlékező tehetségét.

— Ismétlem önnek uram, hogy semmire sem em­
lékszem.

— Azt sem mondhatja meg nekem, vajon a me­
rénylő magas volt-e vagy kicsi ? hogyan volt öl­
tözve? volt-e szakálla?

— Azt sem, uram. Én csak egy emberi alakot 
láttam a fa mögül előugrani és rcám rohanni.

— Ez azt bizonyítja, hogy a nyomorult leste 
önt.

— Engem, vagy más valakit, uram.
— Kétségkívül, ha csak nem tudta a bűnös, 

hogy önnek aranyórája és láneza, erszényében ara­
nyai és tárczájában ezer frankos bankjegye van. 
Ön és Vibert ur az estét az Opera Comiqueben töl­
tötték.

— Igen, uram.
— A színházból jövel nem tértek be egyik ká­

véházija ?
— Nem, uram. A Boulevardon végig sétáltunk 

lassan és csevegve.
— Beszéd közt említette barátja előtt mennyi 

pénzt hord magánál?
— Nem hiszem; nincs szokásom arról beszélni, 

sem mutogatni.
— Ezt azért kérdeztem, hogy megállapítsam, 

vajon a tőrszurás önnek voll-e szánva vagy más 
arra menőnek. Ha a merénylő,1 — legyen az bár 
Pemuiset vagy más valaki, — megtudta valahogy, 
hogy önnél nagyobb összeg van, akkor világos, 
hogy önt leste és hogy a bűntény eleve meggon­
dolt volt.

— Az igaz, uram; de nem látom be . . .
— Habár a merénylet indító okának a rablás 

látszik, meg kell vizsgálnunk, Lincoln ur, vajon a 
megkísértett gyilkosság nem-e a boszu müve.

James megrezzent és meglepetve nézett a bíróra. 
— Milyen gondolat! — mondá.

— Őszintén megmondom, ez csak úgy egyszerre 
vilant meg agyamban.

— Helytelennek találom, viszonzá James habozás 
nélkül.

•— Meglehet. Ösmeri ön Pemuiset Julcsi ?
— Soha sem láttam, és nevét is csak azóta hal­

lottam mióta oly szomorú hírhedtségre tett szert.
— Nem volt önnek soha semmi összeköttetése 

Cadornéval ?
— Soha, uram. Azt a szegény asszonyt ép oly 

kevéssé üsmertem, mint a férjét.
— Lincoln ur, gondolkozzék, vannak-e ellen­

ségei ?
A fiatal újra megrázkódott; hanem egyszersmind 

mosoly vonult el ajkain.
— Ellenségeim ? feleié, miért volna nekem ellen­

ségem ? Nem volt időm sok jót tenni; de rosszat 
soha életemben nem tettem, és senkinek sem vétet­

tem. Semmi sem vagyok, senkinek sem állok útjá­
ban. Valóban, nem képzelődöm, hogy az egész vi­
lág szeret; de azt tudom, hogy azok, a kik üsiner- 
mernek, barátaim.

— Jól van Lincoln ur, hagyjuk azt. Térjünk vissza 
a merényletre: szíveskedjék a lehető legpontosabban 
megmondani, hogy történt a dolog.

— A mint már tudja, vizsgálóbíró ur, barátom 
Vibert és én elbúcsúztunk az elysei kert szélén. 
Gondolatokba merülve, gyorsan mentem hazafelé. 
Egyszerre láttam, hogy egy egyén egy terebélyes fa 
mögül rám rohan. Annyi időm sem volt, hogy a 
fejemet felemeljem. Az éj sötét volt, nem láthattam 
az ember arczát, sem mást, a mi a biró urat ér­
dekelhetné. Különben, villámgyorsasággal talált. 
Éreztem a pengét mellembe hatolni, és önkivülctle- 
nül összerogytam. Úgy látszik, kiáltottam, mert ba­
rátom Georges és többen hallották; én nem emlék­
szem, hogy kiáltottam volna, valószínűleg a fájda­
lom sajtolta kiáltás volt az. A támadás oly heves, 
oly gyors volt, hogy mit sem érezhettem mást, 
mint meglepetést. Az áll, hogy nem volt időm az 
i ijedtségre.

íme vizsgáló biró ur, ez mind a mit mondhatok; 
sajnálom, hogy nem világosíthatom fel jobban, mert 
látom, hogy nagy sötétségijén kell tapogatódznia.

— Igen, Lincoln ur, hanem kényszeríteni fogjuk 
Pernuisetet, hogy bevallja a második bűntettét.

— Do hátha az az ember az igazat mondja, 
hogy nem ö a merénylő?

A* biró csóválta fejét és feleié:
— Az én meggyőződésem az, hogy ő a bűnös; 

legyen az bár azért, mert az ön értékei után vá­
gyott, vagy más indokból, hanem kétségtelenül ő a 
gyilkos; sajnos, hogy nem elég az én meggyőződé­
sem, ehez még a beismerés vagy más bizonyíték 
szükséges; de keresni fogjuk.

Következő nap James nem gondolt többé arra, 
hogy az ellene elkövetett merénylet boszu müve 
lehetne. Csak egy ellensége volt, Canonge báró; de 
fcltehotte-e, hogy a báró fegyverezte fel egy nyo­
morult kezét, hogy öt meggyilkolja ? Nem, az lehe­
tetlen.

Nangis kisasszony öcsesét nem lehet ilyen tettel 
gyanúsítani. Az igaz, hogy a báró nem szereti volt 
vetélytársát, többször inzultálta őt durván, de az 
nem ok arra, hogy ilyen alávaló gazemberré sü- 
lyedjen.

James furcsának találta a biró eszméjét, de nem 
törődött vele. Már el is felejtette volt, midőn egy 
este barátja Hervieux elbeszélte neki, hogy Canonge 
elköltözött Párisból. Mindjárt eszébe jutottak a biró 
szavai és megmagvarázhatlan kéjelmeség vett rajta 
erőt. Azonban nem akarván sejtetni, mi megy vég­
hez benne, egész közönyösen feleié:

— Ah ! valóban, Canonge elment Párisból ?
— Igen és meghitt barátja legnagyobb csodálko­

zására eladta lovait és elbocsátotta cselédjeit.
— Ez arra val, hogy hosszabb időre távozott 

Tudják, miért költözött el ?

— Azt beszélik, hogy kibékült nénjével, az meg­
bocsátott neki és magához hívta. 11a jól tudom, 
egyik barátja említette, hogy Canonge csak a jövő 
télen jön vissza Parisba; kénytelen nénjét bosszú 
külföldi útra kísérni.

— Ez alatt mi lesz Clerie kisasszonyból ?
— Az meglehet elégedve; a báró jól gondosko­

dott róla.
A két barát másról beszélgetett és midőn Her­

vieux elment, Jamesnck mindjárt eszébe jutott Ca­
nonge, és a biró gyanúja, mely nem látszott többé 
oly idegenszerünek. Egyszerre eszébe jutott, hogy 
a merénylet előtt való napon észrevette, hogy egy 
rosszul öltözött és gyanús kinézésű ember követte 
őt és Georgest a boulevard Montmarteren végig egesz 
az elysei mezőkig, a hol eltűnt.

James nem nagy figyelmet fordított arra az 
egyénre, de most visszaemlékezett, hogy az az em­
ber bizonyos elővigyázattal járt, hogy észre ne vé­
tessék, hogy lépteit az ő léptei szerint irányozta 
és hogy a Concorde-tér kezdetén eltért a jobbol­
dalról, hogy kikerülje őket és jóval előttük ha­
ladjon.

Ez fénysugár volt. De James még mindig nem 
akart hinni; lassan, lassan azonban a kétely bizo­
nyossággá változott.

— Áz rettenetes, mondá magában. Egy müveit, 
előkelő ember, egy báró, hogy ennyire sülyedjen! 
így, egy ember gyűlölete minden bűntényre képes! 
Mert nem ölhetett meg a párbajban, egy nemtelen 
gazember által akart gyáván meggyilkoltatni. Szeret­
ném tudni mennyit fizetett a báró meggyilkolta­
tásomért?

De mi tévő legyen ? Lealacsonyítsa magát egy 
Lincoln James, a feljelentő szerepére ?

— Nem, mormolá miután egy ideig gondolkozott, 
azt nem teszem. Nem vagyok én az az ember, ki 
igy boszulja meg magát. A mit gondolok és hi­
szek, magamba zárom. Még anyámnak sem mon­
dom meg.

XIV.
A bírót, ki meg volt bízva a Cléry-utczai és a 

Champs-Elysei kettős ügy vizsgálatával, Brumelle- 
nek hívták. Szigorú volt hivatalos működésében, 
mit egy becsületes ember és részrehajlatlan biró 
lelkiismereteségével teljesbe. Nagyon finom, igen 
eszes, kiváló gyöngéd és felette lelkiismeretes lévén, 
gyakran hiányzott benne a merészség.

Brumelle sokszor emlité, hogy jobb fiz bűnöst 
felmenteni, mint egy ártatlant elitélni. Ezek után 
világos, hogy nem nagyon iparkodott bizonyítéko­
kat gyűjteni azok ellen, kiket a közvádló az esküdt­
szék elé akart állítani.

Brumelle ötven éves volt. Nős és kitűnő család­
apa. A társadalomban igen kedvelt és tisztelt ember 
volt. Igen vagyonos lévén, nem szorult a munkára, 
de mint vizsgáló biró, addig akarta e tisztet viselni, 
mig eléri a nyugalmaztatás korát. A biró olyan, 
mint a tábornok, ki nem hagyja el állomását addig, 
a mig tarthatja a kardot.

Brumelle látta, hogy igen szövevényes ügy ke 
riilt a kezébe, mit lebonyolítani nem lesz könnyű. 
Nincs tanú, se a Cléry-utczában, sem a Champs- 
Klyséen. Teljesen meg volt győződve, hogy Pernuisel 
akasztani való gazember és hogy a második bűn­
tényt is ő követte el.

Pemuiset beismerte, hogy megfojtotta feleségét, 
de ugv beszélte el a dolgot, hogy sok enyhítő kö­
rülményt tüntetett fel. A bírónak meg volt a bizo­
nyossága, hogy a fojtogató első rendű bűnös s hogy 
nem érdemes az általa felsorolt enyhítő körülmények 
beszámítására; de nem voltak tanuk, kiket szembe 
állíthatott volna a gyilkos állításával.

Pemuiset nem tagadhatta, beismerte, hogy kira­
bolta Lincolnt; de merészen és szemtelenül tagadta, 
hogy ö lenne a bűntény elkövetője.

Elhitették vele, hogy az áldozat meghalt. 
Brumelle tisztán látott a gazember karlyajaba. 

Pemuiset gondoskodott védelméről. Világos, hogy 
az az ember, ki halálos Ítélet alatt áll, meg akarja 
menteni fejét.

— A helyzet nehéz vala; különösen a Brumelle- 
hez hasonló jellemű férfiúra nézve Különféle ke­
resztkérdések alá fogta a bűnöst, de lehetetlen volt 
ellentmondásba hozni az addig mondottakkal. Nyá­
jasság, fenyegetés, harag, gyanúsítás nem vezettek 
eredményre. Pemuiset látván, hogy védelmi mód­
szere mily zavarba hozza a vizsgálóbírót, óvakodott 
egy szóval is többet mondani, mint a mennyit 
eddig mondott.

•— A mint megfojtotta nejét, magához ragadj 
minden pénzét, a mit nála talált ? kérdé a vizsgáló 
biró.

—- A mint már volt szerencsém említeni, felbő­
szülve nőm indulatoskodása és lelkiismeretlensége 
felett, összeszoriiotlam ' nyakát egy zsineggel, mell 
egy bútordarabon bevert.

— Mintha azt oda készítették volna, ugy-e, líogy 
kéznél legyen? vágott közbe a vizsgálóbíró.

— Sajnálom, megfojtottam feleségemet, a mi;lZ 
elölt történt már elmondtam. Okvetlen szükségem 
volt ötven frankra, kértem tőle c kis összeget, azza 
az ígérettel, hogy visszafizetem, mihelyest állást ka­
pok; természetesen, miután azért mentem a felesé­
gemhez, hogy pénzt kölcsönözzek tőle, nem is men­
tem el üres kézzel.

•— Mennyi pénzt talált ?
— Bizony keveset . . . alig száz frankot.
— Most is úgy hazudik, mint hazudott akkor, 

mikor azt mondta, hogf Jean a neve, hogy 
polyban született és hogy senkije sincs e világon,

— Akkor reméltem, hogy rám nem ismernek, 
azóta nincs mit tagadnom többé, az igazat mondtam.

— Maga nagy összeget talált nejénél.
— Vizsgáló biró ur, lessék azt bebizonyítani •
— Egy fiatal leány, ki nejénél szolgált, bizonyítja- 

hogy úrnője egy szekrényben több mint liuszczei 
frankot rejtegetett.

Pemuiset vállat vont.
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1887. EGYETÉRTÉS, PÉNTEK; JULIUS 29. 3
trőnralépte ismét ajtót-kaput tárna nz ’ orosz csel- 
szüvényeknek s Bulgáriát újból a zavargások szín­
helyévé tenné. Sándor herczeg, végzé Stranszki, 
olyan nekünk, mint apánk, de elhunyt apánk.»

Hogy Oroszország fegyveresen fogna beavat­
kozni Bulgáriában az esetre, haj Koburg herczeg 
trónra ülne, ezt Stranszki vem hiszi. Arra a kér­
désre végül, vajon igaz-e, hogy Bulgáriában esetleg 
a királyságot proklamálnák, Stranszki azt felelte 
hogy ezt az eszmét még nem is szellőztették. De az 
esetre, ha Koburg Ferdinand lierczcgnek a fejede­
lemsége minden várakozás ellenére mégis dngába 
dőlne, el kell készülve lenni a meglepetésekre.

Salisbury marquis angol kormányelnök, mint egy 
londoni táviratunk jelenti, a konzervatív pártnak 
Norwichban tartott tegnapi gyűlésén beszédet tar­
tott. melyben azt mondá, hogy Egyiptomban jelen­
leg teljes nyugalom uralkodik. A felkelő törzsek 
általi inegtámadtatás veszélye az országra nézve, 
mint látszik, teljesen megszűnt. Egyiptom a czivili- 
záczió terén is szemmelláthatólag nagy haladást tün­
tet fel, melyet a kormány az országnak állandóan 
biztosítani remél. Anglia az angol-törők egyezmény­
nek elmaradt ratifikálása által semmi veszteséget 
?em szenvedett. Egyiptom ellenben, Drumrnond-WollT 
fáradozásai által jelenleg két évi nyugalmat nyert, mi 
által a kedvezőtlen állapot, mely azelőtt uralkodott1 
hosszú időre megszűnt. — Beszéde folyamán a mi­
niszterelnök az afghán határrendezési kérdés kielé­
gítő megoldását is érintette.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
hóra ,, , . 1 frt 80 kr. j hat hóra ...... . 10 frt

tét hóra . ... 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
három hóra .. 5 frt — kr, |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepel: után 
következő napokon is megjelen.

1. előfizetőink ahban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimii, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
helyett 8 Írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az elviizetö nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatóiig kiírását kérjük, hogy a 
fap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést u fiú bármely napjától elfogadunk
Régi előfizetőink legczélszerübben cselekszenek, 

ha czimszalagjukat a posta-utalvány szélére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. elöiizetöink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
ravar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
■kecskeméti-utcza 6‘. szám alá) küldendők.

Ás „Egyetértést* kiadó-hivatala.

ntJJDÖNSÁGoZ”
jul. 28.

— Személyi hírei:. A király Langbalhseen- 
fcöl. a hol két napot töltött egy vadász-társaság kö­
rében, ma reggel nyolez órakor visszatért Becsbe. 
— Don Pedrő brazíliai császár nem utazik Karls- 
Ladba, hanem a párisi orvosok tanácsára, hosz- 
ízabb tartózkodásra Vichybe megy. —- A persa 
sah, mint a Figaro jelenti, rövid időn Parisba uta­
zik. — Krisztina spanyol regenskirálynő, mint 
Madridból jelentik, két heti tartózkodásra San 
Sebastianba m?gy, a honnan Bilbaóba é.s Lantan- 
derba szándékozik utazni s szept. 1f»-én visszatér 
Madridba. — A görög király tegnapelőtt London­
ból Párisba érkezett s még aznap tovább utazott 
onnan. —- A cambridgei herczeg özvegye tegnap töl­
tötte be HO-ik életévét. — Trefort Ágoston vallás- 
es közoktatásügyi miniszter jelenleg Biarritzban van, 
honnan aug. 7. vagy 8-án Páris felé indul, hol it 
«Hotel Mirabeau»-ba fog szállni. — Károly Lajos 
fóherczeg és Mária-Ttrézia föherczegasszony teg­
nap Reichenauból arstetteni birtokaikra utaztak. — 
Koburg Fülöp herezeg «Voyages el chasses á tra­
vers le monde» czim alatt könyvet adott ki «Ka­

rinda» álnéven. — XIH. Leo pápa a szent Péter 
napjára vert aranyérmekből, a melyeken a ICaro- 
lina-kérdésben kiküldött Ítélő bíróság van ábrázolva, 
Vilmos német császárnak, a spanyol regens-királv- 
nőnek, Bismarck herczegnek és Canovas minisz­
ternek egy-egy példányt küldött ajándékba. — 
Lienbacher György udvari tanácsost, birodalmi kép­
viselőt, az osztrák legfőbb itélö- tés semmitőszék 
elnökét ez állásában nyugdíjazták. — Be chad bey, 
török állami tanácsosnak a király a Ferencz József- 
rend másodosztályú keresztjét adományozta. — 
Koburg Klementina herczegnő, Ferdinánd herczeg­
nek, a bolgár trónjelöltnek anyja július 2B-án fölke­
reste Bécsben férje sírját. — Stranszky bolgár kép­
viselő (nem a miniszter) tegnvp Szófiából magán 
ügyekben Bécsbe érkezett. — Weiss Bernát Ferencz, 
kir. tanácsos augusztus 1-én ünnepli születésének 
87-ik évfordulóját, mely alkalomból nyolez jótékony- 
czélu intézetnek 100—100 irtot adományozott, ezek 
közt vannak a magyar irók és a magyarországi 
hírlapírók nyugdíjintézetei. — Sterne Henrik az 
amerikai Egyesült-Államok budapesti konzula két 
havi szabadságra utazván, távolléte idejére az ügyek 
vezetését Gerster Lajos alkonzul vette át.

— A király körútja a* országban. Nyitráról 
jelentik, hogy a királynak és kíséretének elszállásolása 
iránt már megtették a szükséges előkészületet s végle­
gesen abban állapodtak meg, hogy a király a barak- 
táborban Albrecht és Vilmos fölierczeg, továbbá Croy 
herczeg, Catty báró táborszernagy és Beck báró tábor­
nagy a megyeházán, József füherczeg kíséretével a vá­
rosházán, Frigyes fölierczeg pedig a volt «Hungária» 
fogadóban száll meg. — A királynak kolozsvári tar­
tózkodásáról egyik ottani lap ezeket irja: A király tud­
valevőleg, főleg azért látogatja meg ez alkalommal Ko­
lozsvári, mert Déván nincs hely a fogadások, kihallga­
tások megfelelő eszközlésére. A hivatalos értesítés a 
király jövetelét illetőleg azért késik, mert az uralkodó 
keriiltetni óhajtja, hogy a fogadási ünnepélyességek liosz- 
szas előkészítésével a látogatásra kiszemelt város igen 
nagy költekezésbe vitessék. Addig is azonban, mig ez 
értesítés megjön s a városi törvényhatóság hivatalosan 
foghat a készülődéshez, a legszükségesebb előzetes in­
tézkedések haladék nélkül megtételnek. Ilyen első sorban 
az utczák kövezetének helyreállítása, a mi a városi 
pénztár minden nagyobb megterheltetése nélkül elvégez­
hető. Mikor a hivatalos értesítéssel együtt az úti Prog­
ramm megjön és tudni fogjuk pl. azt is, hogy a király 
este vagy nappal érkezik-e városunkba, nyomban hozzá­
fognak az ünnepélyességek rendezéséhez.

— Buoeulakoma Jelenteik tábornok tisztele­
tére. Ghyczy Béla altábornagy a budapesti honvédke­
rület parancsnoka ma délután Jelentsik Vincze tábornok, 
a székesfejérvári V. honvédkerület, uj parancsnokának 
tiszteletére az Angol királyné szállodában ebédet adott 
abból az alkalomból, hogy a tábornok, midőn átveszi a 
reá bízott parancsnokságot, megválik a 79 ik honvéd- 
gyalogdandárlól, melynek hosszú időn át volt sze­
retett parancsnoka és a honvéd főtörvényszék elnöksé­
gétől. Az ebédre hivatalosak voliak téliben a hon­
védtisztek köréből, kik eddig Jelentsik tábornok legkö­
zelebbi körében szolgáltak, köztük hadaslalvi Ludmann 
Béla százados, Ghyczy Béla altábornagy segédtisztje, 
Pittoni és Zoltán ezredesek, Keresztes alezredes, Je­
szenszky őrnagy, Kosztolányi, Kindlovics, Grilovitzei és 
Frey századosok, Szuper főtörzsorvos, ott volt to­
vábbá a 79. honvédgyalogdandár most kinevezett 
parancsnoka Bulyovszky Gyula tábornok segédtiszt­
jével, Brett Lajos föhadnagygyal. A kedélyes és 
igazi bajtársi jelleggel biró lakomán az első po- 
hárköszöntöt a szives vendéglátó házigazda Ghyczy 
altábornagy mondta. Szép szavakban búcsúzott el Jel- 
lenlsik Vincze tábornoktól először a szolgálat nevében, 
majd pedig mint jó baráttól, kit erős kötelékek fűznek 
hozzá. Erre Jelentsik tábornok válaszolt. Meghatott sza­
vakban mondott köszönetét az irányában nyilvánuló 
barátságért, majd szívből eredő búcsút vett a dandár­
tól, melyet szerencsés volt négy és fél éven át kormá­
nyozni. A pohárküszöntők által felvillanyzotl társaság 
csak a késő délutáni órákban oszlott el. Jelentsik tá­
bornok legközelebb átveszi az V-dik honvédkerület pa­
rancsnokságát, hol újból nagy tér nyílik kiváló katona* 
képességeinek értékesítésére, a mely biztos garanczia 
arra, hogy a parancsnokság jó kezekbe van letéve. 
Honvédtiszti körökben őszinte örömmel üdvüzlik Bu­
lyovszky Gyula tábornoknak a 79-dik gyalogdandárhoz 
történt kinevezését is.

— Jen6 fSherozeg Balaton-Füreden. Balaton- 
Fiiredről távirják mai kelettel: Jenő föherczeg ma reg­
gel 5 órakor a «Kisfaludy» gőzösön körútra indult a 
Balatonon. Először rendes úti vonalon Siófokra ment s 
innen 7 órakor megkezdte körútját. Kíséretében voltak: 
b. Schrenk szolgálattevő kamarás, Handek főapátsági 
titkár, Sziklay a Balaton-egylet titkárja. A fölierczeg, 
miután a hajón kíséretét, valamint a hajó parancsnokát 
Szerényi Kálmán kapitányt reggelire hívta meg, leuta­
zott egészen Szigligetig, elbeszéltetvén magának Sziklay 
titkárral Csobáncz, Szigliget és Szenlgyörgy regéit, egy­
általában a legnagyobb érdeklődéssel tudakozódva a 
vidék népességi, gazdasági viszonyairól. A vidék a fő- 
herczeget meglepte s kijelenté, hogy a leírások után 
kevesebbet képzelt róla. 0, ki Európa minden tavát be­
járta és csak Svédország tavait tudja nagyobbaknak, 
csodálkozik, hogy mig a kisebb bódeni tavon 32 gőzös 
jár, itt csak egy rendes gőzhajó van. Megtudván, hogy 
mozgalom indult meg egy második gőzhajó létesítése 
iráni, maga is óhajtandónak tartja, hogy a megyék ki­
kötők átvállalásával, a kérdést mielőbb megoldani segít­
sék. A fölierczeg kíséretével esős időben két órakor ér­
kezett vissza. Délután 5 órakor a színkörben díszelőadás 
volt, a melyen a föherczeg kíséretével jelent meg. A 
főherczeget Somogyi igazgató fogadta és kisérte a dísz­
páholyba. Színre került a «Czigánybárd». A föherczeg 
végig nézvén az előadást, az igazgatónak teljes megelé­
gedését fejezte ki.

— Császárok és miniszterek találkozása. 
Mint berlini lapok Ívják, most már bizonyos, hogy 
Vilmos császár és Ferencz József király Gasteinban 
találkozni fognak. Királyunk augusztus 6-án vagy 
7-én érkezik oda s két napot szándékozik tölteni 
császári szövetségesénél. Nem való az, a mit a bé­
csi lapok írtak, hogy a királyt Kálnoky is követni 
fogja; ellenben valószínű, hogy az osztrák-magyar 
külügyminiszter a jövő hónap közepe táján Kissin- 
genbe megy Bismarck herczeg látogatására. Ez idő­
ben Crailsheim és dr. Lutz bajor miniszterek is va­
lószínűleg Kissingenben fognak időzni.

— A bolgár állampénztár veszedelemben. A 
bolgár állampénztár ellen megkisérlett. merénylet ügyé­
ben — mint Szófiából Írják — a vizsgálat megindult s 
mindenekelőtt az örálló katonát hallgatták ki, ki azt 
vallotta: «Éjféltájban, mikor legerősebb volt a szél s a 
zápor, az udvar kerítése megett valami neszt hallottam, 
azután mozgó alakokat pillantottam meg, kiknek az áb­
rázata s a száma a sötétség miatt nem volt felismer­
hető. Rájok szóltam: Állj, ki vagy? Válasz helyett több 
lövés dördült el rám, mire én visszalőttem. A második 
saroknál álló őr, a ki segítségemre sietett, szintén tü­
zelt. Nyolczszor lőttünk egymás után. Erre egy pilla­
natra csend állott be, majd ismét neliány lövés történt, 
melyek az épület ablakait bezúzták. E közben a lámpa­
fénynél feltűntek az előnyomuló katona-örök s a táma­
dók erre eltűntek az éj sötétjében. Ez az egész história 
három, legfelebb öt perczig tartott,»

Vilmos császár Gasteinban. Gasteinból táv­
iratozzak : Vilmos császár tegnap fél órai gyalogsétája 
után épen nem volt fáradt. A mint a kastélyba vissza­
tért, Willmovszky titkos tanácsos előadót fogadta, aztán 
pedig ozsonnázott. Tegnap az udvari ebédre Fitter báró 
tábornok ismét hivatalos volt. A császár este Lelmdorff 
grófné estélyén a «Solitude» nyaralóban szintén megje­
lent. Az ősz uralkodó ma fürdőit nyolezadszor s bár 
esős idő voll, Böcksteinba kikocsikázolt. Hohenlohe her­
czeg, Elzász-Lothringia helytartója, szombaton ide ér­
kezik.

— A nagy hadgyakorlatokhoz. A 69. sz. gya­
logezred első és negyedik zászlóalja augusztus G—8-ika 
közt szabad menetekben fog Székesfehérvárról a Pilis- 
Csaba mellett megtartandó gyakorlatokra vonulni. A 88. 
sz. gyalogezred második zászlóalja ugyan ebben az idő­
ben szintén szabad menetekben Kecskemétről Örkényen 
keresztül vonul a fővárosba.

— A német-alföldi király állapota. Amsterdam­
ból Írják: Vilmos, német-alföldi király egészségi állapota 
egyre veszélyesebbé kezd lenni. Mint jeleztük, a király 
idült liólyagbajban szenved, a mihez az utóbbi időben 
nagymérvű idegesség s elgyengülés járult, a mi tekintve 
azt, hogy a király már 71 éves, a bajt még inkább ag* 
godalmassá teszi. Az ősz uralkodó eddig a vild- 
ungeni és karlsbadi fürdőket használta évenkint s 
a fürdőzés után rendesen javulás állott be. Az 
idén azonban nem használt a kúra semmit. Vilmos 
király orvosai tanácsára Emma királyné kíséretében 
Vildungenből már június hó 30-án visszatért Hollan­
diába s azóta a soesti kastélyban lakik. A király komor, 
magába vonult ember. Nem szeretett érintkezni senkivel,

az európai udvarokat csak nagy ritkán látogatta meg, 
sőt a saját népe is csak rendkívüli alkalmakkor látta. 
Rendkívül rósz hatással van a királyra az a körülmény, 
hogy törzsének ő az utolsó tagja. A király nem követi 
orvosainak tanácsát s ez által megnehezíti ezeknek fel­
adatát. Környezete a legrosszabbra is el van készülve. 
A németalföldi nép is tudja, hogy az orániai ház utolsó 
tagjának napjai meg vannak számlálva. Mindazáltal a 
németalföldi lapok nem hoznak a király állapotáról 
semmi értesítést.

— Az edinburgl herczeg neje a múlt kedden ve­
szedelemben forgott. A herczegné Bembridgeben, Wight 
szigetén, jelen volt egy uj mentöcsolnak, a «Queen 
Victoria» keresztelőjén. Mikor a szertartásnak vége volt, 
kíséretével együtt egy rögtönzött hídon ment keresztül, 
hogy a csolnak-házat közelebbről megtekintse; a hid 
egyszerre összeomlott. A jelenvollak az első pillanatban 
azt hitték, hogy a herczegné a vízbe esett, de csakha­
mar meggyőződtek, hogy a herczegné Battenberg Henrik 
herczeggel együtt sértetlenül ért a túlsó partra s az 
ijedségen kívül semmi baja sem esett.

— Jókalnó síremléke. Említettük már, hogy Jókai 
Mór díszes emlék felállítását tervezi szeretett nejének, 
Laborfalvy Rózának a kerepesi temetőben nyugvó ham­
vai fölé. Az emlék márvány-obeliszk lesz, bronz ékít­
ményekkel. Közepét Jókainé domborművű arczképe dí­
szíti, melyre fölül cziprus-ág hajol, mig alant művészi 
pályája szimbólumaként álarcz lesz látható. Ez ékítmé­
nyeket Zala György már elkészítette s bronzba önté­
sükhöz közelebb hozzá látnak.

— A brazillal császár a párisi tudományos 
akadémiában. A párisi akadémia most hétfőn tartott 
gyűlésén, melyen Pasteur elnökölt, megjelent Dom Pedro 
brazíliai császár is, a ki tudvalevőleg szintén tagja a 
társaságnak. Mint ilyen ugyanazokban a kiváltságokban 
részesül, mint a többi franczia tagok. Érkezésekor rög­
tön bejegyezte nevét a névlajstromba, a mi lő franknyi 
jelenléti dijat biztosit. A császár a rendszerint Freycinet 
által elfoglalt széken foglalt helyet. Pasteurrel és más 
ismerőseivel kezet szorított, de legtovább és igen feszte­
lenül beszélgetett Chevreuillel, a 102 éves tudóssal, 
kivel régi időtől fogva barátságban áll. Egy választásban 
is részt vett a császár, mely épen napirenden volt. Az 
ülésen a császár unokája Dom Pedro coburgi herczeg is 
részt vett, kinek egy jegeeztani müvét kellett volna fel­
olvasni, a mi azonban a jövő ülésre halasztatott. Midőn 
Larrey báró, mint a legujabbi felfedezést beszélte el, 
hogy Cleopatra halálát nem kigyómarás, hanem széngáz 
okozta, a császár is részt vett az általános derültségben.

— Milliós örökség:. Verbó nyitramegyei városka 
lakosságát nehány nap óta egy érdekes hír tartja izga­
tottságban. Egy Lilienthal nevű ember, ki Verbún a nem 
épen dúsan javadalmazott néptanítói tisztet töltötte be, 
1848-ban kalandos vágyakról hajtva világgá vándorolt. 
Rokonai azóta semmit sem hallottak róla s el is felej­
tették az egykori szegény tanítót. Nemrégiben aztán 
Brazília bécsi nagykövete révén kérdés intóztetett a 
verbói hatósághoz, nincsenek-e ott a Brazíliában elhalt 
Lilienthal nevű milliomosnak rokonai. Mert úgy történt 
a dolog, hogy az egykori tanító sok viszontagság után 
dúsgazdag emberré lett s mikor meghalt, több mint lő 
milliót hagyott hátra. Végrendeletében úgy intézkedett, 
hogy hagyatéka Magyarországban élő rokonai közt osz­
tandó fel. Tényleg jelentkezett is már három testvér, a 
kik azt állítják, hogy Lilienthal unokaöcscsei s okira­
tokkal képesek bizonyítani, hogy ök az elhunyt millio­
mos jogszerű örökösei. A három pretendens szegény 
legény ; az egyik Kassán lakik, a másik Verbón, a bar • 
maciik egy kis faluban. Akadt már egy gazdag em­
ber is, a ki a jövendőbeli milliomosoknak kész ezre­
ket előlegezni, hogy ügyvédet fogadhassanak, a ki örök­
ség"! igényeiket képviselje.

— Családi dráma. Borzasztó családi drámáról tudó­
sítanak Southamplonból. Richardson Dalton, a Royal 
Mail Companynál alkalmazott segéd, a ki a Laura- 
Placeon együtt lakott özvegy anyjával és két felnőtt 
nővérével, csütörtök este a rakodó Ind előtt járt, a hol 
esténkinl hangverseny van. Semmi rendkívülit nem vet­
tek észre rajta; vidáman társalgóit barátaival és isme­
rőseivel. Félórával éjfél előtt hazatért s a kaput bezárva 
és elreteszelve találta. Anyja előre tudatta vele, hogyha 
nem tér idején haza, a kapukat zárva találja; egyik 
nővére azonban lejött, hogy őt beboesássa s megledte 
hosszas kimaradásáért. Ez Richardsont rendkívül felbő­
szítette; szobájába érve, a hol a vacsorája várt rá, olt 
mindent törni-zuzni kezdett s azt kiáltozta, hogy «mindenkit 
meggyilkol». Fölsietett alvó szobájába, két pisztolyt ragadt a 
kezébe s az anyja szobája felé tartott. Ez hallva a lármát, 
az ajtót elreteszelte. A ház többi lakúi megijedtek a fiatal 
ember dühöngésén s az egyik nővér, a kit Dalton rend­
kívül szeretett, fölszaladt, hogy anyjának segítsen. Ekkor 
lövés hallatszott s a szerencsétlen leány, mellén találva, 
összerogyolt a folyosón. Erre a dühöngő másik nővérére 
rontott, a ki a szalonba menekült, hogy annak ablaká­
ból az utczára segélyért kiáltson. Alig kiáltotta el azon­

ban a szót: «Segítség!» egy másik lövés vállon találta* 
A segélykiáltásra az utczáról két fiatal ember és 
egy rendőr érkezett. Föltörve a kaput, fölha­
ladtak a lépcsőn s a lányokat a szalonban, vé­
tőkben heverve találtak. Az egyik lány már vég­
sőt vonaglotti A másik lány, a rendőr kérdésére, hogy 
ki a tette«, azt válaszolta: «Testvérem, Dalton.» Noha 
az orvosi segély azonnal kéznél volt, az első lányt nem 
lehetett megmenteni, rövid időn meghalt. Erre a gyilkos 
után néztek s a szolgáló szobájának az ajtaja előtt ta­
lálták meg. Ez szintén hallotta a lövéseket, s elreteszelte 
az ajtót, úgy hogy Ballonnak nem sikerült a szobába 
hatolnia. A gyilkost egy mellék-szobába vitték s ott lát­
ták csak, hogy ü is halálosan meg van sebesülve. A 
szájon át golyót röpitett a fejébe. Az egyik revolvert a 
kezében tartotta, a másik a földön hevert. Richardson 
nemsokára meghalt; életben maradt nővérének állapota 
sem nyújt semmi reményt felgyógyulásához.

— A Laur CasBBgnac ügy. Ama levélre, melyet 
Cassagnac Laur képviselőhöz intézett, s melyet mi teg­
nap közöltünk, Laur a saját segédeihez a következő 
levelet intézte: «Négy napi várakozás után végre leve­
let kaptam Cassagnactól. Mindenekelőtt bocsássák meg 
nekem, hogy oly emberrel hoztam önöket érintkezésbe, 
a ki az udvariasság s a ncvellség legprimitívebb sza­
bályait ignorálja. Kibúvik a kezeim közül, megmondották 
előre. Ama neveket, melyeket ö kíván, melyeket nyil­
vánosságra hoznom oly dölyfös fenyegetésekkel szemben 
tiltja a becsület, ama neveket ini a levelemmel egyide­
jűleg közlöm önökkel. Hadd olvassa Cassagnac. Ezt az 
engedményt megadom neki, még pedig abban a pilla­
natban, mikor a vivő-téren elégtételt ad nekem azért a 
kellős sérelemért, melyei rajiam elkövetett. Ha ismét uj 
ürügyekhez folyamodnék, jogom lesz rá szólni, hogy 
ugyanarra az érzelemre hallgat, mely arra bírta, hogy 
á csata napján a sedáni pinezékben gunnyasszon.»

— A győri sikkasztások. A győrvárosi sikj 
kasztások elöhöse Zántlió pénztárnok megtörve a fogság 
magányosságától: vallani kezd. Vallomása szerint a sik­
kasztás huzamos idő munkája, még Nagy Pál polgár­
mestersége alatt megkezdődött. Ezért rendeltetett el 
Nagy Pál volt polgármester ellen is a fegyelmi vizsgá­
lat s 1501) frlnyi kegydija letiltásával vagyona zár alá 
vétetett. A városnál előfordult sikkasztások görgetege 
egy újabb áldozatot ragadott magával. Grübler Jenő, a 
Luczenbacher ezég győri képviselője fizetésképtelenné 
lett. Grábler jótállója volt Morváiknak, az öngyilkos 
pénztárnoknak s ámbár ezt az ügyét íris jótállókkal 
rendezni tudta, mégis az összefüggésnek közszájra ke­
rülése óvatossá tette azokat, a kikkel Grábler összeköt­
tetésben állott. Midőn ezáltal pert is akasztottak a nya­
kába, a Luczenbacher-czég bizalmatlankodni kezdett s 
a könyveket felülvizsgálandó, lcküldütte megbízottját. 
Ekkor kitűnt, hogy Grábler nem tud elszámolni mintegy 
12,000 írttal, azonban ez ellenében neki is van künn 
mintegy 2—3 ezer forint követelése, A Luczenbactier- 
czéggcl Grábler egyezséget kötött a difereneziákra vo­
natkozólag, ez a helybeli képviselet vezetésétől Gráb* 
leit felmentette. Beszélik, hogy Gráblertől az öngyilkos 
Horváth pénztárnok 4000 forintot kért egy napon e 
szavakkal : «Jenő, add kölcsön egy fél napra azt a 
4000 forintot, a mit kifizettünk, mert pénztárvizsgálat 
lesz s szükségem van rá, majd azután visszaadom.» Ü 
állítólag, odaadta s Horváth másnap vízbe ülte magát a 
nélkül, hogy visszaadta volna a pénzt.

— A brassói rendőrkapitány. fAz annyi, sokszor 
szemeinkre hányt pandurgazdálkodás krónikája sem mu­
tathat fel oly vérlázitó brutális históriákat, mint a minőt 
most egynémely kinevezett városi rendőrkapitány elkö­
vet. A makói rendőrkapitány méltó kollegát talált a 
brassói városkapitányban. Az esetet röviden már emlí­
tették a lapok. Közöljük most róla azt a tudósítást, ga 
melyei a Kolozsvár-nak küldtek Brassóból: «Rendőr­
ségünk feje Hiemesch Ferencz főkapitány és a városi 
kórházi orvos dr. Schwarcz Frigyes — így szól a tudó­
sítás — alaposan kompromittálták magukat; nemcsak, 
de midőn együttvéve merényletet engedlek meg maguk­
nak, mely által egy tisztességes és a mint fényesen be­
bizonyít, becsületes pinezérnőt, Lőrinczy Gzecziliát 
hal napig a városi kórházban rendőri erőszakkal be­
fogva tartottak, aláásták végképen azt a csekély töredé­
két a tekintélynek, mivel e város adminisztrácziója iránt 
viseltettünk. A «Brassó» július 21-iki száma némileg 
szellőztette ezt az ügyet, a megtámadott nőnek oltal­
mára kelvén; de nem sietett erélyesen megróni ama 
hallatlan brutalitást és erőszakot, melylyel rendőrségünk 
egy nőt ok és jog nélkül és czéltalanul, rendőri 
hatalommal bekísértél, orvosilag megvizsgáltat és a
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án valami üreg számlákat bankjegyeknek, és sárga 
nadrággombokat Louis d'oroknak nézett.

— Maga ugylátszik mókázni akar. Legyen; de én 
abban a meggyőződésben vagyok, hogy maga ké­
szült a bűntényre, és hiszek a cseléd szavainak. 
Azért ülte meg feleségét, hogy elrabolja pénzét, és 
pedig tudta, hogy neki tetemes összege van.

— Biró ur azt akarja, hogy úgy legyen, pedig 
nagyon téved. Ha feleségemnek húszezer frankja lett 
volna és én azt elraboltam volna, megtalálták volna 
azt a lakásomon, vagy nálam elfogatásom alkal­
mával.

— Nem hagyhatott maga aranyat és bankjegye­
ket a szobában, mit a gyilkosságot követő napon 
elhagyott, mert télt a rendőrség szimatjától. Ha 
lendórt érez nyomában az olyan ember, mint maga, 
elővigyázó, nem tart magánál lopott pénzt, hanem 
elrejti.

Pernuiset újra vállat vont. Ez volt felelete
*— Igv tehát nem akar vallani ? — kérdé a biró.

Nem értem, miért ragaszkodik vizsgálóbíró ur 
ennyire ehhez. Először feleségem nehezen kereste 
fiieg mindennapi kenyerét, szegény volt. Ön ép oly 
jól tudja, mint én, mit kereshet egy kártyavetönö; 
vajon lehet-e meggazdagodni azzal a mesterséggel ? 
Vvgre, ha húszezer frank, vagy annak a fele is a 
zsebemben lett volna, akkor talán én itt maradok 
Parisban, mikor tudom, hogy kutatnak utánam? 
Nem bizony, siettem volna a határra érni. Időben 
fiern volt hiányom, negyvennvolcz óva állt előttem.

Aztán, ha pénzem lett volna, a mint hinni mél- 
tóztatik. vajon eszembe juthatott volna a fiatal 
Mikért kifosztani, kit szemem láttára leszúrtak? 
Nem, nem, ha pénzem lett volna, nem veszélyez­
tettem volna oly huta módon ellogatásomat. Már 
mondtam, gyomrom üres volt: az éhség volttanács- 
adom és oly szerencsétlen voltam a kisértésnek 
engedni.

Ismétlem, a halsors áldozata vagyok, egy bolond 
^ában. nem tudva mit teszek, megfojtottam felesé­
gemet : egy másik szerencsétlen pillanatban éhség- 
gél küzdve, loptam! Nem lehetnek könyörtelenek 
•rántani. Biráim megfogják ítélni: mennyire vagyok 
bűnös.

Isy védekezett a nyomorult, kibújt mindig a vizs­
gálóbíró kérdései alul, a nélkül, hogy sikerült, volna 
neki meggyőződését megtántoritani.

Azonban Brumelle nem lágyult meg e szavakra 
v nem hagyta magát a furfang által megesalatni. 
A’látta, hogy vádlott nem mond igazat a Gadorné 
Pénzét illetőleg, másrészről tökéletesen meg volt 
győződve, hogy Pernuiset volt a Lincoln .lamesen 
elkövetett merénylet végrehajtója; ebből következ­
tette ennélfogva, hogy ha a gyilkos takarni akarja 
bűntettét, a helyett, hogy a merénylet elkövetése 
után azonnal megugrott volna, ezt abból az okból 
esz‘> hogy elhitesse, hogy a merénylet indító oka 

a lopás volt.
E»y kérdés azonban homályos maradt előtte: 

Pernuiset t. i. a midón nagy összeg birtokában volt

és mindenkép arra kellett törekednie, hogy az igaz­
ságszolgáltatás kutatásai elől meneküljön, volt-e 
szüksége arra, hogy lopás czéljából a járókelőket 
fegyveres kézzel megtámadja? ... A felelet erre 
csak «nem» lehetett.

Mi indíthatta tehát Pernuiselet e bűnös cseleke­
detre? A boszu. Igen, ez világos lett előtte, hogy a 
nyomorult [fegyveres kezét csak, a boszu vezette. 
Nem maradt tehát egyéb hátra, mint kikutatni azt, 
hogy saját, vagy más érdekében lelt-e a boszu müve 
elkövetve. Erre nézve a vizsgálóbíró a sötétségben 
lapogalódzott.

Lincoln James oda nyilatkozott, hogy nem is­
merte Pernuiselet, sem a kártyavetőnőt és azt hi­
szi, hogy neki nincs egyetlen ellensége sem. Ily. kö­
rülmények közt mikép fedezze lel Brumelle a bű­
nöst, mikor maga az áldozat sem ismeri ellen­
ségét ?

De ez még nem volt minden. A tőrt, melylyel 
James megsebesittetelt, harmadnapon megtalálták 
egy bokorban, hegyivel a földbe szúrva é.s felmu­
tatva ezt Pernuisetnek, ez hidegen azt felelte, hogy 
nem ismeri.

A tűr pengéjén a Nogent-le-Roi (Haute-Marne) 
gyár védjegye volt bevésve, egészen uj volt, miből 
következtetni lehetett, hogy közvetlen a bűntett el­
követése elölt és csupán erre a czólra vásárol­
tatott.

A tör eladóját minden nehézség nélkül felkutat­
ták. A Panorama-utcza egyik kereskedője volt az, 
a ki elismerte, hogy tőle nyolez nappal azelőtt har­
minc/ frankon vétetett. A vevő nem tartozott ren­
des vevői közé, nem ismerte őt. Először jött akkor 
üzletébe s nem merészkedett tőle neve után kérde­
zősködni. Egy körülbelül huszonnyolcz-harmincz éves 
fiatal ember voll, igen elegánsán öltözve és keztyti- 
vel kezén. Látszólag gazdag és előkelő család tagja 
lehetett.

A késes csak ennyit mondhatott. A fiatal ember 
közelebbi szeméiyleirását nem tudta, nem emléke­
zett arczára, nem tudta barna volt-e, vagy szőke, 
ha azonban szembe állítanák vele, bizonynyal rá­
ismerne.

E körülmény nem oszlatta el a vizsgálóbíró kéte­
lyeit, süt ellenkezőleg világossá tévé előtte azt, hogy 
Pernuisetnek ezinkostársa volt. E czinkostárs t. i. 
a tőr vásárlója volt kétségtelenül a bünszerző, Per- 
nuiset pedig a bűntett végrehajtója. Ebből következ­
tette, hogy Pernuiset másnak érdekében működött s 
hogy Lincoln gyáva boszu áldozata lett.
BÉs a mig egyrészről a tőr után czinkoslársra le­
hetett következtetni, addig ugyanez Pernuisetnek a 
védelemben segítségül is szolgált; midőn ez erősen 
tagadta, hogy ő volna, a ki a gyilkosságot elkövette; 
mert el végre is lehetetlen vala bebizonyítani, hogy 
a tőr az övé volt.

Ebből látható, hogy a vizsgálat nehezen haladt 
előre.

A lapok nem foglalkoztak többé Pernuisettel, sem 
ennek bűncselekményeivel. Páris a jelennek él. Az

események követik egymást s az utóbbiak elfelejtik 
az előbbieket. Ondóméról Lincoln James, erről más 
újabb bűntett fordította cl a figyelmet. A nyolez 
nap előtt történt dolgok igen régiek, ezekre már 
senki sem emlékszik.

Brumelle kérdé Pernuisettel: mit tett ama nap 
óla, midőn nejét megölte, elfogatásáig ?

— Midőn a lapokból megtudtam, feleié emez, 
hogy a rendőrség keres, hogy bírja személy leíráso­
mat és ama vendéglő körül ólálkodik, a hol laktam, 
hátra hagyva minden ezók-mókomat, siettem el­
hagyni a vendéglőt. Hogy fel ne ismerjenek, levétet­
tem szakállamat és rövidre nyirattam hajamat, a 
mint látni tetszik. Mindazonáltal folytonos rettegés­
ben voltam; csak éjjel mertem az utczára menni, 
keresve a kevésbé látogatott negyedeket és sötét 
szüle utczákat. Csak egyszer étkeztem napjában, 
mindig tiz-tizenegy óra közt majd egyik, majd má­
sik vendéglőben, de ilyenkor is bizonyosságot sze­
reztem magamnak előre: belépésemmel nem veszé­
lyeztetem-e elfogatásomat. Ha jól laktam, egy vagy 
másfelé távoztam s az éj többi részét sétálva, a 
csillagok vizsgálásával töltöttem. A mint pilymallott, 
az első kinyitott szatócsboltban megvásároltam napi 
eledelemet s egész nap elrejtőzve maradtam, majd 
egy bid alatt, majd egy pinezében, majd valamely 
félreeső helyen, de soha két nap egymásután ugyan­
azon helyen. El voltam rongyolodva. Egy zsibárus- 
nál vettem magamnak ezt a ruhát, a mit most lát 
rajtam, a régit pedig a folyó partján ellöktem. Vet­
tem magamnak egy uj inget is, melyet, a midőn el- 
piszkolódott, ujjal cseréltem fel.

Ebből láthatja vizsgálóbíró ur, mily hamar fogyott 
cl pénzem; huszonnégy óra óta nem ettem, éhes 
valék s nem volt kilátásom, hogy másnap lesz-e 
betevő falatom ... A többit tudja. Elhiheti, hogy 
ha nem tartok elfogatásom tói, azonnal elhagytam 
volna Parist; de sehol sem lehet könnyebben rej­
tőzködni mint itt, és a rendőröktől kevésbé kell 
tartani, mint a csendőröktől.

Vártam tehát, hogy tettem kissé feledésbe men­
jen és az ellenem irányuló hajsza kevesebb erély- 
lyol folytattassék, hogy akkor könnyebben kereket 
oldhassak Svájczba vagy Belgiumba. Kérdi mit tet­
tem volna, ha el nem lógnak ? Magam sem tudom; 
koldultam vagy loptam volna, vagy megöltem volna 
magamat.

Szóval, Pernuiset mindenre tudott felelni. A vizs­
gálóbíró belefáradt. Habár fenntartotta meggyőző­
dését, a mindenütt keresett, de nem talált bizonyí­
tékok hiányában belenyugodott a gazember vallo­
másában és megengedte, hogy a tőrszurást egy üs- 
meretlen tettes követte el.

Pernuiset diadalmaskodott; de Brumelle nem volt 
megelégedve. Vonakodott még a vizsgálatot befeje­
zettnek tekinteni és remélte, hogy egy véletlen még 
világosságot vett az egész ügyre.

De utóvégre mindennek van vége és ez az ügy 
sem tarthat örök időkig. Egy napon mondá Brumelle 
önmagának.

— Holnap befejezem a vizsgálatot, még egyszer 
magam elé vezettetem Pernuisettel.

XV.

Tíz óra volt, midőn a fogház kocsija a törvény­
szék elé érkezett és Pernuisetlet a Mázasból oda­
hozta.

A fogházőrök a foglyot, felkisérték a lépcsőn, a 
mit a bűntettesek lépcsőjének szoktak nevezni és 
sok szűk és gyöngén megvilágított folyósokon egy 
hosszú és széles előcsarnokba, a honnan a bírák, 
a vizsgáló bírák és a törvényszék egyébb alkalma­
zottjainak hivatalszobái nyílnak.

Brumelle már egy óra óta volt szobájában, a mi­
dőn Pernuiset négy őr kíséretében a vizsgálóbíró 
előszobájába lépett. Négyen voltak ekkor itten. Az 
egyik zavart tekintettel mozdulattanul állt az egyik 
sarokban. A másik egy törvénysziki írnok egy fekete 
asztal mellett gyorsan irt. A harmadik és negyedik 
a pádon ült az ablak mellett és halkan beszélgető­
nek, mintha attól tartanának, hogy az irót megza­
varják.

Pernuiset megjelenésére az írnok felvetette fejét és 
a két csevegő, a kik detektívek voltak, megszüntet­
ték susogásukat.

A negyedik ijedt mozdulatot tett, a meglepetés 
kiáltása hangzott el ajkairól és két lépést tévén 
előre, kiállít:

— Hisz ez Laurent! Ez Laurent ur!
A rendőrök egyszerre figyelmessé lettek. Ösztön- 

szerüleg fontos felfedezést szimatoltak.
Pernuiset elsápadt és zavarba jött; de csakhamar 

visszanyerte lélekjelenlétét és hideg vérét és körül­
tekintett a szobában, mintha mondani akarná:

— Mit akar ez az emder? Nem értem.
Amaz, a ki a Laurent nevét kiáltá, előbb inasa 

volt Canonge bárónak és testvére egyik őrnek, ki 
Pernuiselet kisérte.

Az inas elképedt, hogy e csendes szobában fen- 
szóval merészkedett beszélni, és látott szájjal me­
resztő szemeit Pernuiselre. Az ámulat tükröződött 
arczán.

Az egyik rendőr oda ment hozzá és a fogolyra 
mutatva kérdé:

— Ez az az ember, kit ön Laurentnak, Laurent 
urnák nevezett ?

— Igen, uram.
— Ösmeri tehát, Laurentnak hívják? Hol ismer­

kedett meg vele?
— Itt Párisban.
— Rég óta ?
— Nem rég óta; vagy három hét előtt egy he­

lyen szolgáltunk.
— Ez az ember csalódik, másnak tart, mondá 

Pernuiset visszafojtott dülwel; ö ép oly kevéssé üs- 
mer engem mint én ölet.

— De, de jól ösmerem, ön Laurent ur; az olyan 
arezot, mint az önét, ezer közt is meglehet ösmerni. 
Az előtt veres haja volt, de jól láttam,- hogy a ve­
res haj csak paróka.

— Szegény fim, viszonzá Pernuiset vállat vonva, 
maga nem tudja mit beszél, maga bolond, sült 
bolond!

— Magam is azt hiszem, hogy csalódik barátom, 
mondá a rendőr Auguslnak. Azután társa fülébe 
súgta : Tartsd szemmel ezt a fiatal embert: nem 
szabad előbb innen elmennie mig nem beszélt vele 
a vizsgálóbíró ur.

A detckliv Brumelle uj ajtaján kopogott, csak 
szokásból, mert mielőtt még választ kapott volna 
belépett.

— Ah! ön az Béchard, mondá a him, fejét fel­
emelve ; mi újságot hoz ?

— Bátorkodtam bejönni, hogy egy furcsa dolog­
ról értesítsem biró urat, mi e pillanatban itt az elő­
szobában történt.

— Mi az ?
— Pernuiset itt van, ép most jött. Az előszobá­

ban áll cgv fiatal ember, ki Pernuiset láttára meg­
lepetve felkiáltott : Ni, ni, ez Laurent, ez Laurent urj!

— Valóban, Béchard, ez furcsa dolog.
— Pernuiset megrezzent, de nem vesztette el lé­

lekjelenlétét. A fiatal ember azt állítja, hogy jól 
ismeri, mert három héttel ezelőtt még egy helyen 
szolgáltak, mint inasok.

— Oh! oh! kiáltá a biró; ha ez igaz, akkor 
pompás felfedezés . . . Kinél szolgállak?

— Nem tudom. Nem mertem hosszasan kérde­
zősködni ; ez a vizsgálóbíró ur dolga lesz.

— Itt van még a fiatal ember?
— Igen, nem mehet el, egy társam őrzi.
Brumelle pár pillanatig elgondolkozott. Látott maga 

előtt egy széles nyomot, mely a világossághoz ve­
zeti. Minden terhelő körülményt, mit akarata ellen 
is kénytelen volt elejteni, újra megragadhat, hogy 
megsemmisítse velük a vádlottat. Látta, mint sza­
kad szt-jjel a fátyol, látta mint veti magát Pernuiset 
Lincolnra a tőrrel kezében és mint jelenik meg a 
gyilkos mögött a ezinkostársa.

— Igen, igen, mormolá a homlokára ütve, — 
első naptól kezdve azt mondtam, hogy itt boszu 
forog szóban. Béchard, azonnal beszélni akarok a 
fiatal emberrel, vezesse ki a folyosóra nyíló ajtón 
és hozza ide hozzám.

A rendőr kiment és egy perczczel később Auguste 
a vizsgálóbíró előtt állt.

— Hogy hívják? — kérdé a biró. vizsgálván mi­
féle emberrel van dolga.

—• Auguste Mourron, feleié a fiatal ember.
— Több kérdést fogok önhöz intézni: igazat 

teljes igazat fog mondani?
— Igen, uram.
— Az imént egy vádlottat vezetlek be a mellék- 

szobába ; azt az embert ön megismerte és Laurent­
nak nevezte. De az az ember nem Laurent; Per 
nuiset annak a neve.

— Pernuiset, Jules Pernuiset! kiáltá fel Auguste 
élámulva, — a Cleri-utczai és a Champs-Elyséi 
gyilkos ?

(Folytatása következik.)
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kórházban visszatart. A személyes szabadság és női becsület 
gyalázatos megsértésének merénylete ez, melyről, ha 
Angliából a Gass-cset nálunk is sok kemény ezikket 
lem provokált volna, igen sokat lehetne irrii. De igy is 
meg kell mondanunk lliemeseh l'erencznsk, Brassó vá­
ros rendőrkapitányának, hogy sem a magyar fnnvitő, 
sem a magyar rendőri törvény, scrn semmi miniszteri, 
vagy városi szabályrendelet nem engedi meg egy tisz- 
e -séges nő brutális orvosrcndüri viziláezióját, csak azért, 

mert az pinczérnü ; de akkor, midőn kél legtekintélye­
sebb brassói orvos, dr. Moth József és dr. Fleclitenrna- 
rdier Károly irt bizonyítványt fektetlek a főkapitány elé 
l.őrinezy Czcezil szepltillenségéröl és hornálytaian női 
karakteréről, akkor mondjuk vakmerő merénylet, a sze­
mélyi szabadság megsértésének, a hivatali halalommal 
való visszaélésnek merénylete vala Lőrinezy Czeczilt hat 
napig kórodén tartani és keseríteni. Ks az eset
még nem is ilyen egyszerű. Dr. Flechtenmacher Károly, 
ki szintén kórházi orvos, valamint dr. Kábdebó Ferencz 
ügyvédi irodája, közbenjárlak a nő szabadonboesátása 
érdekében, mindketten a súlyos következményű felelős­
ségre figyelmeztetvén a főkapitányt. Előbbi, mint orvos, 
szemlűl-szcmbe szóval is bizonyságot tett Lőrinezy 
Czcezil fedhctlensége és teljes női ártatlansága mellett- 
Midőn tehát a főkapitány ezekre som hajtott, súlyo­
sabbá tette helyzetét, mert rosszhiszeműségéről adott 
bizonyítványt. A közvélemény előtt városunkban élénk 
megbeszélés tárgyát képezi az eset, mivel a rendőrség­
től kiszivárgott a főkapitányság azon imhiznlmi nyilat­
kozata : «Kj ! Die höhere Behörde wird uns schon 
rechtfertigen». No hát az majd elválik. Mi bízunk a 
sajtó éberségében s csak azt kívánjuk megemlíteni még, 
hngv a főkapitány és társai ellen dr. Kabdobú Ferencz 
ügyvéd tegnap beadta a helybeli királyi törvényszékhez 
terjedelrne-en megokolt bűnvádi panaszát.

_A , Bogltaóg» országos ünnepe. A szent Ist-
vánnapi or-z. ünnepen tartandó népies mulatságokat a 
magyar athletikai klub rendezi, még pedig a bemutatóit 
t,.| vezet szerint sportszerűen és mulattató módon. A 
tombola javára ujabban ismét több ériékes adományt 
küld ek a rendezősúgi irodába. Az ünnepre vonatkozó 
ajánl dókat az iroda (Ferencziok bazárja -O. sz.) csalt 
míg. |,ó 1-éig fogadja el. — Ivánka Imre a vörös­
kereszt-egylet és az északkeleti vasul számára vett uj 
gyüjlőivekét. Mint az O. K. értesül, az északkeleti vasul 
társaságnál oly szép ciodménynycl folyt a gyűjtés, hogy 
csak az eddig beérkezett gyüjlőiveken 22 tiz forintos 
:;cu három forintos és üti egy forintos példányra, ösz- 
szesen Iliiig Irt értékben történt aláírás s még több 
gyűjtőiv aug. I'i-ére fog Leküldetni. — A «Segítség» 
eirilékalbmn ügyében az egyes minisztériumoknak a fő­
városban időző vezetői is meleghangú fölhívásokat in­
téztek a hozzájuk tartozó hatóságokhoz és hivatalokhoz, 
lgv dr. Wekerle Sándor pénzügyminiszteri államtitkár 
i tudósiló körlevelet intézett a pénzügyminisztérium 
összes ügyosztályaihoz, valamint az összes pénzügyi ha­
tóságokhoz és hivatalokhoz.

— Emlék Petőfinek. A segesvári Pctöfi-ernlékcgylal 
végrehajtó bizottsága a következő felhívást bocsátotta 
ki? «A 1 ’olöli-cinlékcgylel» által, a fuliéregyliázi téren 
állítandó l’etőfi-siremlél; eszméje közel áll a megvalósu­
láshoz. Az emlék felállításának költsége azonban még 
meghaladja az egylet állal, hazánk e kis részeben tisz- 
szegyüjtött tökét, habár ez felül áll a -lUUU Irton. Mint­
hogy az egylet, a czélba veit sircmlékben, hazánk nagy 
költője iránt a magyar közönségben élő eleven kegye­
lethez méltó kifejezőt óhajt Állítani s e czél eléréséhez 
nagyobb összeg szükséges: kénytelen lett, eddigi szőkébb 
köréből kilépve, szélesebb körben, a nagy közönség ál­
dozatkészségéhez folyamodni. Mert Petőfi nemcsak a 
miénk, kik naponként látjuk jeltelen sirliantjál, hanem a 
nemzeté, melynek minden egyes tagja örömmel fog já­
rulni, ha alkalom adatik a kegyelet eme munkájához.»
— Az adakozások s gyűjtések az egyesület alelnökehez 
>S'zoboszlay Károly megyei alispánhoz Iti88. év január 
l-ig Segesvárra küldendők.

— Vihar ós villám. Még egyre érkeznek a lesújtó 
lün k az országszerte dühöngött vihar óriási pusztítá­
sairól. A legtöbb káli, úgy látszik, a július 23-iki orkán- 
szem szélvész és jégeső okozta. A vihar csaknem az 
egész országon végig vonult, mindenfelé zúzva, rom­
bolva. Kmlitettük már, hogy a Brávánltili megyékben is 
óriási pusztítást vitt végbe az orkán. Mint az Agranicr 
y.tgban olvassuk Zajczola, Novimarof, Sudovcc, Brez- 
iiii-za, Vrhovci-z, Pakrácz, Hatluji, Dolni-Miholyácz köz­
ségek határain minden termést tönkre telt a jég. Vrbo- 
vei-zen a szél einhervaslagságii Iákat tördelt ki, s szá­
mos háznak szétliordta a tetejét. Dubraván egy tiz öl 
hosszú szín ép akkor roskadt össze, a mikor Fever 
Viiu-zc gazda ép szekerestül alatta volt, hogy a sze­
kér rakományát leszállítsa. A szin olyan módon om­
lott össze, hogy Bevernek semmi haja nem történt. 
Biklóson egy raktár omlott össze s tometelt maga alá 
Ili munkást, a kiket azonban a gyors segély folytán 
még inog lehetett menteni. Dőlni Miholjácznál a szél 
mintegy 100 darab szarvasmarhái kergetett a Drávába. 
Az ökrük úszni kezdtek, de a komp keresztül feszitett 
lánezában megakadtak, mire rettentő küzdelemmel igye­
keztek helyzetüktől megszabadulni. Hat ökör oda veszett, 
ilu miután a nagy erőfeszítésben a láncz elpattant, a 
többi szerencsésen kiúszott a partra. Mrszlavinán hir sze­
rint mintegy 20 embert kergetett a szél a Drávába. Gu- 
dinán a szélvész letörte a tornyot, s annak felső végét 
beledobta a templomba a tetőzeten keresztül. A szomszé-

flos községek legnagyobb részében sokat szenvedtek a lor- 
j'nyok. Baranyavár környéke is irtózatos pusztulás ké­
pét nyújtja. Az orkán az óriási fákat gyökerestül szaggatta 
ki, többet derékban tört cl vagy hasított ketté. A ga­
bonaszállító kocsikat terhűkkel együtt főlforgalta. lim- 
herélel is esett áhlozatul. —■ Tcmosmogye rékásl kc- 
rületéhen több községnek a templomtornyát döntötte lo 
a vihar, a lábon álló termést pedig teljesen tönkre telte. 
— (lyörmcgyc Medve községben július 23-án reggel 
a villám beütött Vasa Imre házába s azt moggyuj- 
totta. A gyors segély megakadályozta, hogy a tűz 
szomszéd házakra elharapódzók. - Ma Budapest kör­
nyékén is nagy vihar volt. — A kitint) sorok­
sári utóit l.eitgeb János budapesti mészárosnak az 
oltani majorjában, ma délután beütött a villám a Duna 
félül levő épülőibe. A villám a kéményen ál hatolt a 
konyhába ; ott a téglából rakott tűzhelyet porrá zúzta s 
az ott időző Páni Tamás majoros gazdának a jobb 
karját megbénította. Majd az ablakon végig szaladva, a 
tetőt és a falakat erősen megrongálta, onnan pedig le­
tiltott u birka-akolba, a hol két birkát agyonütött 
ott levő juhászbojtárt földre terítette, a nélkül azonban 
hogy bármi haja lelt volna. A villám az épületben kö­
rülbelül hatszáz forint kárt okozott. — KossuthJ'al- 
rán Heer, nyugalmazott rs. és kir. kapitány pusztáján 
ma délután szintén leütött n villám. Kgy kazalt gyújtott 
fül, a melytől három szomszédos kazal is leégett. A tűz 
Inrére a budapesti liizőrség is kivonult, n soroksári 
vámtól azonban visszalordult, mert értesítőitek, hogy 
tűz megszűnt.

— A béonl nagy poetaalkkasztáe. A Zalcvszki 
Fiiamon regényének még mindig nincsen vége. Folyta 
lásai még egyre-másra érkeznek, s hátra van még az 
egész második kötet, mely majd Zalovszkinek az észak 
amerikai szövetségi törvényszék elüti telt vallomásait, a 
kiszolgáltatásai tárgyalásokat, a sikkasztanak hazaszálli 
tá ál, a bécsi törvényszéki tárgyalást fogja elmondani 
s a melybe esetleg még váratlan, feltűnést keltő fejezi; 
lek is kerülhetnek. Függeléke is lesz majd ez érdek 
feszilő biinrogénynek, melybe azok a változtatások, re 
(ormok kerülnek, melyeket a Znluvszki-iigy következte 
ben a postai kezelésben, az utasok ellenőrzésében, sőt 
miig az útlevelek kiállításában is be akarnak hozni. K 
utóbbi kérdésről már is sokat beszólunk jogászkürökbon 
Azt mondják ugyanis, hogy a mostani útleveleknek 
sémii i hasznát se vehetik a gonosztevők szökésé 
nek mngliiusilásánál. Alii szökni akar, majd min 
dig tud magának valami idegen útlevelet sze 
veziii, s lm ez nem sikerül, akkor hamisít ullovelol. Ivzt 
a szökésre készülő annál inkább is megteheti minden 
veszedelem nélkül, mert hisz az útlevél esetleges tulaj 
donosánnk személyazonosságát semmivel sem bizonyítja 
lh«y ezt a nagy hiányt, kipusztitsák, azt tervezik, hogy 
iiiie.-iitul mellékelik az útlevélhez tulajdonosa arczképéf

Ila ezt már korábban megtették volna, akkor Zalcvszki 
nem szökhetett volna Amerikába, mert » salzburgi 
rendőrbiztosnak csak bele kellett volna tekintenie a 
Izvikker Czeczilia útlevelébe, s első pillantásra láthatta 
.olna, hogy az arczkép nem egészen hasonlít a núru- 
hába bujt Zalcvszki szemölesös, kifestett férfias arczá- 
hoz. Az arczképes útlevelek különben a becsületes uta­
soknak is csak előnyükre válhatnak, mert a gyakran 
megeső a nem épen kellemetes szernélycseret tel­
jesen kizárnák. A bécsi .lapok, melyeit ezt az
uj tervet nagy lelkesedéssel fogadják, nagyobbara 
még mindig a kiszolgáltatás körüli nehézségeken 
évűdnek. B a ki ezeket egészen áttekinti , köny- 
nyen megérti, hogy a bécsiek nem egy hamar fognak 
Zalcvszki látásán örvendezni. Az északamerikai szövet­
ségi törvényszék börtönében Mr. Náthánkon ül, s erről 
a gentlemanről a nevén kívül az amerikai bíró egyebet 
se tud, minthogy 100,000 frt vagyona van neki. A ma­
gánpanaszosnak, Ausztria-Magyurországnak kell majd 
bebizonyítani, hogy a még «most honorable» Mr. Nát­
háimon senki más, mint a Bócsből megszökött posta­
sikkasztó Zalcvszki Filcmon. Az amerikai bíró pedig 
más biznnyiló eljárást, mint a szóbelit, nem ismer. Így 
majd nem marad más hátra, mint azokat az embereket, 
a kik Zalevszkit ismerik, Xew-Yorkba küldeni, hogy ott 
eskü mellett bizonyítsák, hogy Mr. Nalhanson és Za- 
evszki Filcmon ugyanaz az ember. Mr. Nalhanson pe­

dig mindaddig szabadon élvezi s bizonyára alaposan 
kizsákmányolja az amerikai törvények által a gentle­
man-ele számára biztosított jogokat és szabadságokat. A 
vizsgálati fogságban tartott amerikai gentleman bárkivel 
beszélhet, látogatásokat fogadhat, tanácsokat kérhet, ta­
nulmányozhatja az amerikai törvényeket, ügyvédeket 
pedig fogadhat a mennyit csak akar. Az pedig több, 
mint bizonyos, hogy Zalovszkinek egész légió new-yorki 
"gyvéd fogja szolgálatait felajánlani, mert hisz a nála 
dalt százezer forint gazdátlan s arra épp úgy, mini 

.lusztria-.Magyarország, Mr. Nalhanson is tart igényt. A 
törvénysaabotl bizonyító eljárás s egyéb formalitások 
után azért bizonyosan kiadják Zalcvszki!, de bizonyos 
az is, hogy nagy idő telik bele, s temérdek pénzt emészt 
meg. A tárgyalást pénteken, o hó 29-én kezdik meg, 
bár Fritsch osztrák-magyar konzul az elhalasztás ellen 
prolestált és a rögtöni kiszolgáltatást sürgette. Sürgeté­
seinek azonban nem volt foganatja, daczára hogy Za- 
luvszki-Nathanson nem ellenezte a hazaszállítást, s az 
elhalasztást azzal okolták meg, hogy a Zalcvszki ügy­
védje még nem készüli cl védőbeszédjével. — Nathan- 
son Jeniiyl Bécsben mindaddig vizsgálati fogságban tart­
ják, mig Zalcvszki szerencsésen hazaérkezik. A posta­
sikkasztó kedvesét azzal vádolják, hogy elősegítette 
Zalcvszki szökését. Az óriási perben vizsgálóbírónak 
Hunch országos törvényszéki tanácsost jelölték ki, a 
vádhatóságot pedig Soös első államügyész fogja kép- 

iselni.
•— Stanley. Brüsszelből jelentik jul. 21-ről a kö- 

otkezüket : A Mouvement géogruphigue, a Kongó­
kormány közlönye, ma lendkiviili kiadásban jelent’ meg, 

mely azt hangsúlyozza, hogy a Btanley haláláról ter- 
, lisztéit hírek semmi hitelt nem érdemelnek. A lap 
hosszú tudósítást közöl Stanley expedicziójárú!, de ab­
ban semmi ujat nem mond. Hogy az éhínség mily nagy 
pusztítást vitt véghez az expediezió tagjai közölt, arról 
i Leopold viliéből május 2!l-ről kelt jelentés nyujt képet.
K szerint az expedicziónak «több málhavivő és 
katona tagja éhen halt» ; borzasztó belet éli át 
íz expediezió ; a legtöbb terhel Leopold viliében hagyták 

■; azt majd titánok küldik utólag. Leopoldvilléhől az 
expediezió százötven tagját Kinhassnba küldték, a kik 
közül három a fáradtságtól pusztult cl, a többieket is 
tigy kellett oda szállítani, mert már nem bírtak járni.
K körülmények közt haladt előre Stanley, nem egészen 
a Stanloy-esésekig, a honnan többnyire őserdőkkel borí­
tott vidéken kellett volna Vadclaiba vonulnia, az Aru- 
imi folyamot használni. Az Aruvimi, a melynek alsó 

folyását már kikutatta Stanley, a Kongóval való össze­
folyásánál tábori is ütött, 1550 méter széles s 150 ki­
lométernyire a viz folyásával ellenkező irányban, a hol 
Stanley!, mint maga állította, átgázolható sekélyen helyek 
gátolták útjában, 4U0 méter széles, dr. Junker Bangában érin­
tette az Aruvimi-lolyam felső folyását. A folyam Stanluynek 
legjobb alkalmat nyújt arra, hogy a folyón a Nilus terü­
letét elérhesse ; a nagy kutató, íiogy czélt érjen, legalább 
is egy negyed részszel megrövidíthette a szükséges utat. 
Az Aruvimi felső folyása még ismeretlen; azt hiszik, 
hogy összeköttetésben van a dr. Junker által érintett 
Nepokoval. Fel egész az Albert-tóig egészséges, lakott 
fensíkok terülnek el, a melyeknek a lakosai állattenyész­
téssel foglalkaznak. Stanley, június 2-án elindult az Aru­
vimi mellül Vadelai felé. Trupp hadsegéden kivid mind a 
tiz európai s körülbelül négyszáz fekete volt vele. Trupp, 
a hátrahagyott személyzettel együtt csak később indult 
el. Julius 19-én St.-Thomas szigetről két táviratot adtak 
föl; egyiket Janssen főkormányzúlioz, a melyben Stan- 
leynck Vadclaiba indulását jelzik; a másikat a Maladi 
misszionárius adta föl Londonba az ismert lialál-hirrel. 
A Mouvement géographiguenak eme közleményeit, 
a St. Maul de Loandábúl Londonba érkezett legújabb 
távirat, a melyet mai lapunkban közöltünk, teljesen 
megerősíti.

- A munkáé sorsa. Ostende közelében a lournoyci 
léglaégctüben Összedőlt egy téglaégető kemeneze s hét 
munkást maga alá temetett. Mind a hetet mint elszene­
sedett holttestet találták meg. Hatan közülük családapák 
voltak s mintegy húsz kis gyermeket hagytak hátra.

— A kolera Bzlozlllában. Cataniából a kolera 
pusztításairól ezeket Írják: Az első koleraeselek az 
Orsini-Custell nevű kaszárnyában fordullak elő s itt 70 
katona lett a belcgség áldozata. A városi hatóság azon­
nal lemondott s a város hivatalnokai fejüket vesztve 
meneküllek a városból. Ilasonlóképen elmenekült a va­
gyonosabb osztály, neliányan közülük vitorlás osolnako- 
koii távoztak, de a túlsó parton nem engedték meg 
nekik a partra szállást s megtörtént, hogy a kolera 
a csolnakokban érte utói a Lenni levőket. Kgy ily csol- 
nakot a szél partra hajtott s három halottat találtak 
benne. Csak azok maradtak a városban, a kiknek nem 
volt elegendő pénzük a menekülésre. A szegény munkás 
emberek most minden keresel nélkül állnak, minthogy 
munkát csak is a gazdagoktól kaptak. Nem csoda tehát, 
ha Ínségükben a rablásra s lopásra vetemednek. Valósá­
gos anarchia kitörésétől lehet tartani. Az utasok még a 
Cutaloniálól jó távol eső vidéken is ki vannak téve a 
fosztogatásnak, a nyári lakokat pedig majdnem 
valamennyit kirabolták. A közbiztonság tehát nem vala­
mi jó lábon áll. Crispi fegyvortilahna itt épen nincs 
helyén. A hol az állam maga nem tudja megvédeni 
polgárait, olt a tolvajok s a gyilkosok ellen az egyedüli 
védelmi eszköz a fegyver. Ily körülmények közt bajos 
dolog megállapítani, hogy hány ember betegszik és hal 
meg naponként Cataloniában, de negyvenre biztosan 
lehet a számot lenni. Arról, hogy a szegények rendes 
orvosi ápolásban részesüljenek, senki sem gondos­
kodik s az utczákal sem tisztogatják. A szegé­
nyebb lakók az ivóvizet leginkább kutakból nyerik, 
melyekbe az esővíz rendesen befolyik. Krlhelü tehát, 
hogy e kutak nem igen járulnak hozzá a jó egészségi 
viszonyok fentartásálioz s gyakran megtörténik, hogy 
egy egy ily házban majdnem valamennyi lakó megkapja 
a kolerát. A vasútvonalok Catdliiát csak érintik, egy 
pcrczig sem időznek az állolháson. Ila lóhát vasúton akar 
valaki elutazni, kél óra hosszáig kocsin kell mennie, hogy 
a legközelebbi vasúti állomást elérje. — l Jgyancsak a kolerá­
ra vonatkozólag mai kelettel lávirják Hómából: Gataniában 
ma nyitották meg a népkonyhái, hol a szegényeknek 
díjtalanul oszlanak ki ételt, s ez alkalommal igen ko­
moly zavargások történlek. A népkonyhát rohammal 
támadta meg az ott összegyülekezett 4000 ember. Bor­
zasztó zavar állt be, egy szegény kis gyermeket a tö­
meg agyonnyomott, igen sokan megsérültek. A kato­
naság kivont kardilal volt kénytelen a rendet helyre­
állítani. Igen nagy megbotránkozást keltett a sírásók 
eljárása, hogy t. i. a helyett, hogy a kolerás halottakat 
éjjel temetnék cl, megvárják, mig 20—110 van egy ra­
káson s aztán együtt temetik el őket. A köt élességüket 
mulasztó sírásók csak clfogatásuk állal meneküllek meg 
a meglincheléslül. A patornói polgármestert és a községi 
tanácsot a kormány kötelességszegés miatt állásuktól 
felfüggesztette. — Cataniából táviratozzék, hogy 
Troinabán a parasztok egy családot, melynek egyik 
ingja kolerát kapott, lemészároltak, hogy a betegség 
terjedését megakadályozzák. Katonaság szállta meg a 
falut, s ölvén embert elfogtak.

— Földrengés. Lombodéban, Folsü-Auszlriában, 
mint a linezi Tagespost írja, e hó 2fi-ikán, kevéssel dél­
utáni két óra előtt földindulást észleltek. Néhány másod

perczezel előbb távoli* mennydörgéshez hasonló földalatti 
moraj volt hallható, mire heves lökés következett. Öt 
perez múlva ismét volt hallható a földalatti moraj, de 
újabb lökés nern követte. Az ég egészen tiszta volt.

— Bzlnháxégéa Amerikában. A mint röviden már 
emlitettük, llurleyben, az Egyesült-Államokban, e hó 
0-én az Alcazar-szinház leégett. A színház leégésére vo­
natkozólag a következő bővebb adataink vannak. A tűz 
a színpadon támadt este 8 óra tájt, és már egy óra 
múlva nem csak az egész színház, hanem vele együtt 
a város egy része is elhamvadt. A színház és a többi 
épületek romjai közül 17 holtlesltet húztak ki. Az összes 
kár pedig jóval fölül van a félmillió dolláron. Az Alca- 
zar-szinház különben nem a legjobb hírben állott, és 
főleg a szénbányák munkásai látogatták. Mikor a tűz 
kezdődött, a nézőtér nern volt egészen telve. A közönség 
rémülten tolongott a kijáratok felé és szerencsésen ki is 
jutott a szabadba. A színésznők azonban, mint rendsze­
rint történni szokott, először is öltözőjükbe futottak, 
hogy megmentsék ruháikat. S mikor aztán az öltözőből 
menekülni akartak, akkor már a gyorsan elharapódzó 
lángok minden oldalról utjokal állták. Az egyik szí­
nésznő fölrohant a második emeletre, ott kiállott az 
ablakba s úgy könyörgötl az égő színház előtt ácsorgó 
tömegnek, bogy mentsék meg. De mielőtt valaki csak 
meg is próbálta volna, hogy segítségére siessen, a bol­
dogtalan nő, éles sikoltással, a lángok közé zuhant. Kgy 
másik színésznő, menekülése közben a harmadik eme­
letig jutott s ott egy ablakon át kiugrott az ulozára; 
nem halt meg azonnal, de olyan iszonyú rázkódást 
szenvedett, hogy alig maradhat életben. Az Aleazar-szin- 
ház jobbadán fából volt épi've és a kereskedelmi vá­
rosrészben állott. K két körülmény okozta a tűz gyors 
terjedését. A színház maga hatalmas gyujtóanyag volt, a 
szomszédos épületek és udvaraik pedig szintén tömve 
voltak gyúlékony anyagokkal. A tűzoltók erőfeszítése 
mit sem ért, pedig a közönség köréből is sokan támo­
gatták őket. Lépésről lépésre hátrálniuk kellett a tovább 
terjedő tűz elől, mely csak akkor szűnt meg, mikor a 
városrész épületei mind elhamvadtak.

— A legújabb főnyereményügy. Pár napig a 
bécsi közönséget is foglalkoztatta egy vitás főnyeremény- 
ügy, melyei tegnap békés utón intéztek cl. Az esetről 
ezeket Írják Becsből : Schmcyernó, a kinek a lxaiser- 
strassén zsibárus-üzlete van, a forgalmi banknál egy 
darab 1864. évi fél sorsjegyet elzálogosított, s az ügyet 
lejáratkor nem rendezte. Időközben Sclimeyerné sors­
jegye J 00,01 JU frtos nyereményt csinált s igényét a sors­
jegyhez s a nyereményhez érvényesíteni akarta. Hosszas 
alkudozás s igazolási eljárás után a forgalmi bank ma 
Schmeyernének kifizette az esedékes (iU,UÜ0 frtot. A 
Sohmeyer házastúrs nem olyan vagyontalan, mint hiresz- 
telik. Pénzüké1 '“'lost egy bankháznál helyezték el.

— A tóba »uz.vedő váróéról. A zugi katasztrófának 
még nem szakadt vége. K hó 26-án, mint a N. Z. Ztg. 
írja, a kőpart maradéka ujabban üt eeniiméterrel sü- 
lyedt. A közönség az újabb katasztrófát kikerülbetetlen- 
nek tartja. Heim, Moser, Biirkli szakértők beadták je­
lentésüket a múlt héten teljesített vizsgálatról. A jelen­
tés szerint a vizsgálat folytatandó, mert mostanáig vég­
leges véleményt a külváros megmaradt részének veszé­
lyeztetéséről még nem lehetett adni. A talaj meghatá­
rozandó területen úgy alkatrészei, mint a talajvíz te­
kintetében fúrások által megvizsgálandó. Ha az el- 
siilyedt városrész romjai el lesznek takarítva, a mi 
a legközelebbi napokban várható, ott is a tófenéket 
megvizsgálás végett szintén megtűrjük. A külváros el­
hagyott házaiba eddig egy lakó sem költözött be, mert 
az e hó 5-diki katasztrófa olyan mélyen megrendítő 
hatással volt rájuk, hogy egyiknek sincs kedve életének 
újabb koczkázlalására.

— A bolgár kérdés Győrben. Nemcsak Európa 
diplomacziáját foglalkoztatja a bolgár kérdés megoldása, 
nemcsak a bécsi Ballplatz urainak fáj miatta a fejők, 
hanem baja van a bolgár kérdéssel Győr városának is.
S a mig a bölcs diplomaták, élükön Bismarckkal, mai 
napig sem tudták megoldani a bolgár kérdést, addig 
Győr város tanácsának, a melynek pedig bizony elég 
más baja is van most, már sikerült a győri bolgár kér­
dés megoldása. Mint ugyanis a győri lapok Írják, a 
26-áii tartott városi közgyűlésen Kozma Imre tanácsos 
a bolgárkérdés megoldásáról tett jelentést. Bolgár kerté­
szek bérben bírnak városi földeket, melyeken vízvezeté­
ket létesítettek. Ezt azonban a rábaszabályozási védrnü- 
veletek elrontották. Kozma tanácsos 80 db hüvelyknyi 
vastag deszkát utalványozott, a mivel ők meg is elé­
gedtek s vizvezetékjiiket maguk helyreállítják.

— London utczal élete. A Coss kisasszony elfo­
gásával felszínre került utczai élet hajaira s a rendőr­
ség visszaéléseire vonatkozó hivatalos vizsgálat harmadik 
napján ismét több tanul hallgattak ki. Madame Pietra, 
ki már egyszer megjelent a vizsgálaton s Coss kisasz- 
szony rovására sok mindent elbeszélt ennek erkölcste­
lenségéről, állt ismét, mint tanú, ja rendőrbiróság előtt. 
Hasonló ügyben azonban aligha fogja többé a rendőrség 
tanúnak idézni Pietra vagy legalább óvakodni fog 
a keresztkérdések ama számának hozzá intézésétől, 
melyekre a minap s most újra felelni kénysze- 
illé. Ez az érdemes asszonyság ugyanis olyan patá- 
liát csinált a vizsgálaton, hogy végre magok a vizsgáló 
biztosok sürgették eltávolítását. Madame Pietra torka- 
szakadlából kikelt a rendőrség ellen, hogy mert ő utána 
tudakozódni s rontani hitelét. Hasonló nyájas hangon 
jelentette ki, hogy port indít becsületsértés miatt az el­
nökség elleti, a tényállás kiderítéséhez azonban semmi­
vel sem járult. Kgy más tanú, Kdgar Walford teljesen 
kedvező tanúvallomást tesz Coss ügyére nézve. A neve­
zel t is látta Coss kisasszonyt a Regenstreeton; biz­
tosan tudja, hogy egyedül volt, látta, mikor a 
rendőr letartóztatta, melyet a (kisasszony} némán, 
de leverten tiirt. Tévedés az, hogy bárki is lett 
volna vele, vagy hogy Coss férfiakat szólitott volna 
meg. Endacotl, a letartóztató rendőr a minapi tárgyalás 
óla mindent elkövetett, hogy azt a szőke lányt, a kinek 
társaságában állítólag Gosst látta, feltalálja s a vizsgá­
latra elhozza. Most bevallja, hogy a szőke lányt feltalál­
nia nem sikerült. A vizsgálat áttért azután a letartózta­
tás helyének pontos megállapítására, a mi a tanúkihall­
gatás lilán eléggé sikerült. Mindent összevetve, Coss 
kisasszony ártatlansága a vizsgálat eddigi folyama által 
ki van derítve; a rendőrség maga is Lelátta már ezl, a 
mennyiben, mint ezt tegnap megírtuk, már meg is tette 
intézkedéseit, hasonló rendőri önkénykedések megaka­
dályozására. Az ügy vizsgálata egyébkinl még nincs be­
fejezve.

— A nyomor. Mint Pozsonyból írják, a körlvélyesi 
illetőségű Gaal Mária tegnap öngyilkossági szándékból 
három gyermekével a Dunába vetette magát. Klüször a 
legfiatalabb gyermekét dobta a hullámok közé, azután 
a másik, keltőt erőszakkal vonszolva magával, a vízbe 
ugrott. Kpen a válságos pillanatban érkezett oda 13 
éves fia, kinek segélykiáltására sikerült az elüsietett 
embereknek a három gyermeket anyjával együtt kimen­
teni. A szegény asszonyt a nyomor indította o borzasztó 
tettre.

Rövid hírek. .Dejtár nógvádmegyei község­
ben Hegedűs János hivő és mészáros lépiencs mar­
hát vágva, a vérét megmérgezte s nagy kínok kö­
zött belehalt. — Újvidéken tegnap kard-párbaj 
volt S. E. és li L."okleveles gyógyszerészek közt; 
az előbbi megsebesült. — A pozsonyi talmiul- 
iskolát dcszinlicziállák. Négy növendéknek himlőbe 
esése adott rá okot. —- Kolozsvárott Hancz Fe­
rencz kömivessegéd mellbe lőtte magát. A lövés 
nagyobb mérvű roncsolásokat tett a szivlájon. Élet­
ben maradása bizonytalan.

= A Kincsem sorsjáték főnyereménye. A fő­
kapitányság a mai nappal elvégezte dolgát a vitás fő­
nyeremény-ügyben és, a mi ilj. Sir Nándorra, a boldog 
nyerőre nem valami nagyon örvendetes, az ügyet áttelte 
a királyi ügyészséghez. A mai nap folyamán Kará­
csonyi kapitány, a ki a vizsgálatot vezette, két tanút 
hallgatott ki: Weidinger Győzőt a Politzer Emil bank­
ház üzletvezetőjét és a bank gyakornokát. Mind a keltő 
igen terhelő vallomást telt. A gyakornok azt beszélte, 
hogy mikor a pénzért Sir Nándor üzletében járt, a 
gazda kilencz forintot vett ki a fiókjából, s a segédjei­
hez fordulva, — arra a tanti nem emlékszik, vajon 
két, vagy húrom segéd volt-e az üzletben •— azt kérdezte: 
«Akarnak-e az urak a sorsjegy-vásárlásnál részesek 

, lenni ?» A segédek erre készségesen kijelentették, hogy

kompanistává szegődnek, s a gazda csak ezután fizette 
ki a sorsjegyért járó kilencz forintot. — Még terhelöbb 
a másik tanú, Weidinger Győző üzletvezető vallomása. 
Weidinger azt vallja, hogy a húzást követő reggel, 8 
órakor átment ifj. Sir Nándorhoz, s tudatta vele azt az 
örvendetes újságot, hogy a főnyeremény sorsjegyei 
egyikére esett. Weidinger nagyon csodálkozott azon, 
hogy Sir Nándor épenséggcl nem örült e jó hír­
nek, hanem leverten azt mondta, hogy az ötven­
ezer forint úgy sem le-z az övé, mert a sors­
jegyeket nem egyedül vásárolta. Azután arra kérte Sir 
Weidingert, hogy egyelőre tartsa titokban, hogy a 
főnyereményt ö nyerte meg. Weidinger Győző azt hozta 
fel a rendőrségnél vallomása igazolására, hogy ha Sir 
sorsjegyeire csak valami kisebb nyeremény esett volna, 
akkor ö, mint egy bankház üzletvezetője nem sietett 
volna hozzá a hirt megvinni és szerencséjéhez gratu­
lálni. A rendőrség c terhelő vallomások következtében, 
mint azt már a bevezető sorokban emlitettük, ma át­
tette az ügyet a kir. ügyészséghez. A vád, melyet Kő­
váz és Somossy gazdájuk ifj. Sir Nándor ellen emeltek, 
mint már említettük, csalásra és sikkasztásra szól. 
Csalással azért vádolják Sir Nándort, mertő tudva félre­
vezette őket s eltagadva azt, bogy a főnyeremény sorsjegyeik 
egyikére esett, s aztán potomáron megvet le a Novak 
részét és lemondó nyilatkozatot ivatott vele. A sikkasz­
tást a panaszosok abban látják, hogy ifj. Sir Nándor a 
jogosan őket megillető pénzzel, mint a sajátjával bánt, 
s azon a 13,000 forinton, mely a segédjei nyereségré­
szét képezte, már házat is vásárolt.

— Tűz Budán. A budai iskola-utcza 56. számú ház 
padlásán tegnap este 8 órakor a kéménybe épített ge­
renda tüzet fogott s ettől a telő is tneggyuladl. A ve­
szedelmet a házbeliek szerencsére idejekorán észrevet­
ték s nyomban értesitelték a II. kér. tűzoltókat, a kik 
aztán csakhamar meggátolták a tűz tovaterjedését.

= Lépre került pénzhamisítók Bienenstock 
József fővárosi véső a múlt hónap elején megjelent a 
főkapitányságnál, s ott előadta, hogy május végén egy 
ttrias öltözetű ember két sváb paraszt kíséretében be­
állított üzletébe, s felszólították üt, hogy készítsen nekik 
ezüst egy forintos és huszkrajezáros öntéséhez szüksé­
ges véseteket. Kijelentették, hogy az árra nem tekinte­
nek, s foglalóul mindjárt egy 20 frankos aranyat adtak 
a vésőnek, a melyet az nyomban távozásuk után átadott 
a rendőrségnek. A főkapitányság ettől kezdve állandóan 
felügyelet alatt tartotta a véső-üzletet s mikor a gyanús 
megrendelők egyike e hó lilén ott újból megjelent, azt 
két detektív rögtön letartóztatta s bevitte a iőkapilány- 
ságltoz. Az ismeretlen clfogatása pillanatától kezdve a 
legnagyobb fokit butaságot kezdte színlelni, s a vallatás­
kor előbb «Szepé»-nek, később «Afra Gyurá»-nak ne­
vezte magát. Végre kiderült, hogy az illető Glaser Jó­
zsef, egy börzsönyi jómódú földművesnek 16 éves fia, a 
ki épen nern hülye, sőt egyike a legfurfangosabb és 
legveszedelmesebb betörőknek, a kit valahányszor gya­
núba fognak, mindig hülyének letette magát. A foglalóul 
adott 20 frankos arany is egy börzsönyi betörésből 
származik. A jótnadáv bűntársainak egyike Afra György 
börzsönyi születésit 20 éves csavargó, a kinek országos 
körözését már elrendelte a rendőrség. A harmadik bűn­
társ nevét, a vizsgálat érdekében elhallgatja a főkapi­
tányság.

= Életunt aggastyán. A tabáni csavargözös budai 
állomásánál az csle >;.8 órakor egy szegényesen öltö­
zőit öreg ember a Dunába ugrott. A partról nyomban 
cloldlak egy csónakot, s azon utána evezve kifogták a 
fuldokló öregei, a kit egy pár ülnyire sodort el a viz 
árja. Beszállították egy közeli házba, a hova rögtön 
orvost hívtak, a kinek sikerült visszaadni az öreget az 
éleinek. Az illetőt Szüzlnkopf Antalnak hívják, szer­
dahelyi születésű, (Ül éves kórházi betegápoló. A mint 
eszméletre tért, (bevitték a szt.-János-kórhúzba további 
ápolás végett.
= Elfogott fiatal betörők. A mull hónapban sűrűn 

fordullak elő a fővárosban padlás feltörések, s megesett, 
hogy egy éjszaka három, négy helyen végeztek gondos 
munkál a betörők. Ezek közül ma keltő, kél fiatal su- 
hancz személyében a rendőrség kezébe került. Az egyik 
Hacker Mihály lurkevei születésű 15 éves-, a másik 
Hirozay Béla nagygombai születésű 16 éves bádogos 
inas. A jó madarak eddig csak négy padlásfcllörés gaz­
dáinak vallották magukat, s az ellopott holmikat meg is 
találták náluk. Rendesen olyan helyekre törtek be, a 
hol előzőleg javító munkálatokat végeztek.
= Eltűntek. Bori József kun-szt.-miklósi lakos e 

hó 3-án, azzal a szándékkal, hogy a esászárfürdöt hasz­
nálja, Budapestre jött s azóta nyoma veszett. Az illető 
22 éves, magas, sovány termetű. — Turány Ferencz 
kis-perkálai születésű 26 éves ezipész segéd, ehú 8-án 
lakásáról eltávozott s azóta nem találják. — Sehmidt 
Juliána taknri ónő Vörüsmarty-utcza 45. sz. alatt lévő 
lakásáról e hó 10-én eltávozott, azóta vissza nem tért. 
A rendőrség mind a három eltüntet országszerte kö­
rözteti.

= HajóösgzeütközóB a Dunán. Tegnap este úgy 
11 óra tájban nagy ijedelmen estek keresztül a Fecske 
hclyiliajón a Margitszigetről hazatérő utasok. A gőzös, 
melyen szépszámú kiránduló volt, az cskülér és a vám- 
ház között összeü tközött a bajai Borger ezég 7. számú 
gabonás hajójával. A veszedelmet a bajai hajó kormá­
nyosa okozta, a ki a jelzőlámpát egy hátulról jövő má­
sik gőzös miatt a hajú orráról a farára vitte, úgy hogy 
a gabonáshajú elől egészen elsötétült. Az összeütközés 
rendkívül erős volt.' A bajai hajó pozdorjává zúzta a 
Fecske keréklapátjait s egészen beleókcludött a karcsú 
gőzös oldalába. Hosszas veszüdségbe került, inig a Fecs­
két ki tudták szabadítani, de ekkor a derék gőzöst, 
melynek gépezete teljesen hasznavehetetlenné váll, ha­
lálra rémült utasaival, ellenállhatlan erővel vitték a hul­
lámok lefelé. Végre a .Mátyás király érkezett a vész­
jelt adó Fecske segítségére s partra szállította a 
megsérült hajót. Emberben szerencsére nem esett kár, 
de a dunagözhajúzási társaság jókora kárt vallott.

Gyilkos őrült.
A kerepesi-uli ódon Rókus-kórház megfigyelő osztá­

lyán ma éjjel olyan rémes eset történt, a mely a napi 
krónika által regisztrált szenzácziút kellő bűnügyek, 
óriási bűntények s a sokszor előfordult megrázó tragé­
diák között is eddig még páratlanul áll. 1‘iyy elme­
beteg, a kit pár nappal ezelőtt hoztak fel vi­
dékről a kórházba, meggyilkolta a vele egy 
szobában alvó betegtársát, egy fővárosi fűszer- 
kereskedőt, a kit családja csak tegnap vitt be 
a kórházba, hogy olt — az utóbbi napok alatt za­
varosnak mutatkozott — elmebeli állapotát tudós dok­
torok megfigyelés alá vegyék s a beteget, ha szükséges, 
kellő ápolásban és több felügyeletben részesítsék, mint 
azt szűk otlhonábantapasztalatlan, — egy gyenge asszony­
ból és erőtlen kisded gyermekekböl^álló — esaládja_tc- 
helle volna.

S ezt az emberi, a fővárosi tekintélyes polgárt, egy 
öt tagból álló család kenyérkeresőjél, — a kiről még 
azt sem tudják, hogy csakugyan őrült voll-e, vagy csak 
múló kedély-bajnak könnyen gyógyítható betege, — Bu­
dapest főváros első kórházának minden emberi fogalmat, 
humanitást, czivilizácziót kigunyoló, Ázsiának polgáro­
sít embert soha nem látott legbensejéro emlékeztető, a 
végletekig botrányos viszonyai odadobták áldozatul egy 
dühöngő őrültnek, a ki egy egész éjszakán út háborít- 
lanul tölthette ki rajta a megbomlott elme fékétvesztelt, 
tomboló dühét.

A fővárosi sajtó hosszú esztendők óta foglalkozik az 
ebben a kórházban uralkodó botrányos viszonyokkal, s 
valahányszor valami botrány fordult ott elő — pedig
nagyon sokszor fordult elő! — sohasem mulasztotta el 
n humanitás nevében felhívni ezekre az állapotokra az 
intéző körök figyelmét, a hol azonban soha sem hallót 
ták meg a kérő, figyelmeztető szót. Ila egy-egy em­
berélet az ott uralkodó hanyagságnak kellő felügyelet-

hiánynak áldozatul esett, egy kis hivatalos mosakodás, 
sál napirendre tértek felette, bölcs orvosi vizsgálat és 
vélemény nyomán kijelentve, hogy az illető beteg Ugv 
sem élt volna sokáig, és valósággal tiszta szerencse 
hogy cgv pár nappal előbb elköltözött ebből az árnyék- 
világból.

Rég időktől fogva alig múlt el hónap, hogy egy-eoy 
beteg öngyilkosságot ne követelt volna el. Egyik fel- 
akasztotta magát s órák hosszáig ott függött, mig észre. 
vették; a másik kiugrott az ablakon, a melyre a takaré­
kos gazdálkodás nem engedett rácsot csináltatni: a har­
madik késsel szurkába meg magát stb. stb. Ez igy ment 
folyton s ha az ilyen kiszivárgott esetről — mert nagyon 
sok nem szivárgott ki soha, jól tudnak ott az emberek 
hallgatni ! g— a sajtó megemlékezve, felemelte a 
szavát, hogy javítsanak az állapotokon, állandóan süket 
fülekre talált és maradt minden a régiben.

Különösen a megfigyelő osztály az, a hol óriási 
mérvben uralkodott mindig a hanyagság, tobzódott a 
rendellenség s fokozódott a lelketlen, embertelen bánás­
mód, a mely különben a többi osztályok betegeinek is 
részül jutott. A budapesti állatgyógyintézetben elkelve, 
zeit oktalan állatokra ezerszerte nagyobb gondot fordí­
tanak, mint Magyarország fővárosának a humanitás 
szent nevében emelt első közkórházában elszállásolt 
beteg emberekre. Ott gondosan ügyelnek arra, hogy 
kellőkép elkülönítsék a gyógykezelésre beadott álla. 
tokát, ápolják lelkiismeretesen, s szorgoson vigyáz, 
nak arra, hogy egy-egy beteg ló — ha természeti Csz- 
töne kedvet adna is neki arra — meg ne rúghassa be­
teg társát: emitt pedig összezsúfolják a beleg embere­
ket, alkalmat engednek annak, a kinek tetszik arra 
hogy ha nincs elég türelme elviselni a gyötrő betegsé«- 
okozta fájdalmakat, ugorjék ki az ablakon — mégpedig 
szabad választására van bízva, hogy vagy az udvar 
kövezetére, vagy a fiór-utezai gyalogjáróra, — vagy 
akaszsza fel magát az ajtóra, ablakra, úgy aztán meg- 
gyógyul örökre.

Az őrülteket pedig összecsukják, kettöt-hármat egy 
szobába, hogy meg ne unják magukat s ha valamelyikre 
rájön a rohama, kéznél legyen a kit kónye-kedve sze­
rint megtépázhasson; majd kiabál a kit bántanak i 
akkor talán felébrednek az ápolók, a kik nagy lelki 
nyugalommal engedik ál fáradt testüket az álom ölelő 
karjainak. De — a mint a mai eset mutatja — sokszor 
úgy elalusznak ezek^a jó emberek, hogy ágyudörgéa 
kellene ébreszlőnek s ezer szerencse és valóságos isten­
csodája, hogy már eddig elő nem fordult az az eset- 
hogy a megfigyelő osztály betegei egy szép éjjel halomra 
nem gyilkolták egymást.

Evekkel ezelőtt valami ismeretlen szerző vakmerő 
fantáziája füzetes férez-rémregénybe tákolta össze a 
«Rúkus-kúrház» rejtelmeit, s idegrázó gyilkosságok, soha 
ki nern derült bűntények színhelyévé tette a kórház kö­
zépkorit épületét. Talán még e megvadult? képzelet állal 
összekombinált rémteltek és rablótörlénetek között sincs 
egy se olyan, a mely borzalmasságra s megrendítő vök 
tára megközelítené azt a szörnyű jelenetet, a melyet ma 
éjjel a megfigyelő-osztálynak a kerepesi-ulra néző egyik 
szűk czellájában az alvó ápolók közvetlen szomszédsá­
gában a dühöngő örült, váratlan rohamában rendezett 
A szörnyű esetről tudósitónk a következőket Írja:

K hó 26-án kedden Beer Géza,(topolyai vegyeskeres 
leedőt, mint közveszélyes elmebeteget hozzátartozói ha 
tósági felügyelet mellett felszállitották a) bácsmegyei 
Topolyáról Budapestre s itt megfigyelés végett beadták 
a Rókus-kűrház illető osztályára. A férfi elmebetegek 
megfigyelő osztálya a Rókus-kórház második emeletén a 
kerepesi-ulra néző oldalt foglalja cl s a kápolna hála 
mögött levő kiszögeléstül egész a Flór-ulczáig terjed. Az 
osztály tulajdonképen egy a kerepcsi-uli oldalon elvo­
nuló hosszú folyosóból és ebből befelé nyiló kilencs 
kisebb czellából áll. A folyosó ajtóvaljvan elrekesztve a 
kórház többi osztályaitól s ezt az ajtót mindig zárva tartják 
és csakis az osztályos főorvos engedélyével szabad azon ide­
geneknek belépni. E végből az ajtón belől állandóan egy 
ápoló áll, a ki azt csengetésre felnyitja s a főorvosi 
engedéllyel rendelkező látogatót Leereszti. Az egész 
oszlály a 47 számot viseli. Az osztály vezető főorvosa 
dr. Laufenaucr Károly egyetemi rendes tanár, segédje 
dr. Moravesik Ernő Emil egyetemi magántanár s eze. 
ken kívül még dr. Dollúk és dr. Schlauch gyakorló 
orvosok működnek az osztályon. A kilencz czella közii] 
öt, úgy a hogy, az elmekúrtan követelményei szerint be 
van bútorozva, mig négy szobácska teljesen üres. Az 
elsők a szelidebb s az utóbbiak a dühös elmebetegek 
elhelyezésére szolgálnak, a kik csupán éjjelre kapnak 
egy-egy szalmazsákot, lepedőt és takarót.

A Rókus-kórház igazgatóságának könnyed stvlusban, 
félvállról kiadott tudósítása az esetről azzal a beveze­
téssel kezdődik, hogy a kórházba nap-nap után annyi 
újabb betegei szállítanak be, hogy igen gyakran kény­
telenek őket a felvételi irodában elutasítani. Ezt' meg­
tehetik a közönséges betegekkel, de nem az elmebajosok­
kal, a kiket a főváros egyetlen kórházában sem lehet 
elhelyezni, s igy miután némelyiknek kinnléte esetleg a 
közbiztonságot veszélyeztetné, kénytelenek többet is föl­
venni, mint a mennyire hely van ; mivel pedig egv- 
egynek nem jut külön szoba, némelyik czellában a sze- 
idebb természetűek közül kellüt-h ármat is együvé szál­
lásolnak.

így történt az, hogy a huszonegy beteg számára 
berendezett osztályon most is huszonkilenct van el­
helyezve.

A kis kórtermek ablakai a kórház második udvarára 
néznek s erős vasrácsozattal vannak ellátva. A folyosó­
nak az ulozára nyiló ablakain a vasrácson kívül még 
sűrít rostély is van, nehogy a betegek, a kik a reggeli 
tisztogatás alall ott sétálnak, különböző tárgyakat dobál­
janak le az utczára, a mit az udvar felöl gyakrabban 
meg szoktak cselekedni, a kis szobákat kettenkint me­
legíti egy-egy kályha, de ezek he vannak falazva s a szoba 
falaival egy szintire bemeszelve, úgy hogy az elmebete­
gek azt sem tudják, hol áll a kályha. Minden egyes 
czella ajtóján kis ablak van vasrostélylval ellátva, a 
melyen keresztül a folyosón járkáló ápolók mindig szem­
mel kísérhetnék a betegeket, de azt, a mint a mai esel 
igazolja, valami ritkán teszik. Az egész osztály ápoló 
személyzete egy Jő és négy segédápolóból áll, a mi 
rendkívül csekély személyzet az ott'elhelyezett betegek szá­
mához képest s első sorban ez tekinthető okául a szeren 
esetlen eset akadálytalan lefolyásának. Az ápolók csekél) 
száma miatt az éjjeli szolgálat nincs akként rendszere­
sítve, a minőt az ily állapotú betegek életbiztonsága 
okvetlenül megkövetel. Az ápolók ugyanis este 10 éra 
után rendszerint aludni mennek a kórterembe, a foly°- 
són pedig egy az ajtónál alszik, hogy az éjjel hozott 
betegeket beboesássa. Az egész napi szakadatlan szol­
gálatban kimerült ápoló személyzetjtermészetesen mélyíti 
elalszik s igy töiUénhetelt meg az is, hogy az éjjel a két 
őrült küzdelméből, a mely bizonyosan nem esett meg 
zaj nélkül, nem hallottak semmit. Ha az ápolók éjen -*t 
két óránkint egymást felváltva a folyosón a ezellák elült 
sétálnának, koronkint a figyelő ablakon be-betekintve, a 
ma éjjeli szomorú eset bizonyára nem türténhetet 

volna meg.

Mikor Beer Gézát 
fővárosba s beszállítót! 
osztályára, itt a dühöt] 
(ott négy üres czella 
Reert a még üresen á| 
ban helyezték el. Gerj 
t,e a kórházba s mive] 
szobában, egyenesen 
újonnan hozott betegei 

Beerrül ugyan nagy] 
hámok szoktak rajta 
•ban lehettek ezzel, m| 
osztályon, már háro\ 
ideig megfigyelés 
lipótmezei örültekI 
. Gerstnert mindezek 
tzellába, s ezzel elük 
halálát. A szörnyű trag( 
lejátszódott, már az el 
a kórház emberei nej 
gvományos, lelkiismeq 
az este még könnyen] 
tettneK. Tegnap este 
házi szolga azt a jelj 
második ndvaron hát 
a földön, a melyeketl 
figyelő osztályról dőlj 
értesítette erről a fó'áj 
szobákat, az 5-dik 
együtt voltak elhelvel 
pokróczok és a lépt 
hogy Beer volt a teli 
dobta le azokat a fj 
lelte, hogy:

.— Azért, mert 
Ekkor az ápoló G| 

hogy mért nem jeli 
— Azért, — válal 

Beer ur azzal jei 
megfojt.

És itt van a vtVkj 
nemek e kijelentése 
orvosnak, dr. Polláki 
tanársegédnek dr. Aj 
kötelességük úgy 
észlelt izgatottéi 
mire az orvos halat 
■ a szükséghez képi 
zubbonyt alkalmaz, 
a tett intézkedést ej 

Tegnap este a be 
tést, s igy feléjük sí 
godtan álomra hajtd 
Reggel 6 órakor az| 
nyitott az 5-ik szár 
Ger8tner%élettel e> 
Beer vidáman járké 
hol a földön fekvő 
Az magához térve 
elő Tetve, megvizsj 
van halva, Beerhezj 
történt itt ?

— Az éjjel egy 
nagyobb egykedviis 
vágtam, azutá? 
megfojtottam.

A szobában lévői 
volt szedve s elhinl 
tartják, hogy a kell 
m"'t, hogy hüvüsebl 
lefeküdtek. Az éj fi 
tottság fogta el, 
Gerstner az este el 
ki rajta, megragá 
pant erővel a fa 
az még mindig 
addig fojtogatta 
dett. A borzaszt«: 
csendesüt.

Az óriási erejű 
nem hagyhatott se 
segítségért, azt ser 
széd szobákban fel 
azt sem lehet tud« 
Maga a dühöngd 
czellába vitetett úti 
R dolgot:

Az este — a 
eszébe jutott otthe 
rozta, hogy azt ö 
tön legurította alvl 
kettőből kiszedte a | 
köröskörül szalad$ 
vidéken lovakkal 
beleunt azonban 
álljon mellé nyoi 
megtagadott. F.kkr
jgyenge beteges tárd 
aztán maya ah 
matást, mialatt 
8 arczát és me{ 
ápolók erről mit 
butoiozott kórszol 
dühös bategek ml 
szobában se/zz-l 
csupán a folyósólf 
net zavartalanul 

Érdekes a dole 
ßeer elmebaja 
s valószínűleg 4 - 
kórházat.

A dühöng 
botrányos áll 
vetkezőket ir 

Gerstner 
kisebbszerü l 
alatt lévő ltá 
feleségével é: 
nagyobb 9, 
boldog, megt 

Gerstner k 
dezett be eg 
zetöt alkalmi 
Legalább az 
dott s csak 
pénzt Gerslit 
káig remélt 
meddő erőik 
montori fiók 
hogy arra - 
telt rá. Ez t 
a takarékos 
mintha megt 
előtt azonba 
inét szólalan



887
akodás- 
ttlat és
?g Úgy
F-renpse
árnyék-

pgy-egy

g észre-

a har-
Ti ment
nagyon
mberek

in síiket

ol óriási 
Idolt a

bánás
nek is
elhelve-

t fordi
imanitás
zállásolt

liolt álla

feli ősz 
assa Le
embere 

•k arra
betegsé 
lég pedig
íz udvar 

vagy 
n meg-

mat egy 
melyikre
Ive sze 

ntanak t
agy lelki 
m ölelő
aokszoi

yndörgés
is isten 
az eset 
halomra

vakmerő 
össze a 
ok, soha 
rház kö- 
elet által 
ott sincs 
ditC vol 
elvet ma 
zö egyik 
mszédsá 
endezett 

ia: 
eskeres 
ozúi ha 
fsmegyei 
beadták 

lebetegek 
meletén a 
olna háta 
terjed. Az 
on elvo- 
kilencz 

kesztve a 
a tartják 
azon ide- 
lóan egy 
főorvosi 

Az egész 
főorvosa 

r, segédje 
ár s eze. 
gyakorló 

ella közül 
szerint be 
üres. Az 

ebetegek 
e kapnak

számára 
van el-

1887 EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, JULIUS 29.
Mikor Beer Gézát kedden Topolyáról felhozták a 

fővárosba s beszállították a Rókus-kórbáz megfigyelő 
osztályára, itt a dühöngő elmebetegek számára fenntar­
tott négy üres ezella már el volt foglalva és ezért 
Beert a még üresen álló 5-ik számú bútorozott szobá­
ban helyezték el. Gerstnert rokonai tegnap szállították 
be a kórházba s mivel csak Beer volt egyedül egy 
szobában, egyenesen beszállásolták oda melléje az 
újonnan hozott beteget.

Beerrül ugyan nagyon jól tudták, hogy dühöngés! ro­
hamok szoklak rajta kitörni, annyival is inkább tisztá­
ban lehettek ezzel, mert nem először van ezúttal az 
osztályon, már három ízben volt ott huzamosabb 
ideig megfigyelés alatt, sőt sokáig ápolták a 
Hpátmezei örültek házában is.

Ger-tnert mindezek daczára beszállásolták hozzá a 
czoüába, s ezzel előkészítették a szerencsétlennek szörnyű 
halálát. A szörnyű tragédiának, mely a késő éjjeli órákban 
lejátszódott, már az este meg voltak az előzményei s ha 
a kórház emberei nem ragaszkodnának szigornan a ha­
gyományos lelkiismeretlen eljáráshoz és hanyagsághoz, 
az este még könnyen elejét lehetett volna venni a rém- 
tcttneK. Tegnap este 1 40 óra tájban ugyanis egy kór­
házi szolga azt a jelentést tette a felügyelőnél, hogy a 
második udvaron három pokrócz és egy lepedő fekszik 
a földön, a melyeket valószínűleg a másodemeleti meg- 
figyelő osztályról dobolt le valamelyik beteg. A felügyelő 
értesítette erről a főápolót, a ki sorra vizsgálván a kór­
szobákat, az 5-dik czellában, —• a hol Beer és Gerstner 
govütt voltak elhelyezve — észrevette, hogy onnan a 
pokróezok és a lepedő hiányzanak. Mindjárt gondolta, 
hogy Beer volt a tettes és kérdezte is tőle, hogy miért 
dobta le azokat a földre? Mire az izgatottan azt fe­
lelte, hogy:

— Azért, mert nekem úgy tetszett!
Kkkor az ápoló Gerstnerhez fordult, s kérdőre vonla, 

ho2v mért nem jelentette be neki Beer izgágaságait ?
— Azért, — válaszolt e kérdésre Gerstner — mert 

Beer ur azzal fenyegetett, hogy ha szólni merek, 
megfojt.

Es itt van a vétkes mulasztás, hogy az ápoló Gerst- 
nernek e kijelentése daczára sem tett jelentést az ügyelő 
orvosnak, dr. Fóliáknak, vagy az épületben bennlakó 
tanársegédnek dr. Moravecznak, holott az ápolóknak 
kötelességük úgy nappal mint éjjel a betegeken 
észlelt izgatottságról azonnal jelentést tenni, 
mire az orvos haladéktalanul megjelenik az osztályon 
e a szükséghez képest csillapító szert rendel, kényszer­
zubbonyt alkalmaz, vagy elkülöníti a beteget s egyúttal 
a tett intézkedést egy ellenőrző könyvben bejegyzi.

Tegnap este a beteg állapotáról nem tett senki jelen­
tést, s igy feléjük sem nézett senki, s az ápolók nyu­
godtan álomra hajtották fejüket és aludtak reggelig. 
Reggel 6 órakor aztán az egyik ápoló felocsúdva, be­
nyitott az ő-ik számú czellába, s megrémülve látta, hogy 
Ctir3tnerfélettelenül fekszik a földön elterülve. 
Beer vidáman járkált fel-alá, s kedélyesen nézett a 
hol a földön fekvő holttestre, hol a hiiledező ápolóra. 
Az magához térve az osztályos orvosért szaladt, a ki 
elü-ietve, megvizsgálta Gerstnert, s látva, hogy az meg 
van halva, Beerhez fordult és kérdezte tőle, hogy mi 
történt itt ?

— Az éjjel egy kissé fülhevültem — felelte az a leg­
nagyobb egykedvűséggel — hát megfogtam ésrt falhoz 
vágtam, azután, hogy röviden végezzek vele, 
megfojtottam.

A szobában lévő két szalmazsákból minden szalma ki 
volt szedve s elhintve a szoba padlózatán. Valószínűnek 
tartják, hogy a két beteg este azért hintette szét a szal­
ui t, hogy hűvösebb nyugvóhelyük legyen s nyugodtan 
lefeküdtek. Az éj folyamán aztán Beert hirtelen izga­
tottság fogta el, s valószínűleg eszébe julolt, hogy 
Gerstner az este elárulta üt az ápolónak, dühöngés tört 
ki rajta, megragadta földön fekvő társát s rod- 
pant érövéi a falhoz vágta. Mikor pedig látta, hogy 
az még mindig él, vasmarokkal torkon ragadta » 
addig fojtogatta, inig a szerencsétlen kiszenve­
dett. A borzasztó tett elkövetése után alkalmasint le- 
csendesüt.

Az óriási erejű dühöngő Örült a gyenge Gerstnernek 
nem hagyhatott sok időt a kiabálásra s ha kiáltott is 
segítségért, azt sem a mélyen alvó ápolók, sem a szóm­
ul szobákban fekvő betegek nem hallották meg s igy 
azt sem lehet tudni, hogy a gyilkosság mikor történt. 
Maga a dühöngő őrült, a kit az orvos rögtön más 
czellába vitetett át, később a következőképen adta elő 
R dolgot:

Az este — a mint monda — a mikor lefeküdtek, 
eszébe jutott otthon hagyott learatott búzája s elhatá­
rozta, hogy azt ü most rögtön ki fogja nyomtatni. Rög­
tön legurította alvó társát szalmazsákjáról, azután mind­
kettőből kiszedte a szalmát s széthintve a ezella padozatán 
köröskörül szaladgálva taposni kezdte azt úgy, e mint 
vidéken lovakkal nyomtatják a gabonák Csakhamar 
beleunt azonban egyedül, s felszólította Gerstnert is, hogy 
álljon mellé nyomtató lónak, a rhit az azonban kereken 
megtagadott. Ekkor dühbe jött, megragadta izmos karjaival 
gyenge beteges társát, teljes erővel a falhoz sújtotta, 
aztán maga alá, teperve, folytatta tovább a nyo- 
viatást, mialatt haldokló társa testén többször átgázolt 
s arczát és mellét egészen összetiporta. Hogy az 
ápolók erről mit sem hallottak, onnan van, mert ezek a 
butoiozott kórszobákban feküszuek, mig a czellákban a 
dühös hategek mellett senki sincs. K mellett sem a 
szobában sem a czellákban nincs gázvilág, 
csupán a folyósókon s igy a sötétben a borzasztó jele­
net zavartalanul folyt le.

hrdekes a dologban, hogy orvosi vélemény szerint 
ßeer elmebaja — úgynevezett diihösség — gyógyítható 
s valószínűleg 4—5 hét múlva gyógyultan hagyja el a 
kórházat.

*

A dühöngő őrültnek és a Rókus-kórházban uralkodó 
botrányos állapotoknak szerencsétlen áldozatáról a kö­
vetkezőket írja tudósítónk :

Gerstner Jánosnak körülbelől 14 esztendő óta van 
ki-ebbszerü füszeriizlele Budán az Albrecht-ut 25. szám 
alatt lévő házban. Az üzlet mindig jól ment, s Gerstner 
feleségével és három gyermekével, — a kik közül a leg­
nagyobb 9, s a legfiatalabb épen ma múlt két éves — 
boldog, megelégedett életet folytatott.

Gerstner körülbelül 4 évvel ezelőtt Promontoron ren­
dezett be egy füszerkereskedést, melyben egy üzletve­
zetőt alkalmazott. Ez a fiók-bolt sehogy sem akart beválni. 
Legalább az üzletvezető folytonos pangásról panaszko­
dott s csak nagy ritkán szolgáltatott be valami kevés 
pénzt Gerstnernek. A szorgalmas kereskedő azonban so­
káig remélt s csak ebben az évben unt rá végkép a 
meddő erőlködésre. Május 1-én tehát föloszlatta a pro- 
montori fiók-üzletet s ekkor könyvei alapján konstatálta, 
hogy arra 4 esztendő alatt összesen 3000 frtol fize­
tett rá. Ez a veszteség akkortájban nagyon elkeserítette 
a takarékos embert, lassankint azonban tigy látszott, 
mintha megvigasztalódott volna. Vagy 8—10 nappal ez­
előtt azonban megint eszébe jutott ez a veszteség, is­
mét szótalan lett és órákon át mélyen elgondolkozott.

Családja minden áron szórakoztatni akarta, de haszta- | 
lan. Napról napra szórakozottabb s feledékenyebb lelt, 
sőt kezdett érthetetlen szavakat rebesgetni, hogy őt ki- | 
játszók, meglopják s más effélét. Majd azt is a fejébe 
vette, — hihetőleg a mostani főnyeremény-históriák ha­
tása alatt — hogy ő főnyereményt csinált, melyet nem 
akarnak neki kifizetni.

Kezdetben a család orvosa dr. Brunner múló izga­
tottságnak tartotta az egész bajt s csillapító orvosságot 
rendelt neki, de a múlt szombaton nagyon rosszul lett 
a beteg, ok nélkül folyton nagyokat kaczagott, kezeit 
lóbázta s minduntalan távozni akart hazulról. Ekkor a 
család kérésére dr. Varsalik irgalmasrendi orvos is 
megvizsgálta s azt tanácsolta a családnak, hogy tartsák 
szigorú őrizet alatt. Vasárnap el akart hazulról menni, 
s egyenesen a lánczliid felé tartott. Utána szaladlak, 
visszahozták s ekkor megvallotta, hogy egyenesen a 
Dunának akart menni, hogy bele ölje magát.

Hétfőn reggel ágyba fektették s ekkor egyszerre elál­
lóit a szava, a hozzá intéseit kérdésekre nem felelt s 
az előhívóit orvosok azt véleményezték, hogy nyelvét 
szélhüdés érte. Huszonnégy óra múlva azonban ismét 
elkezdett beszélni s újólag össze-vissza hadart mindent. 
Dr. Varsalik orvos ekkor sürgősen a Rókus-kórházba 
való vitelét javasolta. Át is üzent a család a kórházba, 
honnan dr. Pollák átjött Budára s Gerstneren konsta­
tálta az elmezavart. A megfigyelő osztályra való be­
vitelét tegnapra halasztották, mikor 4 óra tájban 
a szomorú előérzettől gyötört Gerstnert azon ürügy 
alatt, hogy nyári lakásba viszik, kocsira ültették s neje, 
sógora és egy jó barátja beszállították a Rókus-kór­
házba. Mikor a beteg a jól ismert épületet meglátta, 
nagyon megütődött, de azért neje szavára mégis nyu­
godtan ment föl a II. emeletre, hol — a mint már em­
lítettül: — Beer Géza kereskedővel egy szobába szállá­
solták.

Beerrel, a ki szintén kereskedő s akkor nyugodt volt 
teljesen, rögtön szívélyes viszonyt kötött s mikor az 
ápolók magukra hagyták, távolról sem sejtette senki, 
hogy az uj ismeretség még az éjjel szörnyű gyilkosság­
gal fog végződni.

A boldogtalan áldozat neje, született Krizsmanits 
Izabella ma délben a Rókus-kórbáz igazgatóságától rö­
vid szavú levelet kapott, a melyben tudatják vele, hogy 
férje az éjjel hirtelen meghalt. A szerencsétlen asszony 
a levél átolvasása után hangos sikoltással ájullan ro­
gyott össze.

Később magához térve, sógorával együtt rögtön a 
Rókus-kórházhoz hajtatott, a hol bebocsátatást kért férje 
holttestéhez, a mely a Stáhly-utczai halottasliázban fek­
szik. A boldogtalan hitvest azonban nem eresz­
tették be a holttesthez s minden könyörgése, rimán* 
kodása hasztalan volt, elutasították. Férje halálának 
valódi okáról mind ez ideig nincs tudomása 8 azt hiszi, 
hogy szélhüdés érte.

*

A Rókus-kórbáz igazgatója, — a mint mondják — 
erélyes vizsgálatot rendelt el az ügyben. Mi szentül 
meg vagyunk győződve arról, hogy a boldogtalan áldo­
zatot semmiféle igazgatói erély fel nem támasztja többé, 
de viszont erősen hiszszük azt, hogy idejekorán alkal­
mazott erélyes preventív óvintézkedésekkel elejét lehetett 
volna venni ilyen hallatlan és példátlan rémes esetnek, 
a melynek ódiuma összes súlyával azoknak a fejére 
száll, a kik évröl-évre elnézték a kórházban uralkodó 
botrányos állapotokat.

Azt mondják, hogy a Rókus-kórbáz főorvosi testületé 
a megfigyelő osztálynak a jelen körülmények között való 
tarthatatlansága tárgyában már hónapokkal ezelőtt érte­
kezletet tartott s a fővárosi tanácshoz már ez évi April 
hónapban kimerítő felterjesztést tett, s ebben kijelentette, 
hogy az esetleges kellemetlenségek bekövetkezéseér1 
felelősséget nem vállal.

Nem ismerjük a felterjesztés eredményét, de azt min­
denesetre különösnek találjuk, hogy egy ilyen intézetben 
fordulhatnak elő olyan dolgok, a melyekért felelősségre 
vonni senkit nem lehet, mert az arra kötelezett testület 
már előre kijelenti, hogy azt nem vállalja el.

Kívánatos volna, hogy a törvényszéktől kiküldött 
vizsgálóbíró bírói erélylyel lásson az ügynek utána, 
s habár a gyilkos, a ki elmezavarában követte el 
szörnyű tettét, nem ád dolgot földi bírónak, kutassa ki 
azt, hogy kit vagy kiket terhel a vétkes gondat­
lanságnak áldozatul esett emberélet elpusztu­
lása.

Gerlóczy Károly helyettes polgármester délután 4 
órakor Márkus főjegyzővel megjelent a Rókus-kórház­
ban s Müller igazgató, valamint a megfigyelő osztáy or­
vosi személyzete jelenlétében kimerítő jegyzőkönyvet vett 
fel az esetről. Egyúttal megtekintette a megfigyelő osz­
tályt s megígérte egy bennlakó segédorvosi állás rend­
szeresítéséi. Ezenkívül mindjárt még egy ápolót rendelt 
az osztályra, elrendelte, hogy holnap a szelidebb bete­
gek egy kiürítendő nagyobb kórterembe helyeztessenek 
át, az osztály mostani szobáit pedig kizárólag egyes dü­
hös elmebetegek elhelyezésére használják. S nehogy az 
amúgy is túlzsúfolt osztályon a létszám még inkább sza- 
perittassék, a felvételt mára beszüntette.

— A tüzfeáronultak számára újabban a következő 
adományok érkeztek szerkesztőségünkhöz:

Enerke N.-Károly 
frt frt

Lovag Bogyay Zsigmond...................... (>•— 0.—
Eddigi gyűjtésünk......................................... 634.10 015.14

Összesen . 640.16 621.14

színház és művészet.
— A nemzeti színház műsora aug. hó 4-ikétöl 

7-ikéig a következőleg van megállapítva: csütörtökön, aug- 
4., II. Rákóczy Ferencz fogsága, — pénteken, aug. 5- 
A szakítás. A Kleíta. Apró hirdetések (először), — szom­
baton, aug. 0. A szakítás. A Kleíta. Apró hirdetések 
(másodszor), — vasárnap, aug. 7. Bozóti Márta.

— A klr. operaházban augusztus 14-én kezdik 
meg az előadásokat, még pedig a Ál ester dalnokok- kai. 
Már augusztusra is igéinek egy kis újdonságot, s azon­
túl minden hónapban valami nevezetesebb újdonsággal 
akarják meglepni a közönséget. Biz az nagy meglepetés 
lesz főleg, ha meg is adják, a mit Ígérnek! Színházi 
körökben azt állítják, hogy a Verdi Olhellújának előadá­
sát semmi sem gátolja, s hogy az opera már novem­
berben okvetetlenül színre is fog kerülni. Annál jobb! 
Csak aztán úgy is legyen. Egy uj magyar tenoristát is 
emlegetnek; Kiss Bélának hívják és deczemberben fogja 
magát bemutatni.

__ Színház és ozlrkus. Lung tanácsos ma indít­
ványt tett a tanácsülésen, hogy a Il-ik kerületben lévő 
czirkust csukják be, mivel ennek előadásai csökkentik a 
krisztinavárosi színkör látogatottságát. A tanács az in­
dítvány következtében felhívta a második kerületi elöl­
járóságot, hogy mindenekelőtt az illető czirkusz-tulajdo- 
nosnak az engedélyét vizsgálja meg.

_ A nagy-körösi színtársulat nyomorúságos
helyzetéről szólván, mi is átvettük egy hivatalos szín­
házi közlöny ama hírét, hogy Eötvös Károly, ország­
gyűlési képviselő 50 frtot osztatott ki a nagy-körösi 
társulat tagjai közt. A mint most Komlóssy József nagy­
kőrösi színigazgató állítja, ez a hir alaptalan volt.

— A krisztinavárosi színkörben ma este a 
Kékszakállú herczeg került színre Zajonghi juta- 
lomjátélsíul. Az előadást, melyben a főszereplők, Pajor 
Emilia, Zajonghi, Makó, Gyöngyi dicséretes buzga­
lommal és sikerrel működtek közre — elég szép

száma közönség nézte — többször zajos kifejezést 
adva tetszésének. — A színkörben holnap pénteken 
a Czigányt adják, Rózsi szerepében Lukács Piroská­
val, Évi szerepében pedig Beke Lilával. Szombaton a 
Kornevilli harangok, Planquette gyönyörű operetteje 
kerül színre, a melyben Szerpolettet Pajor Emilia, Ger- 
mainet Frank Boris, Gáspár apót Boránd és Grenicheuxt 
Zajonghi fogja játszani. A műsor további darabjai: Egy 
éj Velencéében, Boccaccio, Kertészleány, Oh, azok a 
férfiak, Trico he és Cacoiet, Hadjárat a békében.

— Kettős előadások a népszínházban. A tanács 
elutasító javaslattal terjeszti a közgyűlés elé a népszín­
ház igazgatójának ama tanácsi határozat ellen beadott 
felebbezését, melylyel a kettős előadások tartását nem 
engedélyezte. A tanács azzal indokolja elutasító javasla­
tát, hogy a kettős előadás nem művészeti érdek s ha 
megengedtetnék a kérés, a városnak a tűzoltóságot 0 
emberrel kellene szaporítani s a példa nyomán, -esetleg 
hason kérelemmel a fővárosokhoz járuló többi színház 
kérésének teljesítése esetére a tűzoltóságot 30 fővel kel­
lene szaporítani. Ez pedig a községi pénztárra nagy te­
her lenne.

— Esztergomból irja levelezőnk: Bács Károly szín­
társulata folytonosan telt ház előtt tartja kifogástalan 
előadásait. A napokban Begyesi Mari, a nemzeti szín­
ház tagja vendégképen szerepelt. A czigány, Kamóliás 
hölgy, Rómeó és Julia darabokban. Hegyesi Marit, ki 
az esztergomiaknak régi ismerőse s a ki itt léte óla 
nagyon sokat haladt, a közönség minden felléptekor igen 
melegen fogadta, és nyílt jelenetekben is zajosan tap­
solta. Jutalomjátékául Denise került színre s ez alkalom­
mal a közönség pompás babérkoszorút és számtalan 
csokrot nyújtott át a kedvelt színésznőnek.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A terézvárosi templomtér kútjának restau­

rálását kérelmezték a kor. elöljáróság és plébánia hiva­
tal. Mivel a kútról nem tudni, hogy a város fentartási 
kötelezettséggel vette-e át, s különben is a kút alig te­
kinthető müépitménynek: a tanács a kérvényt vélemény- 
adás végett a képzőművészeti bizottságnak adta *d.

— Kéményseprő munkák hanyag végzéséért a 
tanács mai ülésén Domokos kéményseprőt, ki a munka­
kerületek szabályozása előtt a német színház kéményeit 
tisztogatta, 25 frt birságra Ítélte.

-- A rózsahegyi szőlőbirtokosok nevében Müller 
Lajos vasutigazgatóségi föpénzlárnok által beadott kér­
vény következtében a tanács határozatban kimondta, 
hogy az illető szöllőbirtokosok, a Rózsahegyen fekvő 
telkeikre tetszés szerint ültethetnek fákat. Miután a 11. 
kerületi elöljáróság megkisérlette a faültetés megakadá­
lyozását, a tanács azt is kimondta, hogy erre a közigaz­
gatási hatóság hivatva nincsen s ebbe bele nem avat- 
kozhatik. Másrészről, mivel erre vonatkozólag eddig 
semmiféle törvény, vagy szabályrendelet nem létezik, a 
fővárosi tanács utasította az I., il. és 111. kerület elöl­
járóságait, hogy idevonatkozúlag javaslatot tegyenek, 
hogy addig is, mig törvényhozási intézkedés történik, a 
fővárosi tanács ez iránt szabályrendeletet alkothasson.
A tanács e határozata annál méitányosbb, mert a Ró­
zsahegy a Margithidlól tiz pereznyi távolságra lévén, 
máris sok előkelő család nyaraló helye.

— UJ közúti vasúti kiágazás. A tanács annak 
megengedését javasolja, hogy a közúti vasút újpesti 
vonalából a Linczer-féle gyárba kiágazás létesittessék. 
Ennek czélja a gyárból a trágyát a Károlyi Sándor gróf 
birtokára szállítani.

— Az artézi fürdő gondnoki teendőivel a tanács 
az elhunyt gondnok fiát Fegyveres Ernőt bízta meg ideig­
lenesen.

— Kápolna helyreállítása. A tanács elhatározta 
a II. kér. Flórián kápolna javítását és csinosítását s 
e végből meg is tartatta az árlejtést.

— A fővárosi tanács mai ülésén előterjesztették a 
keresi:, kamara véleményét arra nézve, hogy a főváros 
heti vásárokon is megengedje-e az idégeneknnk iparczikkeik 
árulását a piaczon ? mert a törvény értelmében igenlő 
esetben erre szabályrendeletet kell alkotni. A tanács a 
kamara véleményéhez képest szükségtelennek jelenti ki, 
hogy idegeneknek Budapesten, hol fejlett az ipar, ily 
engedély adassák.

— A megfigyelő osztályt a Rókus kórházból az 
uj dologházba "fogják átvinni. A mérnöki hivatal az át­
alakítási tervek kidolgozására már utasítást nyert. Az 
uj dologház a községi szeretetházi alap tulajdonát ké­
pezi s tulajdonkép e ház volna berendezendő szeretet- 
házul. Ámde a főváros évek óta keresgél itt is, ott is 
«alkalmas telket», de se nem vásárol, se nem épit, csak 
a meglevő épület más czélra használásában nyilvánul e 
tárgy körüli aktiv tevékenysége!

— A közvágóhíd! hütőkam&rákban bizonyos vas­
szerkezeteket alkalmazta!:, a mik daczára a munka cse­
kélyebb voltának, 4000 írttal kerüllek több pénzbe az 
előirányzottnál. A tanács e tárgyban mai ülésén vizs­
gálatot rendelt cl, a tulkiadás okainak kiderítése végett.

— Az Izraelita anyakönyvok régebbi időben hiá­
nyosan vezettetvén, gyakran fordult elő eset, hogy a tör­
vényes születés bizonyítására felnőtteknek tanúvallomá­
sok alapján ád ki anyakönyvi kivonatot pótló bizonyít­
ványt a vallásügyi minisztérium. Ilyen eset fordult elő 
Präger Nett! budapesti lakosnővel, a ki a minisztérium­
tól kél tann jegyzőkönyvi vallomása alapján nyert 
születési bizonyítványt, a mi küzhitelességü okirat­
számba megy. Á bizonyítvány kiadása után ifj. Präger 
Sámuel kérvényt intézett a városhoz, mely a jegyző- 
könyvi tárgyalást tartotta a bizonyítvány érvénytelenítése 
végett, mert azt mondja, Prager Netti az apjául vallott 
Pragernek nem is leánya, csak egy tetemes, igen nagy 
összegű örökség elnyerése czéljából vette ki amaz ok­
iratot hamis adatok alapján. A tanács mái ülésén fog­
lalkozott e kérvénynyel s azt elintézés végeit fülterjesz­
tette a vallásügyi minisztériumhoz, felhívni egyúttal a 
figyelmét arra is, hogy helytelen gyakorlat e bizonyítvá­
nyokat esküt nem tevő tanuk szavára egyszerűen kiadni.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A tűzoltóság újjászervezése tárgyában lovag 

Bogyay Zsigmond, mini szakember a következő figye­
lemreméltó sorokat küldte be hozzánk: Már a zalaeger­
szegi tűzoltó közgyűlésre küldtem be memorandumot a 
tűzoltóság rendszeresítése, vagyis reorganizácziója tár­
gyában. Tudomásom szerint azt akkor tárgyalták és el is 
fogadták, vagyis a budapesti központhoz telték át. Az 
óta évek múltak el, a nélkül, hogy szerény vélemé­
nyem felett határozat hozatott volna. Most ismételem 
véleményemet annyival inkább, mert közeledik a 
fiumei tűzoltó közgyűlés, és mert indítványom ki­
vitelére szaporodott az alkalom. Tudva lévő dolog ugyanis, 
hogy országszerte a legnagyobb elismerésben része­
sülnek a tiizoltúegyletek. Ámde nem állítható, hogy 
mindenütt oly szilárd alapra vannak helyezve, különösen 
a fegyelmet illetőleg, hogy semmi kívánni valót se hagy­
nának hátra. Ezúttal csak a sárospataki tűzoltó egyletre 
szoritkozom, a melynek több mint két éven át főpa­
rancsnoka voltam. Az egylet megalakításakor, sőt 1—2 
évig azután meg volt a nagy btizgóság, szolgálatkészség, 
engedelmesség, a mi azután lassankint fogyott oly mér­
tékben, hogy a mull évben egyetlen egy gyakorlatot 
sem leheteti tartani, azért, mert 50—55 tagból nem 
jött össze több, mint 12—15 ember. Az egyik azzal in­
dokolta az elmaradását, hogy X—Y-t megválasztották 
rajvezetünek, holott az nem külömb .ember mint ő; a má­
sik 5—(> tag pedig azért nem jelent meg a gyakorlaton, 
mert ők kuglizni akartak; és igy továnb. A szolgálati 
szabályokat alkalmazni nem lehetett, mert ha ez meg­
történt, az illető lerakta felszerelvényét, minden szabályt 
mellőzve, kilépett az egyletből, a kapufélfától se véve 
búcsút. Utóbb a tűznél is gyéren jelentek meg, és ha 
meg is jelent egy töredék, ezzel már csak azért sem 
lehetett szakszerűen működni, mert az emberek a sze­
rek használatánál a gyakorlat hiánya következtében 
gyengék voltak. Ebből támadt természetesen a városi 
közönség elégedetlensége, azután következett az ügy- 
buzgó alparancsnokok és majd minden intoligens tagnak 
lemondása végre az én kilépésem. A mely testületnél fe­
gyelem nincs, az nem egyéb komédiánál. De hogy ne 
csak a sárospataki tűzoltó-egyletről szóljak, hát meg­
említek más tűzoltó-egyletet is, még pedig olyant, a 
melynél a főparancsnoknak egyes tűzoltók ellenszegültek 
a legilletlenebb kifejezéssel megtámadták stb. Ugyanazért 
tekintve azt, hogy a tűzoltó-testületekre feltétlenül szük­
ség van, helyesnek és szükségesnek látnám azokat ka­
tonailag szervezni. Meg pedig, minden nagyobb helyen 
a hol ily egylétek vahnak, lesznek bizonyosan elegendő 
szabadságolt katonák és népfelkelők is. Ezekből kellene

a tűzoltó-testületeket alakítani. Nem lennének kizárva 
az egyletből azok senvfvkjk nem katonák, de kötelez­
nék magukat arra, hogy-a katonai szabályok alapján 
szolgálatot teljesítenek. Ázt nem kívánnám, hogy ha te­
szem egy városban 100 vagy több szabadságolt katona 
vagy népfelkelő .van, hogy az mindenkor mind szolgá­
latban álljon; hanem a parancsnokság belátásához és a 
helyi viszonyokhoz képest annyi lenne felváltva ténye­
leges szolgálatba rendelve, a mennyire múlhatatlanul 
szükség lenne, a többit végezné a saját foglalatosságát 
ott, ahol, csak ha tűz, vagy más veszély beáll, kellene 
helyt állnia. Tudom, hogy ezt az eszmét sok mindenféle 
argumentumokkal lehet támadni. Főkép azt lehet ellene 
felhozni, hogy az államnak úgy is sok kiadása van. 
Igaz, de van, vagy lehel oly módot találni, hogy az 
államnak ez az intézmény egy garassába se kerüljön. 
Nevezetesen, noha annyi az adó, hogy alig bírnánk el 
már többet, mégis, üdvösebb adót alig lehetne életbe­
léptetni, mint ha oly törvény hozatnék, mely szerint 
mindenki köteles tűz ellen biztosítani. No már most ha 
mindenki tűz ellen biztosit, abból első sóiban a bizto­
sitó társulatoknak lenne hasznuk. Minthogy pedig az 
állam szerezte a társulatoknak a hasznot, következés­
kép az állam adóztassa meg esetleg azt a biztositó tár­
sulatot, a hol az általános biztosítás történnék, úgy, 
hogy az a költség a mennyibe az ilyen tűzoltó intéz­
mény kerül, fedeztessék; vagy pedig szerzzen maga az 
állam tüzbiztositó intézetet, s bizonyosan még baszna is 
lenne belőle. Ezzel kapcsolatban óhajtanám a közbizlos- 
sági intézményt. Vannak ugyan csendőrök, városi rend­
őrök ; de mi az ott, a hol az adófizető polgárságnak 
sem az élete sem a vagyona nincsen biztosítva; csak­
nem annyi, mint a semmi. Hogy is lehelne kívánni há­
rom csendőrtől, hogy az a kerülethez tartozó 8, 9—10 
községben mindég mindenütt ott legyen ? Ez lehetetlen. 
Már pedig, ha az állam az adózó polgárságtól az adó­
nak pontos fizetését követeli, megérdemelné az a hű 
adófizető polgár is az államtól, hogy ez az ő élete és 
vagyona felett gondosabban őrködjék.

TÖRVÉNYSZÍ1KI CSARNOK.
— Csalárd bukás. A budapesti Libich és társa gép­

szerelési és gépjavitási üzlet 1884. márczius havában 
csődbe került. A fölvett leltár szerint az aktívák 320 
frtot tettek ki, a mely összeggel szemben 28,041 frtnyi 
tekintélyes passzíva állott. A virágzó gyávüzlet e várat­
lan bukása méltó feltűnést keltett és csakhamar a fe- 
nyitö bíróság is beavatkozott a dologba, mert a csalárd 
bukás gyanúja merült föl Libich János társa Möckel 
Gottlob ellen. A vizsgálat során a gyanú megerősítést 
nyert és e napokban a budapesti büntető törvényszék 
csakugyan vád alá helyezte Libich Jánost a btk. 414. 
§. 1. és 3. pontja szerint minősülő csalárd bukás biin- 
iette miatt. Möckel Gottlobot eleinte miután vád alá he­
lyezték a vétkes bukás miatt, ellene azonban utóbb 
fölebbezés folytán megszüntették a további eljárást. Ez 
ügyben már legközelebb megtartják a végtárgyalást.

mulatságok.
— Anna-bál Eorltntozán. Mint a koritniezai tudó­

silónk irja, e fürdő Anna-bálja jul. 20-án tartatott meg. 
Jó kedv, kedélyesség, szinte családi mulatság színét köl­
csönző e bálnak, melyben a mágnás!, gentry és polgári 
elem elég szépen összesimult. Jelen voltak: gróf Gzeb- 
rián Róza és Mari, Milassevits Margit, Kosztolányi Ilona, 
Yull Irma, László Viola, gr. Pejachevich Irma, Pinko- 
vies Róza, Buzsányi Róza, Csider Gizella, Zoltán Anna, 
Csei'épi Ida, stb. Az urhölgyek közül Czebrián grófné, 
Budayné, Csiderné, gr. Károlyi Gáborné, Kosztolányink, 
Matuska Péterné, Milassevicsné, László Kálmánná, b. 
Révay Gyuláné, b. Révay Simonné, b. Splényiné Blaha 
Lujza, Szováthyné, özv. Zoltánná és többen. Ä mulatság 
reggelig tartott s a szépek szebb emlékeik közé számít­
hatják e bál emlékét.

— Az Iparos Ifjak »Nefelejts» társasköre aug. 
hó 14-én a paksi árvák javára estélyt rendez.

— A svábhegyi (istenhegyi) Széohenyl-szobor
felállitási költségeire július 30-án, szombaton a sváb­
hegyi Eötvös-nyaralóban zártkörű tánczvigalmat ren­
deznek.

— A várpalotai önkéntes tüeoltósgylet augusz­
tus hó 2-án saját alaptőkéje gyarapítására tánczvigalmat 
rendez a Péthi fürdőhelyiségen.

— Műkedvelői előadást rendeztek a napokban a 
budafoki nyaralók a Lőrinezy-félo színkörben. Az elő­
adásban részt veitek és sok tapsot arattak. Reitlinger 
Anna és Koller Jolán, Blaskevich Zdenko, Blaskovieh 
Gyula, Koller Ferencz, Knorr Zoltán, Schmalbach Sieg- 
frid és Hugó, valamint Jakab László.

— A Jászberényben szerencsétlenül Járt hon- 
védhuszárok felsegélyezésére Pápán Hubert ezredes és 
Fenyvessy Ferencz országgy. képviselő által rendezett 
jótékony czélu tánczvigalom a legfényesebben sikerült. 
A környék nem emlékszik ily szép és fényes bálra. A 
csekély belépti dij daczára a bevétel jóval meghaladja 
az 500 frtot. Esterházy Móricz gr. Franczensbadból 
öt ven forintot küldött e jótékony czélra.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Treszky Béla szegedi kereskedő 

eljegyezte Gál Ferencz Flóra leányát. — Deutsch 
Dávid Ipolysági kereskedő eljegyezte Edinger Rudol­
fot. — Patonay József Beregszászon jegyei váltott 
Komjáthy Honával. — Friml Aladár gimnáziumi ta­
nár eljegyezte Kvocsák Adélt, Ktocsál: Emil leányát 
Budapesten.

GYASZROVAT.
aiolohen-Busowurm Adalbert báró, kir. kamarás, 

Schiller Frigyesnek, a nagy német költőnek veje a 
múlt vasárnap hunyt el Weimarban, hol életének utolsó 
éveit töltötte. Gleichen-Russwurm bárót Bonnlandban, a 
Gleichen-család sírboltjában helyezik örök nyugalomra, 
neje, született Schiller Emilia mellé, ki 1872-ben halt 
meg. Az elhunytnak egyetlen gyermeke maradt, az is­
mert festő, Gleichen Lajos kir. kamarás, meg egy uno­
kája, Gleichen-Schiller Sándor, dragonyoshadnagy.

Dr. Geml Jenő kir. közjegyző Karánsebesen el­
hunyt. ______

A hivat. lap jnl. 28-ki számából.
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi magyar 

kir. miniszter, Jalcó Dénes, halmágyi állami elemi isko­
lai rendes vezértanitól; Rozsondai István, halmágyi 
állami elemi iskolai rendes tanítót; Koncz József, nagy- 
selvki állami elemi iskolai rendes tanítót; Búd György 
és Dombay Katalin, dragomérfalvi állami elemi iskolai 
rendes tanító és tanítónőt; Bozsó Mária, sziget-csépi 
állami elemi iskolai rendes tanítónőt; özvegy Szabados 
Jánosné, szül. Faludy Mária, világosi állami elemi 
leány-iskolai rendes tanítónőt, jelen állásukban végleg 
megerősitette. A fiumei m. kir. tengerészeti hatóság, a 
kereskedelmi tengerészeihez : Scopinich János Jenő, 
lussinpiccolói lakost tengerész-kapitánynyá : továbbá 
ügarkovich Jánost Buccariból, Bradic.ich Aeliillest 
Lussinpiccolóból, Ghcrghích Ráfáelt Orebicból, és 
Mariisfch Károlyt' Fiúméból, tengerész-hadnagyokká 
nevezte ki.

Névváltoztatások. Unger Antal, maros vásái helyi 
illetőségű, s a m. kir. 1. sz. csendőr-kerület állományába 
tartozó csendőr vezetéknevének «Magyari»-ra; kiskorú 
Mácsovics Pál, kaposvári illetőségű, tahi lakos veze­
téknevének «Mérei»-re; Löwy Miklós, székes-fejérvári 
illetőségű, bátyúi lakos vezetéknevének «Lal:os»-ra; 
Pulvert János, tasnád-szántói illetőségű, ugyanottani 
lakos vezetéknevének «Polgávi»-ra kért álváltoztatása, 
belügyminisztériumi rendelettel megengedtetett.

Ügyvédi kamara. A pécsi ügyvédi kamara részé­
ről közhírré tétetik, Hogy Kováts Zsigmond, pécsi ügy­
véd elhalálozása folytán, a kamara lajstromából kitö­
röltetett, s iratai átvételére Szalcványi Emil, pécsi 
ügyvéd rendeltetett ki gondnokul. A pozsonyi ügyvédi 
kamara részéről közhírré tétetik, hogy Trokan Milán, 
vág-tijhelyi ügyvéd, az ügyvédség gyakorlatától egy fél­
évre jogérvényesen felfüggeszletelt.

TÁVIRATOK
Béoe, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Újabb nyelv­

ügyi rendelet kiadása várható. Ez a szlovén nyelv 
használatát fogja szabályozni déli Stiriában, Karinthiá- 
ban és Krajnában.
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Prága, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) A Politik 

czikket közöl, melyben a cseheknek Oroszország iránt 
való álláspontját' úgy irja körül, hogy az ó-cseh nép, a 
cseh nép zöme épen nem gondolkozik oroszellene­
sen. Az összes cseh nép tudatában van annak, 
hogy az orosz nemzettel fajrokon. De szláv öntu­
data és az oroszokkal való rokonszenvezése bizo­
nyos feltételekhez van kötve. A cseh királyság, vala­
mint a cseh koronához tartozó többi országok is 
az osztrák-magyar monarkhia államjogi kötelékébe tar­
toznak s a cseh nemzet fiai osztrák állampolgárok. 
Súlyt fektetnek a csehek tehát arra, hogy törzsrokonaik 
ezt az állást, különösen pedig azokat a kötelességeket 
tiszteletben tartsák, a melyekkel a cseh nép állásánál 
fogva az államnak és a dinasztiának tartozik.

Lemberg, jul. 28. (Az Egyetértés ludósitójá- 
nak távirata.) A Dőlő, az ifjú ruthének közlönye 
azt újságolja, hogy Pctruszcvicz apátkanonokot, s 
a görög katholikus székcskáplalan őréi, nyugalomba 
helyezték. A nyugdíjazásra az adott okot, hogy 
Petruszevicz a pélervári jótékonysági egyesület tit­
kárjához intézett ismert üdvözlő iratot aláírta.

Pária, jul. 28. Mint hírlik, ítouvicr miniszler- 
elnök a diszebédnél, melyet tiszteletére legközelebb 
Parisban adnak, a kabinet politikájáról fontos be­
szédet tart és felvilágosilásokat ad, melyek kiegészí­
tik a képviselöházban több rendbeli interpelláczióra 
adott válaszok alkalmával telt nyilatkozatokat.

Brüsszel, jul. 28. (Az Egyetértés tudósitójának 
távirata.) Guillery abbeli indítványának, hogy az 
alkotmányt revízió alá fogják, általában semmi si­
kert sem jósolnak.

Brüsszel, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Uananából, (a Congo torkolata mellett) 
érkező magánhirek azt jelentik, hogy Felső-Congó 
vidékéről érkezeti négerek Stanley meggyilkoltatásá­
nál: hírét hozták. Az odavaló congó-kormúnyhoz 
még nem érkezeit authentikus jelentés, hanem álta­
lánosan azt hiszik, hogy a Stanley halál-hirei 
igazak.

Róma. jul. 28. Schlözer porosz követ a pápá­
nak jubileuma alkalmából Vilmos német császár 
sajátkezűig irt levelét és művészi kivitelű, értékes 
milrát nyújtott át; az «Osservatore» szerint a csá­
szári kézirat újabb bizonyítékát képezi a szentszék 
és Németország közötti barátságos viszonynak.

Róma, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Jáko­
bbá már visszatért Francziaországból, a hol azért 
járt. hogy a hittérilés ügyét előmozdító ottani inté­
zetekkel tanácskozzék azokról a módokról, melyek­
kel a hittérilésnek uj lendületet adhatnának.

Róma, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Kala- 
niában egy ingyenes népkonyha megnyitásánál durva 
kihágásokat követtek el. A kis helyiséget egyszerre 
4000 ember akarta megtámadni; óriási zavar tá­
madt, egy gyermeket agyonnyomtak, sok ember meg­
sebesült. A katonaság kivont kardokkal csinált 
rendel.

Róma, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A király már szenlesitette a törvényt, mely­
nek alapján Afrika számára legközelebb külön had­
testet szerveznek, a mely már a legközelebbi idő­
ben megkezdi működéséi. A hadtest áll két gyalog­
ezredből, egy négy századból álló tüzérdandárból. 
A tüzérdandár műszaki, egészségügyi, élelmezési és 
utász-csapatokból áll. E hadtestnek csak az a 
hivatása, hogy Afrikában a rendes szolgálatot 
ellássa. Ezen hadtest megalakítása semmiféle össze­
függésben nem áll valamely nagyobb abesszyniai 
expediczióval. Ha ily expcdiczió még is létrejönne, a 
rendes hadsereg kötelékéből nagyobb hadtestet fog 
nak Afrikába küldeni.

Róma, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Delien 
megtámadta Gíerarnál, a bazibozukok előőrseit, de 
állítólag visszaverték. Delel tudvalevőleg Salettával 
alkudozott, hogy szövetségeséül fogadja, de ez aján 
latát visszautasitotla.

Milánó, jul. 28. (Az Egyetértés távira'a) Morti 
hadnagy kormányozható léghajójával sikerült kísér­
letekei lettek. A kísérleteket nagyban fogják foly­
tatni.

Genua, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) A 
tengerészeti miniszter utasította a sampierdarenói 
arzenált, bogy a Sicilia nevű óriási pánczélhajó 
építését hagyja abba. A parancs állítólag a legutóbbi 
hadgyakorlatok következménye, melyek e hajó 
óriásra nézve kedvezőtlenek voltak.

Ferii, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Ma 
éjjel minden utczasarokra nagy falragaszokat ra­
gasztottak, melyeken ez állt: Nem Afrika, hanem 
Trient és Trieszt'. A rendőrség a falragaszokat le­
lépte.

Pótervár, jul. 28. Bakuból érkező hírek sze­
rint a kőolaj-források égéséi végre sikerült eloltani. 
A Mavkon-féle nagy tartályban körülbelül 200.000 
púd esett a tűzvész áldozatává. Az elégett gyűjtött 
kőolajat körülbelől egy millió púdra becsülik.

A bolgár kérdés.
Becs, jul. 28. (Az jEgyetértés tudósítójá­

nak távirata.) Diplomacziai körökből vett ér­
tesülés szerint a bolgár ügyben, mint lát­
szik, nemsokára fordulat áll he. Különböző 
tényezők működnek e czélból közre. A bol­
gár kormány sürgeti a herczeget, hogy fog­
lalja el a trónt, mert reméli, hogy a bizony­
talanságban levő ország helyzete ez által 
javulni fog. A bolgároknak ez az érthető és 
nem indokolatlan sürgetése Koburg hercze­
get annak komoly megfontolására kénysze­
ríti, vajon könnyit-e Bulgária helyzetén, ha 
ott megjelenik, vagy tekintve Oroszországnak 
ellentállását, nem fogja-e még bonyolultabbá 
tenni. Hogy Oroszország e közben szorgal­
masan foglalkozik a bolgár dologgal, azt 
abból lehet következtetni, hogy újabban is­
mét egy orosz regensl ajánlgat. Minden kö­
rülmény tehát azt árulja el, hogy Bulgáriá­
ban nemsokára történik valami.

Berlin, jul. 28. (A7. Egyetértés távirata:) Ilogv 
Koburg herczegnek nem igen nagy kilátása van 
arra, hogy a czár magatartását megváltoztatja, azt 
meglepő pélervári hírek bizonyítják, melyek szerint 
Oroszország a hatalmaknál Bulgária számára egy 
orosz főkormányzó kinevezése végett tesz lépéseket, 
a ki az állapotokat ép ugv, mint Battenberg Sándor 
elölt Dondukov-Korzakov, megszilárdítsa. A Kölni­
sche Zeitung szerint Imcretinski főszárnysegéd, a 
lovcsai győző van erre az állomásra kiszemelve. 
Ugyanaz a rangja van, mint a mingréliai herczeg­
nek s később esetleg orosz trónjelölt lehet.

Róma, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) Nigra 
gróf, a ki julius 30-án akart szabadságra menni, 
utasiltatott, hogy maradjon Bécsben, mert a bolgár 
kérdés uj fázisba lépett.

Konstantinápoly, jul. 28. (Az Egyetértés 
tudósitójának távirata.) Pol. Corr. A porta a hatal­
maknak Koburg Ferdinánd herezeg megválasztatá­
sára vonatkozó negativ természetű válaszaival 
szemben utasította londoni, berlini, római és bécsi 
nagyköveteit, hogy a kormányokkal a tényállást 
újból beszéljék meg s hassanak oda, hogy egyesült 
erővel bírják rá Orosz- és Francziaországot a feje-
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delemvítlasztás kérdésében elfoglalt álláspontjuk 
megváltoztatására. A porta egyidejűleg ismét Sakir 
pasa utján pozitív javaslatokat terjeszt a pétervári 
udvar elé a bolgár kérdés megoldása ügyében, s 
ezzel részrehajlallanságát és érdekeit a bolgár vál­
sággal szemben megóvottaknak véli. Lépéseinek si­
kerében különben maga a porta sem bízik, mert 
igen jól tudja, hogy egyik hatalom sem fog ráállni 
arra, hogy szavazatával a többi kabineteket bár­
mily módon befolyásolja. A porta a maga részéről 
a inig az összes hatalmak a bolgár trónjelölt sze­
mélvére vonatkozólag határozott megállapodásra 
nem jutnak, Koburg herezeg választását meg nem 
erősítheti.

Szófia, jul. 28. A Reuter-ügynökség je­
lentése szerint elhatározták, hogy Naesevics 
vagy Szlojlov Koburg herczeg látogatására 
tiécsbc menjen. Azt hiszik, hogy a herczeg 
nem sokáru ide érkezik.

Szófia, jul. 28. A lakosság körében mindinkább 
gyökeret ver ez a meggyőződés, hogy Koburg leg­
közelebb liulgáriába érkezik.

Szófia, jul. 28. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Ebenthal hói igen kedvező 
hírek érkeztek, melyek arról beszélnek, hogy 
az uj fejedelem rövid időn ide érkezik. Min­
denfelé nagyban készülődnek a fejedelem 
ünnepies fogadására. Az eddigi megállapo­
dások szerint Koburg Ferdinand herezeg 
Buszosukon keresztül Tirnovába s innen Szó­
fiába ntazik.

Szófia, jul. 28. (Az Egyetértés külön tu­
dósítójának távirata.) Koburg Ferdinánd her­
czeg az eddigi dispozicziók szerint állítólag 
augusztus elején, már 5-én vagy 0-án Tirno- 
rmi jön, hogy a icjcdelmi esküt az alkot­
mányra letegye. Sztranszki miniszter már a 
fogadásra vonatkozó rendeletét is kiadta a 
hatóságoknak. ________________________

KÖZGAZDASÁG.
Hédervár, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójá­

nak távirata.) A felső dunaszabályozúsi nagy át­
metszést Lipótnál gróf Khuen-Héderváry bán élénk 
érdeklődése mellett, továbbá gr. Laszberg és Palaky,
-;yőr és Mosonymegye alispánjai, Kecskés minisz­
teri tanácsos, .bist királyi főmérnök, Nagy, Hivó 
királyi mérnökük, számos megyei czelchritás, végre 
a fővállalat képviselőjének, valamint annak főmér­
nöke, Húnlaky jelenlétében 5na nyitották meg ünne­
pélyesen. Az átmetszés, melynél az első kapavágást 
a bán tette, igen sikerült, úgy hogy pár óva múlva 
már a Fortuna gőzös kényelmesen keresztül ment 
rajta. ‘vy

Tlencsln, jul. ?8. (Az Egyetértés távirata). Pol. 
Oorr. A kínai távirdaigazgalóság az orosz távirdaigazga- 
tósággal szerződést kötött, melynek alapján a kínai táv- 
írda-vonalakat llungsunnál összekötik a szibériai távirda- 
vonalakkal. A mostani kabel-dijak azonban érvényben 
maradnak.

Pétervár, jul. 28. A «Journal do St. Pcterabourg» 
irja: Még eddig nincs felvilágosítva a Németország ré­
széről az orosz értékek ellen megindított különös had­
járatnak oka, mely a füldhitclintézeli részvények sike­
rült konvertálása után kezdődött. A német piacz 
e konverziót igen kedvezően fogadta. A 108 mil­
lióra rugó ezimletekböl 97 milliót mulattak be. Az orosz 
értékek ellen felhozott érvek nevetségesek. Pánszláv 
pénzügyi politika, melyet a kormánynak tulajdonítanak 

- nem létezik. Az a terv, hogy érezpénz-kötvények 
papirértékü kötvényekre konvertáltassanak, nem a mi­
nisztérium terve, hanem egy orosz hírlapnak szellemi bot­
lása. Az az állítás, hogy a Németországban eladott orosz 
értékok vissza vásároltatnának: teljesen alaptalan. A «Jour­
nal de Sl.-Petcrsbourg» felhívja a német sajtót, hogy 
1 ár csak egy ezéget is jelöljön meg, mely az orosz 
pénzügyi kormányzattól ilynemű megbízatásban része­
sült volna. Kp oly kevés alappal bir azon állitás, 
hogy a külföldiek földbirtokaira vonatkozó rnár- 
czius lö-iki ukáz kezdetét képezné azon sérel­
meknek, melyeket az orosz pénzügyi kormány­
zat a németek érdekei ellen foganatba venni szán­
dékoznék. A tényállásból ennek az ellenkezője mu­
latható ki. Sérelmet képez talán az orosz földhitel kon­
vertálása V Az a huzgóság, molylyel a németországi 
piacz ezen konvertálás iránt viseltetett ép ellenkezőjét 
bizonyítja ennek. A Ckarkov-azovi és lozuo-sebaszto- 
poli vasutak igazgatóságai, kötvényeik után f>u/c-os le­
vonást akartak megállapítani. Kp ily levonással terhel­
ve k az állam birtokában levő részvények is. E rendsza­
bályt az állam azonnal megsemmisítette. Kz is sérelem 
.olt az orosz tulajdonosok czimleteire nézve V A «Jour­
nal de St-l’í tersbourg» továbbá különféle rendszabályo­
kat helyez kilátásba a jelenlegi orosz pénzügyminisz­
ter részéről, és pedig nevezetesen a lengyel bankjegy köl­
csönnek és még más külföldi kölcsönöknek — ezüst helyett 
aranyban való lizetésót, bár a különbözet nagyon is számba- 
esik. Sértés volna-e ez is a magánérdekekre nézve ? Az 
orosz bank birtokában a beváltás czéljaira a pénzügyi 
műveletekből származó 85'3 millió készpénzen kívül még 
aranyban 170\"$ millió áll rendelkezésére. Ez utóbbi egé­
szen az államkincstár rendelkezésére álló összegből 40 mil­
lió a beváltási alap növelésére fog fordittatni, hogy ez állal 
a fedezetlen jogylorgalom biztonságát emeljék. E szerint 
— folytatja a nevezett lap — az ujabbi lmt hónap 
alatt egész sorát jegyezhetjük fel oly lényeknek, melyek 
bizonyságot tesznek pénzügyi politikánknak leglelkiisme­
retesebb méltányosságáról és jellemző előzékenysé­
géről. A czikk következőleg végződik: Azt liisz- 
ezük, hogy az orosz értékek ellen irányzott táma­
dásra oly ténynycl válaszoltunk, mely alkalmas arra, hogy 
i német sajtó egy részében kifejezésre juttatott aggo­
dalmakat, ha őszinték voltak, semmisekké tegye. Valóban 
nem volt neki tudomása sein a történtekről, sem pedig 
az előkészített intézkedésekről. Bátorságot veszünk ma­
gunknak, ez iránt kételyünket kifejezni, mert az üzleti 
világban általában igen jól vannak értesülve. E kér­
dést azonban lel kellene vetnünk, ha az egész hadjárat 
nem egyszerűen oly spekulánsok csoportjától indult 
volna ki, kiknek érdekében állott, bogy ellensú­
lyozzák azon jó benyomást, melyet pénzügyi poli­
tikánk e becsületes és loyalis ténykedése által elő­
idéznie kellett és mely bizonyára értékeink és váltóink 
árfolyamának felszökésében kifejezésre is jutott volna 
Ez az oka, hogy miért tartottuk szükségesnek, hogy. 
■a valóságot a tények alapján konstatáljuk. Az érdekel­
teken immár a sor, hogy a helyzet ismerete alapján 
ítéletet mondjanak.

Berlin, jul. 28. A Journal de St. Petersbourg 
mai fejtegetéseivel szemben a Post a következőleg nyi­
latkozik : A Journal de Rt. Pclcrsbourg nem olvasta 
figyelemmel a német lapokat, ha nem talál magyaráza­
tot ama támadásokra, melyek az orosz értékek ellen 
irányultak. Elég hangosan mondatott és a Journal felvi­
lágosítása végeit imo újból ismételjük, hogy azon jog- 
megtagadás, mely a márczius 20-ról kelt ukázban rej­
lik, a legmélyebben megingatta Németország bizalmát 
orosz, ingó vagy ingatlan értékek biztonsága iránt. Ez 
oly lejtegctéseklicz vezetett, melyek az oroszországi hi­
telt mai kérdéses alakjában tüntetik fel. E szempontból 
az ukáznak hasznos következményei voltak. Nélküle az 
az orosz hitel bizonyára még mindig élvezné ama vak 
és meg nem érdemelt bizalmat, mely azt sajnos, elég 
tagy mérvben Németország adósává telte.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
f A ,VeikaPn ■xabilyoxása. A legközelebb mull 

döben Baross (.iábor és a Hothschild-csoport közt a 
V askapu szabályozásának finanezirozása érdekében folyt 
tárgyalások, mint a N. Fr. Pressének Budapestről távir- 
ják, eredménytelenek maradtak. A kormány egy frank­
furti czégtől is kapott ajánlatot, do azzal a vállalkozó­
val még nem bocsátkozott tárgyalásokba.

* Kelet! vasutak. Konstantinápolyi levelek írják: 
Egy török mérnök épen most nézte meg a vakarel- 
piroti vasúton folyó munkát a arról győződött meg, hogy 
ezt a vonalat még 1888-ban sem adhatják át a forga­
lomnak. A bolgár kormány igen rosszul cselekedett, 
midőn ezt a vasutat hazai vállalkozókra bízta s pénz­
ügyei még sokáig meg fogják sinyleni, mert ezt a mun­
kát mind igen hiányosan végzik. Így Vakarni mellett 
okvetetleniil vasliidat kellett volna építeni és laliidat 
építettek, a Kulik-Kamen mellett oly hanyagul építették 
a viaduktot, hogy teher-vonatok aligha közlekedhetnek 
rajta, a palak-karneni viadukt pedig oly czélszerütlenül 
van építve, hogy olvadások idején a víznek alig ha lesz 
képes ellentállani. Az egész vonalon tehát igen sokat 
kell javítani.

* A szab. osztrák-magyar államvasuttársaság
Dorosma, Szatgméiz és Söregh, továbbá Szeged 
(Á. V. T. és M. Ä. V.) állomásokról német állomásokra 
fehér szállítólevelekkel gyorsáruként tetszésszerinti meny- 
nyiségben feladott friss gyümölcs-szállítmányokra nézve
— a német-osztrák-inugy .-teng erikikötó-forgalom,
szász-magyar vasúti kötelék és keletnémet-ma­
gyar vasúti kötelékek közvetlen díjszabásaiba való fel­
vételéig az illető díjszabásokban foglalt általános hatá- 
rozmányok fentartása mellett — f. é. július 25-től kezdve 
rovatolái utján alkalmazandó közvetlen díjtételek lépnek 
érvénybe. K díjtételek összeállítása a szab. osztrák-ma­
gyar államvasuttársaság igazgató-bizottságánál (Teréz- 
körut f!2. sz. alatt) kapható.

* OBztrák-magry.-sváJoz-délbadeni áruforgalom. 
F. é. augusztus hó 1-én a kötelék díjszabás 111. rész 
2. füzetéhez a III. pótlék lép hatályba, mely állomások 
felvételét és egyes helyesbítéseket tartalmaz. E pótlék 
példányai az érdekelt igazgatóságok utján megszerez- 
hetük.

* Bajor-osztrák-magyar áruforgalom. F. é.
augusztus hó 1-én a kötelék-díjszabás 111. rész 1. füze­
téhez a XV. pótlék jelenik meg, melylyel Mittersendling, 
Doos, Miuinningen, Nördlingen, Watterburg és Würth a/D. I. 
állomások a kölelékforgalomha lesznek bevonva. E 
pótlók példányai az érdekelt igazgatóságok utján meg­
szerezhetők.

* Nyugatnómet-oeatrák-magyar vasúti kötelék.
A szab. osztrák-magyar államvasuttársaság Dorosma, 
Szatymáz és Szőregh, továbbá Szeged (A. V. T. és M. 
Á. V.) állomásokról Lipcse (Thüringer und Eilenhurgor 
Bahnhof), Halle (Central Bahnhof stb.), Magdeburg (Cen- 
tral-Bahnhof stb.), Neustadt-Magdeburg, Buckau és Ju­
denburg állomásokra fehér szállítólevelekkel gyorsam­
ként tetszésszerinti mennyiségben feladott fris gyümölcs- 
szállitmányokra nézve, a fentemlitett vasúti kötelék köz­
vetlen díjszabásaiba való felvételéig az illető díjszabá­
sokban foglalt általános határozményok fentartása mellett 
f. év augusztus hó 1-tól- kezdve rovatolás után alkalma­
zandó közvetlen díjtételek lépnek érvénybe. E díjtételek 
összeállítása a szabad, osztrák-magyar államvasuttársa- 
ság igazgató-bizottságánál (Teréz-kürut 02. szám alatt) 
kapható.

í. Az osztrák-magyar államvasuttársaság ma­
gyar vonalaira nézve érvényesítendő uj helyi díjszabás 
11. rész 2. füzete, melynek kiadása f. é. augusztus hó 
1-jére közhírré tétetett, csak i. év szeptember hó 1-jével 
lép hatályba.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** UJ kőolajgyár Erdélyben. Mint értesülünk, a 

magyar általános hitelbank vezetése alatt közelebbről 
részvénytársaság fog megalakulni, melynek czólja Er­
délyben kőolajnak és melléktermékeinek termelése és 
gyártása. Az uj vállalatnál a fiumei kőolajfinomitógyár- 
részvénytársaság, egy előkelő brassói ezóg és a Brassó­
ban székelő első erdélyi bank lesznek érdekelve. A vál­
lalat alapját egyelőre egy, a magyar általános hitelbank 
által az utóbbi napokban megvásárolt brassói köolaj- 
íinomitú telep képezi.

** A «Magyar Oompaas» czimii pénzügyi évkönyv 
1887-iki tizenötödik évfolyama ma jelent meg Miliők 
Sándor szerkesztésében. E kitünően ismeri kézikönyv 
tartalma ismét sok hasznos tudnivalóval gyarapodott. 
Nemcsak az 1880-ik év végén fennállott, de az 1887. 
junius végéig alakult uj intézetekről, vállalatokról és a 
folyó évben történt változásokról is ad kellő felvilágosí­
tást. A liorvát és tótorazági bankok, hitelintézetek és 
takarékpénztárak is fel vannak véve az uj évfolyamban. 
Mini hasznos uj adatok fel vannak véve továbbá az 
alapszabályoknak mikor történt módosításai, a részvény­
szelvények elévülésének határideje, a rendes és rend­
kívüli közgyűlések napja, az osztrák-magyar bank mel­
lék- és képviseleti állomásai stb. Az évkönyv első ré­
szét igen érdekes pénzügyi és mezőgazdasági adatok, 
statisztikai kimutatások az 1886-iki termésről, szüretről, 
marhaállományról és az áruforgalomról képezik. Ezeken 
kívül az évkönyv szokásos tartalmát képezi 1389 inté­
zet és vállalat felsorolása és ezeknek 1886-ik évről 
szóló zárszámadásai, valamint nyereség- és veszteség­
számlái. A díszesen kiállítóit, vászonba kötött és 500 
lapra terjedő évkönyvnek bolti ára 5 írt.

** Fizetésképtelenség. Jíalbauer testvérek, az 
itteni piaczon közel 71) év óta fennálló ezég fizetéseit 
megszüntette. A passzívák állítólag 100,000 forintra rúg­
nak. A ezég hitelezőivel egyezkedni akar s azért augusz­
tus végéig halasztást kért tőlük. A hitelezők előzékeny­
sége a csődöt talán el fogja hárítani.

** A kolozsvári kereskedelmi és Iparkamara 
július 20-án tartott közgyűlésének tárgyalásairól a kö­
vetkezüket jelenthetjük: Az elnökség jelentést tesz a 
budapesti belga konzul Duckers Gyula látogatásáról, 
a melylyel magyarországi kőrútjában a kamara-kerületet 
is megtisztelte, s a mely alkalmat az elnökség felhasz­
nálta arra, hogy a konzul urat a kamara közgazdasági 
viszonyai iránt tájékoztassa. — A honvédelmi miniszter­
nek a felszerelés ügyében tartott értekezletről 
kelt leirata következtében a kamara felszólitandónak 
határozta a kolozsvári iparos egyletet, hogy az érdekelt 
iparosok közi a szállításra képes szövetkezetek alakítá­
sát vegye kezébe, s e tekintetben esetleg a kamara te­
rületén túl a többi erdélyi városokra is terjedjen ki. A 
kamara e törekvésben minden tőle telhető segítséget 
helyez kilátásba. — A beszterczei bőrgyárosok ké­
rését az oroszországi nyersbőrük kedvezményezett díj­
ban való szállítása iránt, a kamara pártolóing terjeszti 
fel a miniszterhez. — A szamosujvári szíjgyártók 
panaszának azt a részét, hogy az ottani fegvház ver­
senye ellen lehetetlen küzdeniük, mint újabb adalot 
juttatja a miniszter tudomására ama rég hangzó óhajtás 
támogatásául, hogy a rab-munka valahára szabályoztas- 
sék. — A szamositj vári iparosok egy részének ké­
résére, a kamara az illetékes hatóságot felhívja, hogy 
az. ipartestei let megalakítása érdekében hívja 
össze mindazon iparosokat, a kik képesítéshez kötött 
ipart űznek. A soproni kereskedelmi kamara fölterjesz­
tését a használt zsákok szállítási akadályai 
elháritéisa ügyében a kamara is pártolta. — Oláh- 
láposbánya vásárvám-tarifáját a kamara nem vélemé­
nyezte megadhatónak, husonlólag a rettegi vásárvámok 
fölemelését sem; a magyarosi orsz. vásárok napjai­
nak megváltoztatása és a szálvai vásárok engedélye­
zése sem talált a gyűlés pártolására; ellenben a m.- 
méliosi hetivásár és a deési sorlósvásárok engedélyezé­
sét megadhatnak vélte. — Lekencze községe a hns- 
mérésb szabályozni kívánja. A kamara nem tesz ellene 
kifogást, ha ez csak a nagy marhára szorítkozik. — 
Kis-Kükiillőmcgyo ama kérdésére, hogy nem lesz-c késő, 
ha a kamarai választások érdekében alakítandó 
központi bizottság csak a szeptemberi közgyűlésben vá­
lasztutik meg ? a kamara azt a nézetét fejezte ki, hogy 
sőt inkább a kamarai választások iránt nagyobb érde­
keltséget remél, ha azok az őszi hónapokra halasztat- 
nak. — A inagyar kereskedő ifjak Kolozsvárt tar­
tandó országos kongresszusának költségeire a kamara 
500 frtot, a kolozsvári ipar tanműhelyek számára 
130 írt pótsegélyt szavaz meg a gyűlés, a mely olégül- 
ten vön tudomást arról, hogy a tanműhelyek első 3 évi 
tanfolyama, valamint a gépkezelők rendkívüli oktatása 
Í9 a legjobban sikerült.

** Franczlaorexág búzatermése. Párisból írják: 
Francziaország déli részében az aratást befejezték; a 
szem szép, egészséges, jó minőségű. Az eredmény, a mi 
a kévék számát illeti, különböző, de a kalászokban sok 
szem van, úgy hogy az országnak ebben a részében a 
termést mennyiségileg jó középszerűnek mondhatjuk. A 
középső rónában most aratnak, s az eredmény egészben 
és nagyban kielégítő. Az ország többi részében 8—10

nap múlva, északon valamivel később kezdenek aratni. 
Úgy látszik, hogy Beauce áll ez évben legkedvezőbben, 
búzája mindenütt szépen áll s az eredmény jó közép­
szerűnél sokkal jobb lesz. Brieben, a hol főkép búzát 
termelnek, szintén jól áll s jó kőzéptermésre számítanak. 
Északon különböző lévén a búza állása, az átlagos 
eredményről még nem lehet pontos véleményt mondani. 
Egyes vidékeknek az idén rendkívül jó termésük lesz, 
ellenben más vidékeken rosszul áll a búza. Általában 
tehát csak középtermésröl lehet szólni, de a minőség 
általában igen jó.

BUDAPESTI ÁRU. ÉS ÉRTÉKtőZSDB
— Julius 28. —

Gabona-tősede#
A íifcza-tizlet iránya ma valamivel szilárdabb volt; 

a jó kínálattal szemben malmok kedvező vételkedvet 
mutattak éa ezért meglehetősen élénk üzlet fejlődött és 
mintegy 22,000 mm. adatott el átlag 5 krral magasabb 
árakon. — Egyéb gabonanemekben irány meg árak vál­
tozatlanok maradtak. — Kiadatott:

Busa: Tiszavidéki ó 1000 mm. 79.8 k., 2000 mm.
79.5 k. és 1000 mm. 79.2 k. 8.ÜO frt, 1700 mm. 79.3 
és 1300 mm. 79 k. 8.52$ frt, mind három hónapra.

Kanizsai 800 mm. 79.8 k. 8.50 frt, három hó­
napra.

Tiszavidéki uj 500 mm. 81 k. 7.70 frt, 1200 mm. 
81 k. 7.80 frt, 500 mm. 81 k. 7.65 frt, 100 mm. 80 k. 
és 500 mm. 77 k. 7.50 forint, 100 mm. 77.3 k. és 100 
mm. 76.3 k. 7.25 frt, mind három hónapra.

Pestvidélci uj 100 mm. 82 k. és 100 mm. 79.5 k. 
7.62i frt, 600 mm. 81.5 k. 7.60 frt, 300 mm. til k. 
7.70 frt, 100 mm. 81 k. 7.55 frt, 300 mm. 81 k. 7.70 
frt, 1460 mm. 80 k. 7.60 frt, 1500 mm. 80 k. 7.60 írt, 
900 mm. 80 k. 7.50 frt, 100 mm. 80 k. 7.62} Irt, és 
100 mm. 79 k. 7.50 frt, mind három hónapra.

Fejérmegyei uj 400 mm. 79 k. és 100 mm. 78 k. 
7.60 frt, három hónapra.

Bánsági uj 2400 mm. 79.5 k. 7.62Vs frt és 500 mm.
78.5 k. 7.30 frt, mindkettő három hónapra.

Bácskai uj 500 mm. 78.5 k. 7.65 frt, három hó­
napra.

Rom 100 mm. 5.70 frt, 200 mm. 5.76 frt, mindkeltő 
készpénzfizetés mellett.

Mai hivatalos effektiv áraki
Bős* ó bánsági , . , , ,, 77-81H,

írttól frt

— » tiszavidéki ,,. , 77-81 „ 8.15 8.45
— » pestvidéki , , 77-81 » 8.10 8.40
— » fehérmegyoi ,,, 77-81 » y 8.15 8.45
— a bácskai..............

• é-szakinagyarorsz.
77—79 » 'í 
77-81 »

8.20 8.20
— —.—

Rose uj.......................... 70-72 a ö 5.55 5 75
Árpa » takarmány. . . ; 60...62 » 5.10 540

— » égetni való. ... 62—64 .> —.— —.—
— » sörfőzdéi . ... . 64—66 » —.— _.—

Zah ó ...................... J 39—41 » 5.20 5.70
Tongorl » bánsági , 75 -) 5.55 5.60

— » másneinil. . ., < 73» 0.50 5.55
— »........................... ... • «' — a

Köles uj....................... .... i. * — a 4.30 4.70
Repeső uj, káposzta — a 11' 114

— » bánsági . . ... , ---  A 10.1 11.;
Határidőüzletben daczára az olcsóbb newyorki ga­

bonaárfolyamoknak, szilárd volt az irány; a forgalom 
meglehetősen élénk volt, különösen tengeriben. — Köt­
tetett :

Délelőtt.
Bsokványbus» őszre mintegy 26,000 mm. 7,15 

7.16, 7.17, 7.18 és 7.17 forinton.
Bzokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm. 7.70, 

7.71, 7.72, 7.73, 7.74 és 7.73 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 35,000 mm. 5.64, 

5.65, 5.64, 5.65 és 5.64 hton.
Bsokványzab őszre mintegy 5,000 mm. 5.68 és 

5.59 irton.
Szokványzab tavaszra mintegy 3000 min. 5.93 fo­

rinton.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén valamivel lanyhább volt az irány, a 
forgalom csalt gyenge maradt. — Köttetett:

Szokványbusa őszre mintegy 10,000 mm. 7.17 és 
7.16 forinton.

Bzokványbuza tavaszra mintegy 6,000 mm. 7.72 
forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm. 5.63 
és 5.64 írton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak t
Szokványhoz» őszre ................  frt 7.1U — 7.18
Szokvány búza 1888. tavaszra............ . » 7.71 — 7.73
Tengeri július—augusztusra .............. a 5.57 — 5.60
lij tengeri 1888. május—júniusra ... » 5.62 — 5.64
Szokványzab őszre................................ a 5.60 — 5.62
Szokványzab tavaszra ......... » 5.95 — 5.97
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre » 11.g — 11.ü

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom szintén csak csekély volt; az 

irány, daczáva az olcsóbb berlini gabonaárfolyamoknak, 
szilárd maradt. — Köttetett:

Bzokványbuza tavaszra mintegy 5,000 mm. 7.72 
és 7.73 írton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm. 6.64 
és 5.65 frlon.

Délután 5 órakor záródnak i
frt 717 — 7.19
« 7.72 — 7.74
« 5.58 — 5.60
« 5.64 — 5.66
« 5.60 — 5.62
a 5.95 — 5.97
« 11.2 — 11.3

Szokványbuza őszre...........................
Szokványbuza 1888. tavaszra............
Tengeri augusztus-szeptemberre ....
Hj tengeri 1888 májns-juniusra ....
Szokványzab őszre, .............................
Szokványzab 1888. tavaszra ......
Kápoaztarepcze augusztus—szeptemberre

Terménytőzsde*
Terményekben gyenge volt a forgalom.
Szilva határidőre nyugodt, szerbiai zsúkám október 

—novemberre 100 darabos 7Va hton köttetett 56 ki- 
lónkint.

Disznózsír pesti ám hordóval együtt 663—57 frlon 
köttetett.

Értéktőzsde.
Ámbár a külföldi tőzsdékről egy hét óta magas árfo­

lyamokat küldenek, az illeni tőzsdén az árfolyamok 
alacsony és indokolatlan niveaujukról nem emelkednek. 
Ennek oka részben a valut hanyatlása, do főkép az üzér­
kedés tehetetlensége, mely úgy itt mint Bécsben nagyon 
összezsugorodott. A forgalom ma szilárd irány melleit 
gyenge volt.

Blfitöesde.
Szilárd irány mellett az elütőzsdén osztrák hitelrész­

vény 282.70—282.60-ig, magyar aranyjárndék 101..10- 
tül 101.15-ig, magyar papirjáradék 87.474-ig, magyar 
leszámítoló- és pénzváltó bank 95}-tói 90-ig kelt.

11 óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitel- 
részvény 282.60—282.70, magyar aranyjáradék 101.12 J

Déli tőzsde.
Az irány szilárd maradt. — Osztrák hitelrészvény 

282.50-töl 282.60-ig vétetvén, maradt utóbbi pénz, 
magyar hitelbankért maradt 288 pénz, pesti magyar 
kereskedelmi bank 665-töl 666-ig, magyar leszámitolú- 
és pénzváltó bank 96-tól 96.60-ig, első magyar ipar­
bank 157-től 158-ig, magyar aranyjáradék 101.10— 
101.05-ig, magyar papirjáradék 87.524-en azonnali átvé­
telre és 87.57}-en medium; molnárok és sütők-malma 
355—360-ig, Lujza-maloin 240-en, Erzsébet-malom 
218-tól 218.50-ig, Konkordia-malorn 435-ön kelt. Valu­
ták és váltók valamivel szilárdabbak. Váltó német 
bankpiaczokra 61.70-en kelt.

1 óra 30 percekor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 282.60—282.70, magyar hitelbank 288-288.60, 
magyar aranyjáradék 101.05—101.074 magyar papir­
járadék 87.475-87.50.

Praemlumüslet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
1.25—1.75 forint, nyolca napra 4—4.60 forint, egy 
hóra 9—9.50 forint.

Utótősade.
Az utótőzsde üzlöltelen volt, s egy kötés sem 

jött léire.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde csendes maradt. — Osztrák hitel­

részvény 282.60-tól 282.70-ig, magyar aranyjáradék 
101.10-en, magyar leszámítoló* és pénzváltó bank 
97'től 97.80-ig köttetett.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282.60 
—282.70, magyar aranyjáradék 101.07}—101.10.

Sertéekereakedelml csarnok*
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jul. 28. Jó áru tartja az árát. Köny- 
nyii áru csökkent. Magyar urasági öreg, nehéz 
—frt, fiatal nehéz 46—465 fr, fiatal közép 46—465 
frt, fiatal könnyű 405—47 forint, közönséges (szedett) 
nehéz —.—.— forint, közép 45—40 forint, könnyű 
40—405 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti ne­
héz —.— frl, közép —.— frt, könnyű —.— frt,
eredeti (Stachel) nehéz------frt, közép —.— frt.
Szerbiai nehéz 45—40 frt, közép 45—40 frt, könnyű 
45—40 frt. Hízó egy éves —.— forint. Romániai 
és szerbiai sertések, melyek mint átmeneteitek adattak 
át, vevőn- a páronkint három arany vám fejében 
megtéríttetnek. — Sertéslétszám: julius 26-án volt kész­
let 101,531 darab, jul. 27-én felhajtalott 802 drb, 
elszállittatott 931 drb, jul. 28-án maradt készletben 
101,402 drb sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtősade.

Béof, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) A ked­
vező külföldi árfolyamok és az a hír, hogy a török tar­
talékosokat elbocsátják, a mai előíőzsdén szilárd irányt 
idéztek elő és az árfolyamok emelkedtek. Mind a melleit 
élénktelen maradt az üzlet és csakis a legszerényebb 
napi forgalomra szorilkozott. Valuták valamivel gyen­
gébb magatartást mutattak.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282.05, 
magyar hitelbank 288, osztrák tartományi bank 221.10, 
osztrák-magyar államvasut 232.011, Károly Lajos-vasut
214.25, májusi járadék 81.50. magyar aranyjáradék 101.12, 
magyar papirjáradék 87.45,busz frankos arany 9-9t>4, 
márka 61.70.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén állandóak maradtak az árfolyamok. — 

Jegyeznek • Osztrák hitelrészvény 282.75, magyar hitel­
bank 288, osztrák tartományi bank 221, uniobank 200.75, 
angol-osztrák bank 107.50, bankegyesiilet 92.50, osztrák- 
magyar államvasut 232.60, déli vasút 85, Károly l.ajos- 
vasut 214.25, májusi járadék 81.50, magyar aranyjá­
radék 101.12, magyar papirjáradék 87.45, busz frankos 
arany 9.905, márka 01.70.

Később szilárd berlini megnyitási árfolyamok kedvező 
befolyással voltak a coulisse-értékek irányára, de az 
üzlet jelentéktelen maradt. Vél lók és valuták gyen­
gébbek.

2 órakor zárulnak: hitelrészvény 282.40, angol­
osztrák bank 106.75, unióbank 205.80, bank-egyesület 
92.50, magyar hitelbank 287.75, osztrák tartományi 
bank 220.50, osztrák-magyar államvasut 232.70, Károly 
Lajos-vasut 214.—, dunagözhajózási részvények 414, 
Llovd-részvények 482, északnyugoti vasút 162.75, elbavöl- 
gyi vasút 171.50, tramway 227.25, déli vasút 85, májusi 
járadék 81.45, aranyjáradék 112.60, magyar aranyjára­
dék 101.12, magyar papirjáradék 87.42, északi \asut 
2520, bécsi községi sorsjegy 126.20, busz frankos arany 
9.955, márka 61.65. Lanyha.

Béos, jul. 28. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermentesitési kötvények 101.50, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104.75, 5}°/o-03 
magyar földhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasutr. 
179.—. Magy. keleti vasút els.k. 115.60. Magyar ny. sors­
jegy 124.50. Szülődézsmaváltsági kötvények 100.50. 
f)°/o-os papirjáradék 87 42. Tiszavölgyi sorsjegy 123.25. 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 101.12. Magyar vasúti köl­
csön —.—. Magyar hitelbank 287.75. Alföldi vasút
183.25. Magyar északkeleti vasút 166.50. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.—. Tiszavidéki vasul-részvény —.—, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 96.50, 
Kasaa-oderbergi vasút részvény 145.—. Dohány-rószvó* 
nyék —v—. Leszámítoló bank —.—. Temes Régu —.

Béos, jul. 28. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 282.40. Déli vasút 85.—, 
4%-os aranyjáradék 112.70. Váltó Londonra 125.00. Ká- 
roly-Lajos vasul 214.25. 1864-os sorsj. 163.50. 1860-as 
sorsjegy 136.50, Török sorsjegy 10.—. Angol-osztrák 
bankrészvény 106.50. 4‘2%-os ezüstjáradók 82.75. Osz­
trák államvasut 232 00, 20 frankos 9.95, 4’20/0-os pa­
pi rj árad éle részv. 81.45. Osztrák hitelsorsjegy 178.50. 
Osztrák-magyar bankrészvény 882.—. Gsász. kir. arany 
5.90. Német bankváltók 61,60. Elbavölgyi vasút részv- 
171.75. Wiener Bankverein részvény 92.50. Dtmagtíz- 
hajózási részvétére. 413. Gyengült.

Délutáni és esti magánforgalom.
Béos, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zéirlata után jegyez : osztrák hitel- 
részvény 282,40, osztrák-magyar államvasut 282.30, 
magyar aranyjáradék 101.10.

A délutáni magánforgalomban csak egyes kö­
tések történtek osztrák hitelrészvényben 282.60-on.

Az esti magánforgalomban maradt osztrák hi­
telrészvény 282.70.

Frasmlumüzlet a béoal értéktőzsdén.
Béos, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójának táv- 

rata.) A díjtételek alig változtak: Osztrák hitelrészvény 
holnapra 1}—1} forint, nyolez napra 84*—4} frt, 
egy hónapra 81—95 forint, három hónapra 171—19.1 
forint, osztrák-magyar államvasut egy hónapra 10—11 
forint, három hónapra 18—19 torint, Károly Lajos- 
vasut egy hónapra 10—12 Irt, déli vasút egy hónapra 
9—11 frt, magyar aranyjáradék egy hónapra 2}—23 
százalék, bárom hónapra 41—5 százalék.

Magánkamatláb: Első" váltóra 31—33 százalék, 
távolabbi látra és telepített váltóra 4g—4jj százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béos, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A mai forgalom általában kevéssé változott árfolyamok 
mellett jött létre, csakis tengeribatáridők voltak a tartós 
lörróság következtében keresettek és valamivel szilár­
dabbak. — Köttetett: Búza őszre 7.50, 7.54 és 7.52, 
tavaszra 8.01—8.03, rozs tavaszra 6.33, zab őszre 5.93 
—5.95, tengeri julius—augusztusra 5.90, uj tengeri 0— 
0.01 írton.

Délután tengeri ára tovább emelkedett, zab iránya 
is kedvező. Uj tengeri 0.10, búza őszre 7.50, tavaszra 
8.00, rozs őszre 0.00—0.08, zab őszre 5.98 frlon kötte­
tett. Rozs tavaszra jegyez 6.36—6.37, zab tavaszra 
6.38—6.40, tengeri julius—augusztusra 5.92—5.97 frl.

Szesz alig változott. Kész áru 20f frlon adatott el 
és maradt igy áru.

BÉCSI ÁRUTŐZSDE.
Béos, jul. 28. (Az Egyetértés távirata.) A mai 

árutőzsdén a következő kötések történtek:
Petroleum: 5 waggon galicziai standard white őszi 

szállításra Bécsben 19 irton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Szilárd irány mellett jegyeznek : Váltó Lon­
donra 125.70, olasz bankpiaczokra 49.50, Napoleon 
d’or 9.965, májusi járadék 81.60, osztrák hitelrészvény 
282.50, magyar aranyjáradék 101.10, magyar papir­
járadék 87.45, osztrák-magyar Lloyd 483, olasz já­
radék 96.50, olasz bankjegyek 49.60.

Berlin, jul. 28. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
irata.) Gyengébb megnyílás után megszilárdult az irány, 
a forgalom azonban csekély volt. Bankok, járadékok és 
vasutak szilárdan záródnak. Magánkamatláb 1$ százalék.

Berlin, jul. 28. (Tőzsdei tudósítás.) Az iránt szilárd, 
de az üzlet csendes. Jálékértékek árfolyamai darabhiány 
következtében emelkedtek. Orosz értékek javultak. A 
praemiumnyilatkozatnak nem volt befolyása.

Berlin, jul. 28. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
81.90, osztrák hitelrészvény 459, osztrák-magyar állam­
vasut 3765, osztrák déli vasút 140}, Károly Lajos 
vasút 87J. Szilárd.

Frankfurt, jul. 28. (Esti tőzsde.) 4o'0-os ma 
aranyjáradék 81.75, osztrák hitelrészvény 228.5U ÓW 
trák államvasut 186.62, déli vasút 199.25, 4%-os 0=z' 
trák aranyjáradék 91.25, Károly Lajos-vasut 17.U7' 
Csendes. " *

Párle, jul. 28. (Az Egyetértés tudósítójának távirata) 
12 óra 40 perozkor jegyeznek: 3o/0.P8 járadöir 
81.27, 45%-os járadék 109.35, olasz járadék 9095 
magyar aranyjáradék 81.43, spanyol 66.12, egyipto-ni
370.25, török vasnti kölcsön 14.30, ottomán bank
493.75, Rio Tinto 218.75, Szuez-részvény 1971, pa‘ 
nama-részvény 372.50, osztrák-magyar államvasut477 fiO* 
osztrák déli vasút 1705. " ’

■í óra 40 perozkor zárulnak: 3%-os járadék
81.25, 4.}0/„-os járadék 109.35, osztrák államvasut 4770.
osztrák déli vasút 175, törleszthelő járadék 83.97, ma­
gyar vasúti kölcsön 304, magyar aranyjáradék ’öl.öfj 
magyar országos bank 371}, ottomán bank 4911 
Szilárd. 41

London, jul. 28. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 80G 
osztrák ezüstjáradék 06.—, angol konzolok lQl.ij’ 
ezüst 4iv8. " *

London, jul. 27. (Megnyitás.) Angol romolok 101.11.
New-York, jul. 27. (Kábel-sürgöny). Váltó Berlinrá 

400 márkáról (60 napi látra) 94}, Váltó Londonra 
4.82|. Négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 127'= „ 
Krei-vasut 29%. Váltó Parisra 5.23}. 1

A?
Külföldi értéktőzsdék zárlata.
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PÁRIS.
Búza folyó hóra

augusztuira . . • , ,utolsó 1 hóra . . . , ,
nov.-tol 4 hóra . . . . r.lazt lolyó hóra ......
augusztusra . . . ; , 
utolsó 4 hóra .....
nov.-tol 4 hóra ....

Olaj folyó hóra ......
augusztusra .....

— utolsó 4 hóra .4.4.
•— első 4 hóra .... .4

Szesz folyó hóra
oug.-ra.................   ;
utolsó 4 hóra...............
első 4 hóra

BERLIN.
Búza júliusra

szopt -októberre . . .
Rozs julius-aug.-ra ....

— szcpt.-októberre ....Zab julius-aug.-ra ....
szept.-oktuberra ... 4 Olaj júliusra ......

— szcpt.-oktúberra , , . ,
Szósz julius-aug.-ra ....

szcpt.-októh.-re ....
STETTIN.

Búza julius augusztusra 4 4 i 
szept.-októberre ....

Rozs julius-auguszlusra . , , 
szept.-októberic ....Olaj júliusra .......
szept.-okióborra ....

Szesz kész szállításra ....
— julius augusztiura . . ,— aug.-azcpt.-ro .....
— szept.-októbene ....

Royozo................... • , I
KÖLN.

Búza júliusra
imvcmberro ......Rozs júliusra .......

— novemberre ......kész szállítóira ....
Olaj októberre...................

BOROSZLÓ.Búza.......................... . ,
Zab .... ...................

űRopczo 1
Tonfforl............... 4 • . ,

Prága, jul. 27. A ozuJcorpiaezon szilárd a maga­
tartás, őszre 22.85—22.90 triót kínáltak, de. a tulajdo­
nosok tartózkodó magatartása következtében nem volt 
forgalom.

Trieszt, jul. 27. A czukorpiacz lanyha; Centri* 
fitgal-pilé 17} IVl. Kávé szilárd. Orosz petróleum 
hordókocsikban 4.(15 frt. Szesz kész magvar áru 
18} frt, oláh 14}—U J Irt.

Hamburg, juí. 27. Petroleum helyben 5.80 mátka 
augusztus—deczembvi re 0 márka. Szilárd.

Párls, jul. 27. Nyers czulcor 30}—30} frank, 
tartva. Fehér ezukor folyó hónapra 33 frank, augusz­
tusra 33.10 frank, tartva, októbertől négy hónapra 33} 
frank, az első négy hónapra 33.80 frank. Finomított 
ezukor 87}—88 frank.

London, jul. 27. Búza nyugodt, igen renyhe, de 
változatlan; liszt és árpa renyhe; orosz zab szi­
lárd és nyugodt. Egyéb nyugodt és tartott. Külföldi 
liszt 21—35. — Jlepczcolaj 21}. — Nyers répa- 
ezukor 12c/8, szilárd. — Javaczukor 13}. nyugodt. — 
Felhozatal : Búza 20190, árpa 5100, zab 77120 quarter. 
Az időjárás pompás.

Havre, jul. 27. Kávé: Santos good average folyó 
hónapra 1Ö9 frank, négy hónapra 110} trank.

Bréma, jul. 27. Petroleum helyben 5.90 márka. 
Nyugodt.

Antwerpen, jul. 27. Petroleum 15 frank. 
Nyugodt.

Chicago, jul. 20. Disznózsír augusztusra 6 dollár 
60 cent., szeptemberre 6 dollár 70 cent, októberre 6 
dollár 75 cent. Sertésfelhozatal 11,000 db.

Newycrk, jul. 27. (Kábel-sürgöny.) Gyapot Newyork- 
ban 103/s, Neworleansban 9°/-n, októberre 9.36, novem­
berre 9.31. — Petroleum finomított 70° Abel Test New- 
yorkban júliusra 63. Filadelfiában júliusra 63'8- — Nyers 
petroleum ö3/«. — United pipe line certificates 54jj. 
Liszt 3.50. — Piros őszi búza helyben 81} cent (— 7.71 
frt), júliusra 80 cent (= 7.59 frt,) aug.-ra 80jj cent (= 
7.63 frt), szeptemberre 81} cent (=7.74 frt) 100 kilokint. 
— Tengeri 45?. — Czukor (Fair refining Muscovados 
49/ic- — Rio-kávé 20. — Zsir (Wilcox jegyű) 7.10 
(Fairbank jegyű) 7.25. — Gabona fuvardij-imperial-

miarterkint Eszak-Amj 
ezekkel egy magarád 
3 cent (= 0.88} írt fi 
pótból------bal.

ÜZLETI

Budapest, jul. 28. . 
lése az Egyetértés sJ 
magyar ökör, 88b db | 
Ökör, 65 db szerbiai 
bika, összesen 2720 i 
tás a jelenlegi szükséa 
következtében a vásári 
irányzatú hangulatban I 
eladatlanul maradt. —1 
maradtak. Következő 
Magyar ökrökért . 
Magyar tehenekért . 
Szerbiai ökrökért . .
Bivalyokért................
Bikákért....................
métermázsánkint.

Szt
Béos (St.-Marx), 

2757 borjú, 1753 ulu| 
leölt juh, 79 bálán' 
borjukért a múlt Leül 
volt : kiviteli áru f 
olcsóbb. Fizettek: bd 
grammonkint, juhokvj

Pozsony, jul. 28. 
darab juhot hajtottál 
vetkező árak jegyeztl 
U—21 frt, silányabbl

Párls (La Villettej 
közte 208 magyar iá 
mellett fizettek magvl 
kint vagy 60—ti2 ír*

Trieszt, jul. 26. 
irányt követett, a m 
Bzicziliai czitromérl 
pugliai narancs 2—3 
--6.25—8 frt, pugliá 
^-7-50—9 frt, szardj 
gyoró isztriai hossz! 
októberi szállításra I 
Itsoia 35 frl, manduj 
szállításra 70 frt. Sz

Párls, jul. 24. A| 
meglehetősen szilárc 
razság miatt 25—51 
tökön az esővel bail 
mert vidékről érkez( 
volt elegendő. Az ir 
tett: júliusra 33—3j 
frank, szeptemberrel 
napra 33.25—33.50| 
szilárd irányát; ára 
korban e héten gyei 
lében a finomítók af 
Jegyeztetett: Süveg« 
frank, 1 százalék m 
százalék papirburokl 
35.50—37 frank. Ki

GAZDASÁ
A vetésJ

A földmivelésügyl 
los jelentések szeril 
következő volt:

Hüvelyesek es l 
partján Árva és Lil 
egyebütt gyengék, 
bab, borsó és Icnc^ 
a Duna-Tisza közé 
Ígérnek. A Tisza j^ 
Bak. A Tisza balp 
visszamaradtak, azl 
indultak. A Tisza-* 
nek. Az erdélyi mi 
Brassómegyóben a| 
csagtet.

Burgonya. A 
Zsonyban már szedi 
és Zólyom megyébí 
Tisza közén helyen 
méssel biztat. A l| 
Tornamegyében 
javában viril. A 
vult, jó termést igd 
áll, de az eső mád 
délyi megyékben II 
de általában elégi 
termést ad.

Kender és leid 
csony, de süni, Ál 
szépen mutatkozik! 
a len esőt kíván, 
magasra nőtt. A
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cuarterkint Eszak-Amerikából az angol kikötőkbe és az 
bekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 
S cent (= 0.88J írt 100 kilokint.) Napi felhozatal gya­
potból ----- bál.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Marhavásár.

Budapest, jul. 28. (Braun József és fia ezég jelen­
be a2 Egyetértés számára.) Kelhajtatott: (iU7 darab 
ina^yar ökör, 886 db magyar tehén, 904 db szerbiai 
fakiTr 65 db szerbiai telién, 230 db bivaly és 28 db 
bika, összesen 2720 darab vágómarha. A mai felliaj- 
ljS a jelenlegi szükséglethez képest túlságos volt, minek 
következtében a vásár általában élénktelcn és lanyha 
irányzatú hangulatban folyt le. — Körülbelül 400 darab 
eladatlanul maradt. — Az egységi árak változatlanok 
maradtak. Következő árakat jegyeztünk :
Ma-var ökrökért . ...... 44 forinttól 50 forintig.
Magyar tehenekért.............
Szerbiai ökrökért................
Bivalyokért......................................
Bikákért . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
métermázsánkint.

Szuróinarhavásár.
Bóos (St.-Marx), jul. 28. (Távirat). Készletben volt 

2757 borjú, 1753 élő, 258 leölt sertés, 2562 élő, 211 
feölt juh, 79 bárány és 4020 kilo (eldolgozott bus. A 
borjukért a múlt heti árakat fizették. A juli-üzlet lanyha 
volt: kiviteli áru megtartotta árát, egyéb 1 forinttal 
olcsóbb. Fizettek: borjukért 32—48 forintot 100 kilo- 
prammonkint, juhokért 8—21.50 forintot páronkint.

Juhvásár.
Pozsony, jul. 28. (Távirat.) A mai juhvásárra 2772 

darab juhot hajtottak fel. Elénk irányzat mellett a kö­
vetkező árak jegyeztettek: Kivitelre szánt gyapjas juhok 
17—21 frt, silányabb jószág 6—15 frt páronkint.

Pária iLa Viliette), jul. 25. Felliajtatott 22439 birka, 
közte 208 magyar fajú. Meglehetősen változatlan irány 
mellett fizettek magyar juhokért 70—76 centimet kiló­
ját vagy 60—62 frankot páronkint.

Déli gyümölcs.
Trieszt, jul. 26. Agrumen. A uzitrom-üzlet szilárd 

iranvt követett, a narancsok lanyhák. Néhány kis tétel 
Ezicziliai czitromérl 8.25—9.25 irtot fizettek. Arak: 
pugliai narancs 2—2.75—3.50 frt, szicziliai czitrom 3 50 
—6.25—8 frt, pugliai 3.50—4.75—6.50 frt, genuai 5.50

ísola 35 frt, mandula, első rendű mulfettai, októberi 
szállításra 70 frt. Szamoszi orrószölö 13V2 frt.

Czukor.
Fárls. jul. 24. A nyers fehérezukor a hét elején 

meglehetősen szilárd irányt követett s az árak a szá­
razság miatt 25—50 uenitimmal emelkedtek. De csütör­
tökön az esővel baisse is állt be, de nem tartott sokáig, 
mert vidékről érkezett tudósítások szerint az eső nem 
volt elegendő. Az irány újra megszilárdult s jegyezte­
tett: júliusra 33—33.25 frank, augusztusra 33—33.25 
frank, szeptemberre 33.25 frank, októbertől négy hó­
napra 33.25—33.50 frank. Barna czukor megtartotta 
szilárd irányát; ára 30.25—30.50 frank. Finomított ezu- 
korban e héten gyenge forgalom volt; minek következ­
tében a finomítók az árakat 50 centimmal leszállították. 
Jegyeztetett: Siivegezukor a vasúton átvéve 97.50—98 
frank. 1 százalék burok, kivitelre 36—37.50 frank, 2j 
százalék papirburok 35.75—37.26 frank, *í százalék 
36.50—37 frank. Készlet 788,64 í zsák.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.

A vetések állása és az aratás.
A íöldmivelésügyi minisztériumhoz beérkezett hivata­

los jelentések szerint a vetések állása július 26-áig a 
következő volt:

Hüvelyesek és kcrli vetemények A Duna bal- 
partján Árva és Liplúmegyck egy részében kielégítők, 
egyebütt gyengék, Hunt, Nyitva és Zemplénmegyében 
bab, borsó és lencse alig lesz. A Duna jobbpartján és 
a Duna-Tisza közén a szárazságot sinylik és keveset 
ígérnek. A Tisza johbparlján gyengék, de még janiikéi­
nak. A Tisza balpartján szárazság folytán fejlődésükben 
visszamaradtak, az eső után azonban ismét növésnek 
indultak. A Tisza-Maros szögén cső hiányában gyengül­
nek. Az erdélyi megyékben mindenütt gyengén állanak, 
Brassómegyében a bab és borsó jó terméssel ke- 
csigtet.

Burgonya. A Duna balpartján apró, fejletlen, Po­
zsonyban már szedik: Trónusén-, Liptó- s részben Árvá­
éi Zólyom megyében javult: jó termésre vall; a Duna- 
TEza közén helyenként jó, általában középen alóli ter­
méssel biztat. A Tisza jobb partján jól mutat. Ábauj- 
lomamegyében kitűnő, Sáros- és Szepesmegycben 
javában virít. A Tisza balpartján az cső után sokat ja­
vult, jó termést igér. A Tisza-Maros szögén általában jól 
áll, de az eső már nagyon szükséges volna reá. Az er­
délyi megyékben helyenként a korai már rothadni kezd, 
de általában eléggé jól áll, sőt Fogarasmegyében jó 
termést ad.

Kender és len. A Duna bal pariján Zólyomban ala­
csony, de sűrű, Árvában a len elvirágzolt, sok helyen 
szépen mutatkozik. A Duna jobbpartján Uyörmegyóben 
a len esőt kíván, Vasmegyében bő termés mellett igen 
magasra nőtt. A Duna Tisza közén a szárazság folytán

növésében liálramaradt. A Tisza jobbpartján Abauj- 
Torna és Szepesmegyékben kielégítő, inig általában 
azonban apró maradt, csak csekély termésre nyújt kilá­
tást. A Tisza balparlján szépen áll. A Tisza-Maros szö­
gén jórészt apró, de ha erőt kap, mégis szépen v gyara- 
podhatik. Az erdélyi megyékben Brassó, Fogaras, Kis- 
kiiküllő és Szeben megyékben a kender jól áll, jó ter­
mést igér, mig általában apró és fejlődésében vissza­
maradt.

Dohány. A Duna jobb partján a szárazságot sínyli, 
Vasmegyében helyenként közép termés remélhető. A 
Duna-Tisza közén a szárazság folytán apró és elma­
radt, Ilevesmegyében a jég néhol elverte. A Tisza jobb 
partján Gömör- és Kishontmegyében némileg vissza­
maradt és apró. A Tisza balpartján a nagy forróságból 
sokat szenvedett, sok helyen kisült. Szatmármegyében 
a rovar károsítja. A Tisza-Maros szögén esőt kíván.

Czukor- cs takarmányrépa. A Duna palpartján 
lassan gyarapodik és esőt kivan; Trencsén- és Zólyom- 
rncgyében javult. A Duna jobb partján a szárazság foly­
tán bár itt-ott fonnyadt, általában mégis középtermés 
remélhető. A Duna-Tisza közén Pestmegyében néhol 
javult, átalában azonban a szárazságtól szenved. A 
Tisza johbparlján Abauj-Tornamegye kivételével gyenge.
A Tisza balpavtján esőt kapott, javult, jó terméssel biztat.
A Tisza-Maros szögén még mindig jól áll. Az erdélyi 
megyékben levele fonnyadt, növésében visszamaradt, 
csak középen alóli termést várhatni.

.Mesterséges kaszálók. A Duna balparlján a zabos 
bükköny jól fizetett, a lóhere második vágása igen gyenge, 
luezerna nem újul. A Duna jobb partján luezerna és 
lóhere a nagy melegek folytán kisültek, általában nem 
sokat Ígérnek. A Duna-fisza szögén gyenge termés vár­
ható. A Tisza jobb partján a luezerna nemsokára har­
madszor vágható, az idén vetett lóhere sok helyen nem 
kelt ki, a maglóliere kevés lesz. A Tisza balpartján a 
lóhere és luezerna második kaszálásra is jól fizet, szá­
ntás alatt van. A Tisza-Maros-szögén első hiányában 
csak középszerűnek mutatkozik. Az erdélyi megyékben 
a luezerna és lóhere másodszor majdnem mindenütt 
lekászoltatott s a hozam — bár egyes megyékben gyenge, 
átalában kielégítő.

Réti- és gyepszéna. A Duna balpartján kevés sarju 
alig leit. A Duna-Tisza közén néhol kisült, gyenge ter­
mést igér. A Tisza jobb partján takarítása még mindig 
folyik; sarjura meglehetős a kilátás. A Tisza balpartján 
és Tisza-Maros szögén alig lesz valami termés. Az er­
délyi megyékben a szónatermés bár mennyiségileg csak 
közép, sőt helyenként azon alóli, minőségileg azonban 
mindenütt kitűnő volt; a kaszálás az erdős helyek ki­
vételével hol most folyik, mindenütt befejeztetett, sőt 
nagyobbára már be is takarittatotl. Sarju kevés lesz.

Legelő. A Duna balpartján nem kielégítők. A Duna 
johbparlján és a Duna-Tisza közén, a Tisza jobb és 
'balpartján és Tisza-Maros szögén a szárazság nagyrészt 
tönkretették, általában gyöngék. Az erdélyi megyékben 
majd mindenütt kiasztak és meggyengültek annyira, 
hogy helyenkint már lakavmánynyal kell pótolni a le­
gelő hiányt, kivéve a havasi és erdélyi legelőket, hol 
még elég tápot talál az állat.

Szőlő. A Duna balparljan mindez ideig jól áll, a für­
tök szépen gyarapodni kezdenek. A Duna jobb pariján 
és a Tisza-Maros közén szépen fejlődik és jó termést 
igér. A Tisza jobbpartján jól fejlődik, a korai faj fürtjei 
megritkullak. Ungmegyében kötözése és kapálása folya­
matban van. A Tisza balpartján igen szépen mutatkozik. 
Szilágymegyében kapálják és kötözgetik, a 18-án és 
19-én volt jégesők Szabolcs és Szatmármegyékben itt- 
ott megkárosították. A Tisza-Maros szögén jól fejlődik, 
kifogástalan. Az erdélyi megyékben a gyomlálás, levele­
zés és helyenkint a kapálás van folyamatban; a meleg 
időjárás a szőlőre kedvezöleg hat, további esőzés a vi­
rágzás idején káros hatással volt és azért általában a 
fürt fejlődésében megkésett.

Gyümölcs az egész országban a hőségtől sokat szen­
vedett; egyes megyék kivételével csekély termés ma 
(átkozik.

Török-Kanlzsa, jul. 27. (Az .Egyetértés tudósí­
tása.) A búza Toronlálmegyóben mindenütt kitűnő ered­
ményt nyújt, a mennyiben minden katasztrális hold át­
lag 16—17 mtr. tizet. Minősége is teljesen kielégítő, 
habár a tavalyit és kétévelőttit meg nem közelíti. Súlya 
79_B0 kilogramm, de szeme nem oly tiszta piros és 
nem aezélos. Zakót e vidéken keveset vetnek, az ered­
mény azonban szintén kitűnő. Annál több tengerit ta­
lálunk, de ez a hetek óla tartó esőhiány folytán oly 
nagyon visszamaradt, hogy ha az cső még pár napig 
kimaradna — az idei termés ro.->sz lenne.

Pat, jul. 24. (Az Egyetértés tudósítása.) Vidékün­
kön a gabonát igen kedvező időjárás mellett betakarí­
tották és a eséplés is javában folyik. Az eredmény a 
középszerűnél jobb. A kapásnövényekre és a kukoriczára 
igen jótékonyan hatolt és még kellő időben jött tegnap* 
előtt igen jó eső.

BORÁSZAT.
.** Aa országos borászait kormányblstOMág

hivatala c hó 25-én költözött be a földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi m. kir. minisztérium újonnan épült 
palotájába, az érdekeltek ezentúl a nevezeti eziin alatt 
forduljanak az említett hivatalhoz.

NAPIREND 1 Julius 29-én*
KeptAr: Péntek. — Róm. kath.: Beatrix vértanú. — Profi 

Beatrix. — Görög-orosz: (július 17.) Marina. — Zsidó 
(ah. 8.) — Nap kél 4 ó. 35 p., nyug. 7 ó. 36 p. - 
Hold kél 2 ó. 50 p. d. 11., nyug. éjfélkor.

Belügyminiszteri államtitkár fogad déli 12—2. 
Közmunka- és közlekedésügyi miniszter fogad d. u 

3—1-ig.
Horv&t miniszter fogad d. e. 10—d. u& 2.

Kereskedelmi museum a városligeti iparcsarnokban d,
e. 10—12 és d. u. 4—7.

Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9—d. u. 1. 
Vörös-keresst-egyletErssébet-kórháza (Buda déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint d. e. 10—11J 
óra között.

Nemzeti muzeum: régiségtár nyitva d. e. 9— d. u. 1.
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanitóképezde épü­

letében d. e. 9—12 és d. u. 3—6.
Műszaki lparmuseum a kerepesi-uton (Beleznay-kert)

nyitva van d. e. 9-től d. u. 1-ig.
Egyetemi fü vasakért az üllői-uton d. e, 8—12 és d. u, 

2—6-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva-
A magyar országos panoráma (városliget, volt kiállítási 

terület) nyitva áll naponkint reggeli 9 órától este 10 óráig. 
Állatkor* nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.
Svábhegyre fogaskerekű vasút indul félóránkint; az Eötvös 

villában czigányzene.
Margitsziget. Gőzhajók félóránkint. — Jó czigányzene 

naponkint; csütörtök, szombat, vasárnap d. u. katona­
zenekari hangverseny.

Kivonat a hiv. lap jul. 28-ki számából.
Árverések a fővárosban. Kánitz Regina 549 írtra 

becs. ingóságai jul. 28. (VI. kér. Andrássy-ut 86.) Hut­
ter Lászlóné 815 frtra becs. ingóságai aug. 2. (VI. kér. 
Ferencz József-rakpart 26.) Kruttschnilt Izabella 398 
frtra becs. ingóságai jul. 30. (VI. kér. felső erdősor 27.) 
Karner Béla 385 frtra becs. ingóságai jul. 30. (IV. kér. 
zsibárus-uteza 7.) Bucher Károly 1040 frtra becs. ingó­
ságai aug. 1. (VI. kér. rózsa-uteza 52.) Hutter Lászlóné 
430 frtra becs. ingóságai aug. 2. (IV. kér. Ferencz Jó­
zsef-rakpart 26.)

Árverések a vidéken. Marton Dezső 13,782 frtra 
becs. ingatl. aug. 22. Szelevény. (Kun-Szent-Márton.) 
Papánek Vincze 2159 frtra becs. ingatl. ölet. 31. Práz- 
nócz. (Nyílra.) Hatzegan Juon 2025 fitra becs. ingatl. 
okt. 3. Lippa. lllicsny József 3984 frtra becs. ingatl. 
okt. 31. Verbicz-Husták. (L.-Szt-Miklós.) Damek Károlyné 
5580 frtra becs. ingatl. szept. 30. Ragyolcs. (Losoncz.) 
Sándor Torna 1330 frtra becs. ingatl. aug. 18. Nagy- 
1,ak. (Makó.) Guth Fülöp 604 frtra becs. ingatl. szept. 
26. Tápió-Sáp. (Pestvidéki kir. törvényszék). Selyem Já­
nos 8651 frt 70 krra becs. ingóságai aug. 10. Hajdu- 
sehitz. (Módos.) Schmidt Géza 4914 frtra becs. ingósá­
gai aug. 18. Száján. (Nagy-Kikinda.) Molnár Albert 1724 
frtra becs. ingatl. aug. 16. Nagy-Lak. (Makó.) Hart man 
Adolf 6900 frtra becs. ingatl. okt. 25. Veszprém. Droz- 
dik Pál 1600 frtra beer, ingatl. szept. 24. Felső-Dabas. 
(Pestvidéki kir. törvényszék.) Kiss Elemér 31,188 frtra 
becs. ingóságai aug. 8. Nagy-Becskerek.

Csődök. Hacker Salamonná szabadkai lakos ellen. 
Csödbiztos : Buday János kir. törvényszéki biró, tömeg­
gondnok Merényi Dezső, helyettese dr. Flesch Miksa 
ügyvéd. Bej. határidő aug. 24. Jovnnovies György zi- 
monyi lakos ellen. Perügyelö és ideigl. tömeggondnok 
dr. Zsupán, helyettese dr. Nedeljkovics ügyvédek. Bej. 
határidő aug. 15. Vucskovics Auguszt karlóczai lakos 
ellen. Csődperügyelö dr. Gojkovics Zsivan, helyettese 
Aman Károly. Bej. határidő aug. 8. Rciszner Manó vu- 
kovári kereskedő ellen. Perügyelö és ideigl. tömepgond- 
nok Sztojsics Szilárd, helyettese dr. Regulies Sándor 
ügyvédek. Bej. határidő szept. 1.

Pályásatok. A munkácsi kir. járásbíróságnál aljegy­
zői, — az ungvári kir. járásbíróságnál aljegyzői, — a 
námesztói kir. járásbíróságnál imoki, — Zzidvei-község­
ben (Kis-Küküllömegye) postamesteri, — a nagy-kanizsai 
kir. törvényszéknél II. oszt. segédtelekkönyvvezetői állo­
másokra.

Havas A. Zirci 
Neumann V. Trieszt 
Rolienwurzel Béca 
Horny R, Prága 
Trippen W. Prága

Aranysas szálloda
Vitághy Gy. 8zörej 
Deseowlfy D. Kökényei 
Bogyai J. Sí 
Hegedűi K.
Lénárd M.

M. Allamvasut-szálloda.
Sohey L. Béc»
Szukupf A. Grace 
Kisch R. Besztercze 
Gaesner J. Besztercze 
Malus J. Becs 
Porga A Jássberóny 
Tarnay A. Jászberény 
Griossteld J. Szoboszló 
Scheinberger J. Temesvár 
Bánik J. Zágráb 
Szemei ódi J. Budapest

Pannónia szálloda.
Kispál S. Szeged 
Kúldy Gy Eger 
Morvay J. M -Kövesd 
Weise A. Zsarnóce 
Neumann E. Szt.-Péter 
Negro A. Apcz 
Pessina E. .Dorékegyháza 
Birk J. M.-Üvár 
Kohn M. Karczag 
Herodek J. B.-Gyula 
Toutschl F. Diósgyőr 
Micskoy J. Budapest 
Varga E. Szolnok

Felelős szerkesztő: Csávolazky Lajos.

Ssabó G. Eperjes 
Tacby G. Sziták 
Hahn K. Vncz 
Krausz J. Győr 
Ketdotber J. Miskolci 
Nagy M. Torda 
Rosenfeld F. Prága 
Dunay J. Acsal |
'Walter Fehérló szálloda,
Dr. Belovice A. Betgrid 
Dr. Kovács A- M.-Siiget 
Sicbla D. Vörösmart 
Korda J. Halas 
Müller M. Becs 
Dr Unger G. Köteti 
Thüringer S Pozsony 
Keztegar S. Husit 
Alberti P. Gyöngyül 
Böhmer H. Ceány 
Barna J. Debreczen 
Rolhauser J Bíróit 
Wigner J. Czegléd 
Fuchs A. N.-Várad 
Rosnor J. Tomes 
Molnár A. Veszprém 
Halasi A. Pozsony

Fehérhattyu szálloda.
Kohn V. B.-Bánya 
Kaufmann L. N.-Károbf 
Spiegel B, Győr 
Flor M. Ónod 
Emfcld M. Bátorkess 
Molnár J. .Félegyházi 
Löwy P. Ocsa .
Molnarné Fóleeynazl 
Kuchas J. Kaskulin 
Volicick J.-né Torda 
Ércey S. G. Komárom

Fülöp
Adina
Rózsaleány
Cyprian
Szatócs
Hirdető

Jakus 
Szilágyiné 
Aránvi 1. 
Horváth V. 
Halász 
Izsó

Kezdete Í8 órakor. 
Holnap, julius 30-án.

G. Barcsai L. asszony mini 
vendég. 

Először:

A vákvesető.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 29-én.
C z i g á n y.

Eredeti népszínmű 3 szak­
szem élvek :

Várszegi Szinai
Kurta Dvzséri
Gyuri Hunyady
Márton Boránd
Rebeka Ólaimé
Évi ticke L.
Zsiga Makó
Peti Szirmai
Rózsi Lukáts P.

Kezdete 7 órakor.

Elhaltak névsora 1887. julius 26.
Witlmanr. F. 211 é. hiv. I. k. Erzséhet-kórház hashártynlob. 

s A. fii é. nyug. főméi

is:
E. C7 é.
12 é. nai

Schwctniteky M 31) é. czipész útról szívbaj.
Kovácsi« P. 24 é. czipész I. k. hadnagy-u, 42. tiidovész. 
Pozsonyi M. 13 c cseléd Vili. k. Mária-u. 30. mérgezés. 
Reifet J. 37 é. szabó VI. k. tizabolcs-u. 15. tüdövósz.

Első fővárosi orplieum
Hagymező-utcza 17. sz. 2012

Ma és mindennap nagy Inivész-panlomiinika Siinis-Niglit» 
itlcar, előadja BT* FOX 'W burlcsk-pantomimikai társulat.
Ma és mindennap fellépte a kiváló Zentó-féle kerékpár-tár. 
saságnak (1 ur. 4 hölgy és 4 gyermek). Miss Jíelenc kö 
téltánezos művésznő. Mr. Iiinlolf madárhnng-utánzú. Vala 
mint Miss Victoria Dyhertj angol énekesnő. Továbbá 
fellépnek: Brothers ]Iulinc\nus\caU'xccntr\t\nc,l}rothers 
Wilson nyujtómüvészek. Roger Elsa és Margót bájos 
duettisták. Aman Lajos ur. elsőrendű jellem-színész. 
Oillcolik k. a. magyar dalénekesnő és Schenk Márton, 
ének-komikus.J

NYILT-TÉR.
Fekete satin merveilleux (egészen selyem)

1 frt 15 kr méterenkint «feLMmSgííS m“ I
ben vagy egész darabokban vámmentesen házba, a sclycmgyári-raktár 
Henneberg O. (cs. és kir. udv. szállitó) Zürich. Minták póstafor-1 
dultával. Levelekre 10 kros bélyeg teendő.

Pöstyéni kénes iszap
iszapfürdők és iszapborogatások elkészítésére Kitűnő hatású­
nak bizonyult csuzos és köszvénycs bántalmakban, valamint 
ízület-, csont- és bőrbajokban. Úgyszintén Pöstyéni ásvány­
víz mindenkor friss töltésben

MATTOINI és WILLE
ásványvizraktávában, BUDAPEST, öiaualürdő- 

épület és mérleg-utcza 12. 1143

IDEGENEK NÉVSORA.
Marchall-szálloda

az Angol királynéhoz.
Gr. Kálnoky L. Erdély 
Br. Kemény J. Moóci 
Br. Pirct L. D.-Jenő 
Kovacscvics A. Szlavonis 
(leakay I. Pozsony 
Jankovics A. Bolgtád 
Niedermayer H. München 
Dr. Sonnenfeld C. Arad 
Stitoy M- Uj-Szőny 
Liebes fi. San-Franczisko 
Tájon V. Lyon 
Szuppck B. Sránlhó 
Ghorgescu I. Bukarest 
Pelronic D. Sabacz 
Radulovic J. Ünbacz 
Weinberg K. Becs 
Burger 0. Bee«

Hungária szállodai,
Wils H. N.-York 
Longehamps W. Lemberg 
Bieberstein A. Maastricht 
Block J. Maastricht 
Gray tor R Rubrost 
Dr. Berger M.-né Lugos 
WUnster M. A. Seriate 
Scholz E. Matheócz 
JenUsch J. Berlin 
Dr. F.ckholT A. Rinsberg 
Geller M. Bosznw 
Lang Gy. München 
Eihlcr E. Lindau 
Paulusz H. Crofeld 
Kell J. Zágráb 
Stern L. Köln

Tigris szálloda.
Dr. Moskovits J Berlin 
Dr. Fried A. Bees 
Lobstein P. M.-Keresztes 
Moskovica Zi. K.-Várda 
Moikovic» J. Béci

Széchényi szálloda,
Kümo P. Gyöngyös 
Schweitzer J. Kalocsa 
F'rer.nel G- Belgrad 
Rónay J. Pozsony 
Freund .1. N.-Várad 
Schödl F. Bócs 
Smajezo J. Kionsnbur;
Rappi J. Brod

Mazial Gy. Liväczi 
Kaufmann B. Teachen 
Milkovits J. Eszék 
Erdősay J. "iklóa

Magyar király szálloda,
Hetényi J. Solt 
Ratkovazky Gy. Komárom 
Schwarz ftl. Bihar 
Czwalina E. Poson 
Dr. Deyks G. Karlsruhe 
Schiffer R. Becs 
Fleischmann E. Bonyhád 
Kohn H. Baja 
Reinhardt M. Ujhely 
Löw inger M. Futlak 
Pliehatcvszky S Odessza 
Fischer O. Bács

Két korona szálloda,
Strausz M. Arad 
Bergcl J. Ina 
Biró A. Kecskemét 
Paksi J. Kecskemét 
Lublovice Sz. Belgrad 
lizay G Erzsébctfalva 
Szabin M. Szamosujvár 
Paekss J.
Nemes F.
Fodor E. Szt.-I 
Borbély L. Kassa 
Csatlós J. N.-Kőrös

Nemzeti szálloda,
Bcretvés F. N.-Körüs 
Dániel B. Kikinda 
Boros S. Makó 
Hegedűs K. M.-Ovár 
Dr Deiner P. Bihar 
Mandits V. Szerbia 
Mladen R. Szerbia 
Petkovica S. Sabacz 
Ivanovics A. Milrovic,
Rotter L. D.-Földvár 
Keleti A- Vásárhely 
Spitzer Zl. Béci 
Grödl A. M.-Sziget

Vadászkört szálloda.
Hcdry E. Radűus 
Samassa J. Eger 
Ebetzky A. Ainácsk 
Malatinszky Uy.-né Atkár 
Fáy J. E«éd 
(Itynusaec Gy. Eperjes 
Mactz F. Kolozsvár

Dr. MÁRKUS DEZSŐ
ügyvédi irodája mától kezdve 2lilj

Buelapesteu, V., Mérleg-utcza S. szóin alatt van.

Tan- és kisded-nevelőintézet.
34 év óta férni Hó, előnyösen ismert s a magy. kir. közok­

tatási miniszterinni állal jogérvényre emelt 6 osztályú elemi 
lan- és kisded-nevelöinlézet kitűnő felszerelvény nyel család i 
viszonyok miatt Átvehető. — Bővebb értesítés nyer­
hető az intézet tulajdonosától. IV-, Koronukerczeg-u. 
17., 1. emelet 26. 2619

. azamuiujn
Mez
Szt.-Mikló,

A
,x

S»X\,

v%„Tempelforrás^X^,,
Főraktár HOFFMANN JÓZSEF, Budapest, AMcinia-utcza.

SZÍNHAZAK és MULATSÁGOK.

NEMZETI SZÍNHÁZ
Julius 31-ig zárva less.

M.KIR. OPERAHÁZI
Julius 31-ig zárva less.

NÉP-SZINHÁZ.
Budapest, julius 29-én-

Krccsányi S. asszony mint 
vendég.

Varázsfátyol.
Regényes színmű dalokkal és 
tánczokkal, 4 szakaszban, 7

képben. Seribe opera-szövege 
után irta Toldi. Ford. Szerda­
helyi .1. Zenéjét szerz. Till E

Személvek:
Plüsch
Sybilla
Schnell
Albert
Muff Adum
Malomházi
Tölgyhegyi
Virágvölgyi
Margit
Célia
Áron
Astroa
Szálkás

Németh 
Kláriié 

V. Kovács 
Benedek 
Szilágyi 
Tirnovai
Egri
Karczisz 
Krccsányi S. 
Fodor F. 
Füredi .1. 
Vidorné 
Újvári

IDŐJÁRÁS, julius 28. regg. 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentései

Állomások

Arad.............. • . •.
Besztercze ..... .
Beszterczebáuya. . . . 
Budapest..... ..
Csáktornya. ......
Debreczen .......
Eger..........................
Eszék. . ...................
Fiume. . . .. I. ’(
Késmárk..........
Keszthely........... -
Kolozsvár.. . ... ., 
Magyar-0vár. 
Mármaros-Sziget. ..
Nngy-Enyed............
Nagy-Szeben.............
Nagyvárad . . ....
Orsóvá , .................
Pancsova.................
Selmeczbánya ....
Sopron........... ... .
Szatmár-Németl . ..
Szeged ...................
Szepsi-Szt-György..
Szolnok............ ..
Temesvár
Trencsén ;
Ungvár................;;
Zágráb ........
Bécs ... .......
Bregenz .
Lesina.................
Pola........................
Prága.,

1 Szél
n.nmÁs l'4nV0 ée

A hő- i
tuts 'klet 1 Csapa. '. 
Celsius idék "/* 1 
fokban j

Fel-hő­
iét

64.1 K 4 -f 23 ü ~ I o

63.3 E 1 -f 212
— 1

o
63.7 ! fő) 4- 24.1 - 1 o
62 6 NY 1 4- 29.3 o
62 6 K 1 + 111.0 — 9
64.9 EK 1 + 22.9 — O

62.4 0 + 24 2 — o
66 8 1) 1 + 18.0 — ©
64.0 E 1 + 24.8 — ©

63.7 K 1 + 21.1 — 9
65.0 K 2 + 19.9 — O
64.1 NY 1 + 19.0 — ©
64.0 D 3 + 19.2 — »

64.3 DNY 1 + 216 _ o
64.0 D 4 + 23.4 — . o
64.3 K 2 + 22 2 — o
63.4 NY 1 + 20 8 — 9
64.7 DK 2 + 22 -1 — o
62.2 K 1 + 23.7 — ü

G4.4 + 23 8 _ o
63.4 ENY 2 + 25 5 — o
63.4 + 19.6 — 9
63 8 EK 21 + 21.1 — o
63.8 D 1 + 21.8 — o
64.5 NY 3 -- 21.9 — ©

1 65.8 (3) -- 19 7 1 — ©
I 62.1 ENY 2 -- 26 2 1 — ©

62.7 ENY 1 + 25.4 — 9
1 64.8 DNY 1 + 21.6 — 9

Jelek magyaráiatm @ =
(5= \ felhős, (6= } felhős, 
(W— eső, •%— hó, 
vatar, villám, (n)=

szélcsend, 0=“ tiszta, derült, 
9= J felhős, •— borult, 

jégeső, == köd, oo="gőz, zi 
csapadék nun.-ben.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európáiban: A nagy légnyomás (765—767) a kontinens 

nyugol-kolcti közép táján, a depresszió (759) Dél-Olaszor- 
szágban van. Az idő többnyire száraz, nagyon meleg.

Hazáinkban: Északkcletics, részben déli- és nyugotias, 
mérsékelt szelek mellett, a hőség többnyire még nagyobb 
leli, a légnvomás főleg északon nagyobbodóiI. Az idő szá­
raz, nagyon meleg, északnyugaton derüli, délkeleten változó 
felhőzetű.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban : Északkeleten derűs, délnyugaton változó 

felhőzetű, többnyire csendes, meleg időt várhatni, itt-ott 
zivatarral. __ ______ _

VÍZÁLLÁS, 1887. julius 26.

Nevezettet

pojsonr. .
Komárom • 
Budapest . 
Mohács . . 
VuVovár. . 
Újvidék. . . 
Pancsova.. 
Orsóvá. ..

Vük . 
Homárom .

Dráva
Eszék . . .

BeAva
Esiszek . . . 
Milrosiois.

M (-tor Méter
Változik

0 Változik Névszerinl U

tölölt |nl lt liilött 1 alatt

1.80
1.90
2 02 
2.GO

3 01 
o-es
l.G'J

1.15
2,00

apadó

1.15 áradó 
— . apadó

Tta*a
M.-Szigjt.. 
V.-Namény 
Tokaj. . . . 
Szolnok. ..

Bodrog
Sárospatak. 

Stanoe 
Szál in ír. . 

Hőről 
B -Uyuh. . 
Gyúrna. . .

Marói 
Arad • . ..

Bóga 
Temesvár .

apadó
áradó

apadó

0.41 — i apadó

— I 0.06 j áradó 
0.11 , — apadó

áradó

Közlekedési utoutató.
Megjelent legutóbb as Egyetértés julius 23 dilitas' j-yr- 

ssámúban.

tansáp

estvidéki.

-.crmejyei

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 28.

3Ta.J Irányzat

Búza

i;

F *

igvar északvidéki

lanyha

100 kilogramm

-fiMTw;
" eulv 
hektolit

ff) —

8.25 
8 35

8.20
8.30

8.25
8.35

8.30
8.40

8-80 
8 40

Gabona ó vagy ly

-ab

'öles . . . 
áposzia-tepezo 
ánsági repeze.

t t

Irányzat F

íoo ki ogtamm 

frttói i Írtig

815 
8-30 
8 40

8.10 
8 25 
8 35

8 15 
8 30 
8'40

8 20 
8 35

Minőségi
súly

hektoliterk.

csendes

csendes

70-72 f .55 6.75
takarmány 61—02 5.10 5.40
égetni való 02—fit
sörfőzdéi 61—tí6

39-41 5.2(1 5.70
bánsági 6.55 5.60

• másnemű 73 ; 5 60 5.56

nélkül 4.80 4.70
II.-- 11V.

— • 1 10';'- 11.—

8.20
8.35
8.45

815 
8.30 
8 10
8 20 
8.35 
8 45

8 25 
8.40

Különféle
termények Irányzat F aj

100 kilogramm 
ára

frttói frtlz

lanyha tavaszra

máj. jmi.-ra
jnl.--ang.ra

zab « tavaszra
őszre

kap. repeze szilárd auc.-!z°pf.

ÉBTÍKPÁPIBOK

7.73
7 18 
6.fii 
5.60 
5.07 
563 

II «/,
UfetoóáAeleta

Heteraag

RepczeolaJ.

Lenmagolaj
Olojpogáesa 
Disznózsír.

Szalonna .

Faggyú. 
Szilva .

lialdridS

Szilva-le

haláridS

Dió . . 

Gubacs.

Borkő term.

Méz.

csendes

csendes

csendes

szilárd

szilárd

csendé*

csendes

eziláld

szilárd

luezerna magyar* • - 
franczia..........................

vörös..................... ... .... •
nyers azonnali szállít.
finomított.....................
őszi, kétszer finomított

repeze . • ...
pesti .
vidéki ......
m.Ia.lfgensz. áram.sx. 
városi legensz. . . .
füstölt ..........................
olvasztott ....................
boszniai bordóban 1885.

• zsákokban 
szerbiai, hordóban . • 
szerbiai, zsákokban. .

Pánt

frt

5 25 
56,7 á

Ára
fit

8260

szerbiai hordó 
. zsikb. 

szlavóniai új . 
bánsági új .

szlavóniai ezepfi—okt. 
bánsági »
magyar min. szerint •
szlavóniai......................
magyar la. . . . •
szerbiai . . . • • • 
boszniai, 
felicr la. 
fehér Ha. • • < 
vörös. ....

Énrgti, csurgatott, 
világot színű . . 
rozsíiyói., . • .
szlavóniai . . 
szesz. • • • 
azeiz-eleszto •

t
S

ll.- 
ll.25
10.75

14.-
13.50

*7.25
89.-

11.20
11.75

11.—

14.5014.—

27.50
89.50

ÉBTÉKPAPIBOK
(Utolsó árkelét

/M/«

ÁLLAMADÓSSAG.
Magy. Mr. aranyi áradik adómén lei 100, 600, 1000 * . . • **.J 
Magy. kir. aranyjáradék adóraenUi 10,000 ...»••• **/•
Magyar papirjáradék adómentes.............................. * • • • zjf
Magyar vasúti kölcsön á 180 frt o. é. (800 frank)........................ ....
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyu darabokban....................... ......
Gömőri államvasuti záloglevelek ...................................................... ...
Magyar 1869. keleti vasat államkötv. (elsőbbe.) adóm. . . . 6°/e 
Magyar 1878. keleti vasul arany v. ezüstb. (elsőbb.) odóm. . 6”/a 
Magyar 1876. keleti vmut államkötvény aranybon . • • • “«
Magy. kir. nyercmény-kölceön 100 frt ........ .
Megy. kir. nyeremény-kulcson 50 frt •
Unai és szegedi kölcsön...................................... ten

"1-iki magyar élIam-kőlcsonVivény loot Ifi ben itt • ef(e
3-iki magyar áliam-kölcsörl ölvény font sf.-ben . | I • 6®jo

Magy ar földié bermentvailcii kötvények ... * , . » t"o 
Magyar foldteb eimentesitéti Hívének 1867. záradék ff r

101.05
87^50

151.25
151.25

I 97,75 
127.50 

. 115.50 
I 124- 

V 3.50 
I 123.50

104.25
104.25

101.35
87*80

152.—
162.-

98.25 
128 — 
1165(1 
124.75 
124.60 
124.50

105.26 
105 25

Magyar földlehermentesitesf kötvények temesi . • • •
Magyar földtebermenleaiféaf kötvények 1807. záradékkal . 
Magyar főldtehtfmenteaitéei kötvények horvátországi. . .
Magyar földtehermentesitesi kötvények erdélyi . . . ,
Maavar orsz lelsálog úrbéri valtaágkötvények (100 frl) , .' í*lVott.” zíavonjelzálog fBIdéáJufckötvény (100 frt) . 4
Ezölődézsmaváltsigi kötvény (100 bt) . . . . . • • .
Magy. kir. kamnjió kin est. utalvány 6 hóra (100 Irt) , t

Egyesített államadósság parirban • f ; ! *
Knesitett áilamadóssag papírban febr.-aag. éles .
Egyes, államad. ez. kam. lan.—jnl. • • •
Egyes, állam ad. ez. kara. apr.—okt. .
Osztrák aranyjáradék adómentes. t 
Osztrák papirjáradék adómentes . . 
Oiztr.állunaa„kUor*.U5d. 860 frt p.p. Mii Síi

104.26 105.25
101,25 105.25

10495 106.25
97.50 033 J

too«— 101.-
•"v“ —•—

81 96 81.75
81 26 81 75
89*60 83.
82.60 83—

119 60 
9660 

129.75 Ä

fcltilft
tta

ViO

IS.—

ÉB'
O8zfr.államad.,kiaore.l860 »oefrto.é. 68/i 
Oaztr.áilamad.,kisors,1860. lOOfrto.é, 6°/e 
Oaxtr.államad.,kisors.1864. lOOfrto.a. 
Osztr.államad.,kiaors. 186*. SOfrto.é.

130.75
133.59
lfi3-bU
103.—

A temes-bégavöigyi vizszab. társalat 5%
Pest város köloaöne 1870-böl adórats. 6“/a 
Pest város kölcsöne 1871-ből adómts. ffr , 
Budapest főváros 1880-ikl köles, adóra 6'(» j 10»*— 
Szerbiai nyerem ény-kölcsön 100 frank í3/s 80 60 
Bécs város nyeremény-köles. 1874-bol 

RÉSZVÉNYEK, 
aj Bankok.

Angol-osztrák bank ...«{»•
Budapesti bankegyes. r. társ. • • •
Fiumei hitelbank
Horvát leszámítoló bank . . í • •
Magyar általános hitelbank . . • •

Jd frank M*BTar jeleájog-hitelbank . ... 
t; frank jelzalog-hitelb. II. kib, itl. ••j Magyr.r leszámítoló és pénzváltóbank 
2j frarik Mmsr országos bank r. társ.. . .
• ir__ Osztrák hitelintezet. ...•••

y ,n Osztrák-magyar bank...........................
,r_-I. Magyar iparbank.................................
íV_iPesti magyar kereskedelmi bank. :
Y—iSziszeki hitelbank................................

lUnio.-bank................................-I
Íj Biztosité társulatok.

Bécsiblztositó társaság . ... •
Bécsi élet- és járadék-nizt. társaság .
Első magyar általános bizt. társ. .
Fontiére pásti bistositó intézet . . 

frank Magyar-lranczia biztosító társaság 21 
'-- K1 Pannónia viszontbiztosító társaság , 

ej Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom . . £ •
Első budapesti 
Erzeébet-malom 
Hengermalom

iri"_ Lujza-malom i i
tn— Molnárok és sütük . , . . I • 
lu 'Pannónia ...... s . í

Viktória. . ; i ; . ; . ;

djKösitksdési vállalatok.
N*r.-t. . i

Alföld-fiumei.....................................
Arad-osanádi vasat; ,
Arad-kürösrölgyi vasat....................
Baics-pskraen vasút részvény-társ. .
BattaszeWombnvári..........................
Bndapeet-péod vajat ti U' 
Bpest-tizt.-Lörincz helyi érdekű v.-r.-t 
Bpcst Szh-Lörincz helyi érdekű els. r. 
Debreozsn-hajdunánésl v. e. r. .
Léli vasút............................... * •
Északkeleti vasat 
Erdélyi vunt. j (

1
65.-

60.-
10-

1M.50
103.—

126,—

101.75

298— 
13(1 — 
96.75

196- 
195— 

2910.— 
69 25 

210.— 
815.—

I-

1 frank

!•—

t7Va

26—*
16-

198 *
200.— 

2920 — 
39.75 

212.— 
880.—

GyőMopron-ebenfurti vasat. . . 
Kzssa^derbsrgi vasat
Megyar-galioziai vasút..........................
M.ny. v. (iiékeslehérvár-győr-gráozi) 
Mármarosi sóvasat r.-t. efi. r. . . 
Osztrák-magyar államvasut. . . :
Pécs-barcsi vasút..................... i .
Szaraoivölgyt vasat t. els. r. , . . 
Szatrair-nagybányai vasút els. rkb..
Tiszavidéki vasút................................
Osztrák dunagözhsjózájil társasig
Pesti közúti vaspálya......................... i
Pesti közúti vaspálya élv. js;y , i 

jő Takarékpénztárak. 
Budapest ni. kerületi. . . . j « 
Országos központi .••••!•

179.50

(41»,-

ío::—
475.—

137 25
140.50
164.50 
161.-

98—
107.50 
102.—
102.50 
31.50

187—

181.-

175.—
173—

106.50
180.50 I

Odilft
188»rs

értékpapírok I Utolsó árkclet 
pénz I árn

4M.—; Pesti első hazai..................... ..... • .
25-— í Egyesült Budapost főváros . . . . 

45)1 Magyar áll. takarókpenziái r.-t. . . 
{) Különféle vállalatok.

; Alagút....................................................
fi!“; Általános waggon-kdlcaonzö társasig 

i Eszakmagyarorsz. c. köszénb. r.-L . 
U-50, Kranklin-Társulat könyvnyomda . . 

5.1—j Könyvnyomda •Athenaeum» . . . 
i). • Pesti könyvnyomda részvény-társ. . 

Pallas irodalmi és nyomdai r.-t. .
..................................... . éoriszkoméity.

2do cs gépgyár

magy. . 
ipülele . . 
'rasche) . . 
ya. . . .

! részv.-társ. 
ni vasmű .

IMII).M •

117. - 130—

5—
;yár
aság

nii1. $05.- 
10).! 515— 
MII 1120.— 
"Ilii , 170.—
60) 1 «io.-
41ÜI 890 fefl : 34(1— 
£(!‘J :i 260— 
210 680— 
2141 J 2:*.5. - 
1(||| 179 —
160 il 213—
2(0.1 167— 

60 — 
95.— 

176 — 
870.— 
295 — 
110 — 
37.—

211! - 
5:'H— 

1139.- 
175— 
630.— 
804 — 
351’.—

11:11

nőm. r,-lárs.

ér r.-t- . . 
ELEK. 

pirérlék .
. ipirórtók . 
papirérták . .4 o/o 

5 % 
. ftV,°/n 
. 5 % 
. 41/,% 

dhilelintézote 6V,°/o 
dliitolintózote 5 %

Osztrák-magyar bank o. 6. . . 5 °/e
Osztrák-magyar bank o. ó. . . . 4V,°/e 
Osztrák-magyar bank o. ó. iO'/.övro 4 o/o 
Osztrák-magyar liank o. ó. 5(1 »vre I "/„ 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6 % 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6Vj°/o 

agyar koreskodelmi bank . 6 % 
iagy. kereskedelmi bank . 41/,0/,, 

kcr. bank községi kölv. 4'/,"/.)Ä;árúk- 3 hitolintézet. °/o 
5 %
61/,0/e;

.6 o/e 
‘ 51/,0/e

52.50 
490—

101.75 
ion 50 
94 50

130.5(1
102.75 
101.—
98.— 

102 — 
11)0.25

103 5(i 
99.40 
»9.1(1 

1U2— 
101.— 
101 - 
98.- 
9(1 50 

101 -
99.75

101.75 
103.51) 
102.23 
100.—
104.50 

14 —
1-11.50
101.75 
03.—

53-50 
500 —

102.50
101. üli
95. -

131.50
103.50
101 50 

08.50
102 50 
130.75

103 50
103_
100—
102.50
101.50 
101.5(1
98.53

100.—
102—
1110.25
102.25

10250 
HU— 
10 i 
16 - 

102 ÓH
102. - 

99 50

értékpapírok
5 U tolsó árkclet

20)
KLSOBHSEGKK. 

Alfidd-liumei v. u. (v.-eszéki v.) 
AlMId-linmoi vasul 1874. kib. . •’/»
Budapcst-pérsi vasút...... *
Budapesti lánczhid...... •
Bátlaszék dombovár-zákányi 7. . 201 ■» ■<*
Péli vasul.................................... 20) f s
Ilunagőzhajózási társ . 109/20)0 J'*
Dunacózhaiézási társaság l' i ’ill fi i

101 — 
104.50 
99. -

iazakkclcli vaspálya, 
íszakkeloti VMS|i.ilya (aranyb.) 
északkeleti vnspálra (aranyb.) 

-magyaror. c. küsköszénb. r.-t..

V:;! ‘/Ili fi"l 
?.|VI 5"'» 
Sói) 50/e 

ikl fio/s 
I fi '/e

Magyar-galicziai vaspálya . . 
Magyar-galicziai vasp. (I. kib.
M.-ny. v. (sz.-feh.-győr.gráczi)
Magyar, nyug. v. 1971. kib.
M. v. elsöbbs. beruh, aranyb. 2003'1,
1. erdélyi vaspálya.....................
Győr-sopron-cbonfurti vasút . . 
Kassa-ndcrborgi vasul, azüstbnn. 
Kasra-nderhergi v. (epsrjos-tarn.) 
Kasca-oderhorgi v. íosztr. vonal) 
Kassa-oderbergi v. (m. v.) arany
llcztrák-magynr államvasut arany '-*1 •>.» 
O.-m. államv. 1S83. kib. (HO/illilmarka 41o 
O.-m. államv. X. kib. 1635. 690 ír. f .,
Tiszavidéki vsául...........................1™ ■' »
Lloyd cs tőzsds ópUIet .... 109 b‘,6 

M AGA NSO RSJ Eli VEK.
Budavárosi sorsjogy.....................................
Keglovich sorsjegy. ........
id. sz. korona orsz. vörös kereszt egylet 
Nyer.-kölv. a bpest lipólv. bazil. lelop. .
Az olasz vörös kereszt egylet....................
Osztrák hitelintézet . . ......................
Osztrák vörös kereszt egylet ..... 
Osz.tr. földhitel intéz. kötv. nyerem, jegy
Páltly sorsjegy................................................

VEN/.NEMEK.
Császárt királyi arany (vert) .....
Császári királyi arany (kör.).....................
Osztrák-magyar 8 forintos arany . . • 
20 frankos arany
20 márka...................................... ..... . . .
Török arany lira...........................................
Osztrák és maryar ezüst . .
Német birodalmi bankjegy 103 márkányi

Váltók árfolyama (látra) k. láb 
Német bankpiaezok V") márka . . 31»/»
Amsterdam 1(10 hollandi forintsrt 2'/,;«
Btiistzol 100 frankért................................•j";»
Paris 100 frankért................................
Marseille too franker*. . ... • & •
Üvájczi piiizpiaczok 100 iraanstt . . 3 ,6
Zürich 100 frankért............................... "/•
London 10 iont slerliniert .... 3 /6 
Szontpétcrvár íou nibolért ... • 3 
Olasz hankp. ÍO.I lira nouvo itil.

2iM 5*’o 100.50
•m 5 Ve

lOfii) B’Ve : 125.60
J1«! 5 Ve ns.äii
you ovo ;■
2fü '■ Vs 101 —
201 6 Vs 101* —
20) 5Ve , —.

103.- 
106. - 
99.50

100—
lOn.5)
190.59
101.-
i:6 50 

011 50

151..- I 122—

fii 75 
I03.n0

-5*/

416,— 
■101 — 
220.—

103.-
4S0r—

FolBsámltolánl árfolyamok
Magyar 4% aranyjáradvk . . .

« 6% papirjáradék . . .
• általános hitelbank . .
« pénzv. és leszáin. bar.'..

Tisza és oiegodi kölcsön. . . .
Magyar jelzálogbank......................
Osztrák hiteliatézot......................
Angln-ocztrák bank......................
Állami vasat«
Déli vasat...................... .... « .
Török birodalmi dohány. 
Rima-Murányi ... • i • 
Jelzálog nyerem. . « • • •

A mat déli tőzsdén 
eladatott 

•szállításra»
4% magyar aranyjáradék . . 
1% • papii'jaradik . .
Magyar hitelba.k"....
Osztrák « .....................
Osztrák magyar államvasut 
Déli vasit részvény ■ • • 
Leszámitoló-részvény . .. • 
Jebllog-hitilban -részvény II.

Határidők
Utolsó érijeiét Előfordult kötés 

legmag. Icgala. s

au:. 15 101 05 
87.17'

mi.:o
87.53)

aug. i ------1 —

87.i l . -

i

V



8 EGYETERTES, PÉNTEK, JULIUS 29. 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczárral, s 
compact betűkből szedve 4 krajczárral fizetendő. 3ECI S H IÜDE T Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 

ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden eirvpj 
közlése után még 30 kr. bélyegilleték is fizetendő

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Seffer László

urnák kalapját tegnap elcse­
réltem. Tudnia kellett, hogy ez 
tévedésből történt. Tegnapi fel­
szólítását tehát, illetve annak 
módját legalább is helytelen­
nek és illetlennek tartom.
1871 Malhézcr Márton.
Házassági ajánlat.
Egy nagyobb alföldi városban 
jövedelmező fiiszcrkercskcdés- 
sel hirú. keresztény rcf. vallása, 
intelligens családból származó, 
26 éves lialal ember, ezen nem 
szokatlan utón ismeretséget 
óhajt kötni, egy házias neve­
lésű liatal növel, kinek 10 ezer 
forint hozománya van. Levél­
beli ajánlatok arczképpel el­
látva titoktartás biztosí­
tása mellett a kiadóhivatalhoz 
kéretnek «Komoly» czim a. 
beküldeni. 1861

„Reménység“
levél ment.

Béla
adj életjelt édes anyádnak 
ú'sz-utczába. Ottó. 18611

Andornak.
Türelem hétfőig. Móni.

„Nefelejtsemnek“
Megkaptam. Igaz — szórako­
zott voltam. Ölel csókol örökké 
1871 __Tiéd.

Társalkodónő 1852
levele van a kiadóhivatalban.

Szivet, lelket keresek;
olyan lényt, kinek szerétéire 
van szüksége és a világtól meg 
nem értve, rokoniélek után 
vágyik. Levelek «Kitartás» fő­
posta poste restante ezimzendők 

1876

A csíki székely tejgazdaság 
részvénytársaságnál, Csilc-Sze- 
redában, naponta kitűnő mi­

nőségű
csiki székely sajt
(limburgi módon) és csemege 
sajt kapható drbonkint 20— 
50 kr., kilónkint 80—90 kr. 
Nagyobb megrendeléseknél ár- 
kedvezmény. 2116

Gy—ő—k
rzimü levél a kiadóhivatalban. 
1867 Sz -f- y.

Eladás.

. Komoly házassági ajánlat.
Lgy -15 éves. nemes családból 
való intelligens ur, korához 
hasonló özvegy vagy hajadon 
keresztény uvbölgygyel, ki je- 
lentékenycbb vagyonnal ren­
delkezik, házasságra óhajt lépni. 
Ajánlatok <• Marietta» jelige 
alatt e lap kiadóhivatalához 
küldendők. Arczkcp cserébe; 
a titoktartást biztosítom. 1875

2323 Használt és uj
íizmontes ás betörés elleni
pénzszekrények
legolcsóbban kaphatók a liécsi 
pénzszekrény gyári raktárban, 
Budapest, n.-korona-ntcza 3.

Egy 12 lóerejü
fekvő gőzgép és egy 14 ló-

Egy nagy vidéki városban a 
hol jó mulató közönség van, 
de zár óra nincs, szabad bor 
mérés, rendkívüli olcsó házbér 
2500 frtért rögtön átvehető. 
Gazdag leltár. Felvilágosítást a 
kiadóhivatal ad. 2575

Bntoreladás. 
Egyszerű és finom bútorok nagy 
választékban, legszolidabb ké­
szítmény legolcsóbban: Hutor- 
telcp AndriUsNy-ut 28. 2561
Égy alig használt

elegáns fehér Fricdlaud-féle 
fölül fűtő kályha lakás álalakitás 
miatt szabadkézből igen jutá­
nyos áron eladó. Czim a kiadó- 
hivatalban. 1848

Egyetértés enaeulutaru, 
felvágatlan, kapható 

Hajós Ede papírkor cs- 
kedőnél Budapest, IV., 
Kálvintér 5. 2547

Uraságoktól
levetett férfi ruhák folyton ju­
tányos árban kaphatók IV., 
egyetem-tér 5. szóm alatt, 

erejű Coruvall-félc kazánnal i az udvarban ajtó szám 1„
eladó. Hol? megmondja a ki-1 ugyanott javító és tisztitó és 
adóhivatal. 2612 ‘ kölcsönző intézet.

Részletfizetésre
szilárd asztalos és kárpitos bútor
helyben valamint a vidéken is 
egyszerű és díszes kivitelben 
minden jó állomása és hi­
telt érdemlő egyéneit ré­
szére oly jutányos árak mellett, 
hogy szilárd gyártmány azon­
nali készpénzfizetés mellett 
sem kapható olcsóbban, a mi­
ről személyesen meggyőződni 

az illetőknek szabadon áll.
BDTOB(íYÁRS;t:',',,"i““:::
Képes árjegyzékek a vidékre is küldetnek 

_ 2882
Három tekeasztal
felszereléssel eladó, egyenkint 
is, Czegléden Balogh Istvánnál.

1872

Alkalmazást keres
Cséplési idényre

ajánlkozik egy fiatal gazdász. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.

1841
Házfelügyelői

állást keres egy intelligens 
liatal ember (nős). Ajánlatok 
«Hü 1000» alatt e lap kiadó- 

28871 hivatalához inlózendök. 8678

Mérnök.
Végzett mérnök egy fővárosi 
mérnöki irodában azonnal al­
kalmazást nyer. Bizonyítvá­
nyokkal felszerelt ajánlatok kí­
vántainak. A cz'inet meg­
mondja a kiadóhivatal. 3669

Gépész mérnök
Végzett gépész mérnök, a ma­
gyar és német nyelvben jár­
tas, jó bizonyítványokkal, al­
kalmazást nyerhet egy hely­
beli mérnöki irodában. Czim 
a kiadóhivatalban. 3657

Alkalmazást nyer
Fiatal embert keresek,

ki a szünidőben egy 6. osztályú 
tanulót a német és franczia 
nyelvben, falun, gyakoroljon. 
Czim a kiadóhivatalban. 1855

Nevelőnő
kerestetik falura, ki a magyur 
és német nyelvben egyaránt 
tökéletes, zongorában kitűnő. 
Bizonyilványnyal ellátott leve­
lek Lukács Lászlóné Szemlak, 
Aradmcgye ezimzendők. I860

Okleveles nevelőnő
kerestetik 4 leány mellé, ki a 
magyar német s franczia nyelvet 
alaposan taníthassa és jól zon­
gorázzon. Évi fizetés "400 frt 
és teljes ellátás. Czim a kiadó- 
hivatalban. 1862

Kerestetik
különböző szakmából több ke­
resztény kereskedő se­
gédek és irodai gyakor­
nokok. Bővebb értesítést a 
kiadóhivatal ad. 1869

Oktatás.
Egy német

nevelő no,
kitünően zongorázik, az angol 
és franczia nyelvet tökéletesen 
bírja, működött Parisban; 

egy német

lonne-sus erieire
a franczia nyelvet tökéletesen 
bírja, kézimunkában jártas; 
több német nevelőnők, ki­
sebb gyermekek mellé igen 
ajánlható, azonnal állást keres­
nek, szerény feltételek mellett, 
Grossé Dorottya oki. északné­
met tanítónő által, Budapest, 
Andrássyut 86. I. ein._ 2621

Pedagógus,
okleveles tanító, maturált, 12 
év óla mint nevelő működik, 
gimnáziumi és reáliskolai nö­
vendékek mellett hasonló mi­
nőségben állást keres. Magyar-, 
német- és franczia nyelvben 
jártas. Ajánlatokat «Pedagó­
gus» czim alatt a kiadóhiva­
talba kér. 3677

Korrepetitornak
ajánlkozik egy 6-ik reálosztályt 
végzett tanuló szerény feltéte­
lek melleit. Esetleg vidékre is.

Nyári lakás Gödöllőn,
2 szoba, konyha, pineze, padlás, 
udvar, kert, a legszebb helyen,
az erdő közvetlen liözc-

Cziin a kiadóhivatalban meg-1 lében, csinosan huto- 
tudhaló. -icrv,3603

Lakás és bérlet
i rozva,augusztus -szeptember 
hónapokra másod kézből ol­
csón kiadó. Czim a kiadó­
hivatalban. 2604

Kiadó lakások. 
<»róf Nádasdy-íélc házban 
Ilodzafa-uteza :i4. szám, 
Vili. kér., augusztus 1-ső vagy 
november l-re több olcsó lakás 
és egy nagy uri-lakás, konyha, 
cselédszoba a souterrainban 
kiadó. Bővebbéit ugyanott. 1812

Egy csinosan
bútorozott szoba 2 ur részére 
azonnal olcsón kiadó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3663

Olcsó lakások,
egv és két szobásak, azonnal 
kiadók. Bővebbel 
vatal.

Két ntezai,
udvari-, előszoba, konyha stb. 
(évi lakbér 360 frl) augusztus-- 
október negyedre 70 írtért 
azonnal kiadó. Hol ? meg­
tudható a kiadóhivatalban.

_ 1870
Lakás.

Elutazás miatt 5 szoba hozzá­
tartozókkal együtt folyó évi 
augusztus hó JL-lcil király-uteza 
99. sz., I. emeleten olcsón 
kiadó. 1873

Különféle.
30—35 ezer frt kölcsön
kerestetik S"> mellett 
teljes biztosítékkal. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. .'1667

50 forint
havonkint visszafizetendő köl­
csönt akar felvenni egy álh„," 
hivatalnok. Ajánlatok «í s * 
alatt a kiadóhivatalba.

molnár-uteza 38.

Lakás
khiVöhi-1 iiugnsztus 1-crc. 2. eme- 

1856 Iel! 2 ulczai szoba, bálófülke, 
. . . ... r—-> - (konyha, elő- és cselédszoba,
Akccskemetl-ntcza- kamra, ára 400 frt. IV. kér j
ban azonnal kiadó ................. .

egy szép

bolthelyiség
kirakattal. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2594
Csinosan Imtorozott szoba
a Hariseh bazár második eme­
letén 10 frtért azonnal kiadó. 
Bővebbet a kiadóbiv. 3639

2594

Nyugodtak!) városrészben
fekvő ház 12—15 helyiséggel, 
tágas, szabad kilátást nyújtó 
udvarban vagy kertben, több 
évre bérbe vétetik. Szives 
ajánlatok a megközelítő ár ki- 
lélclc melleit legkésőbb aug. 
15-ig «Tusculuni» alatt e lap 
kiadóhivatalába kéretnek. Köz­
vetítők kizáratnak. 1807

Famunka-gcp ek
kéz- és l;il,hajtásra 

asztalosok, esztergálj o- 
soli, üvegesek, fafaragók 
stb. részére. — Mindenféle 
szerszámot, valamint szab. 
evezés! lehúzó papírt 
asztalosok, mázolok, kocsi­
gyártók stb. részére jutá­

nyosán szállít 
Koitelmann A. Buda­
pesten, Vb, váezi-körut 23. 
Augusztus hó 1- teil váezi- 
körut 28. szám, az eddigi 

helyiséggel szemben. 
Árjegyzéket ingyen és bérmcnlvc.

Szt. Lukácsfiirdö'
(HUJUAK).

ÍGzapfüpdőlkj

'r?RS- t- 
d.u. s-iíi.

2613 Pályázat.

Esztergapadok
vas- és creznnivesek számára 
minden nagyságban kaphatók

HARTMANN JÓZSEF |
gépgyárában. Nádor-utcza 36.

női gőzfürdő
Nagy vöszlaul nöl uszoda.

űri gőzfürdő
Nagy vöszlaul url uszoda,

fő-, Ili, isárvíny-fárdfiS:, kűHárSö
40 "R meleg ivókút. -

Kombinálí lóvasotí jegyek bo kr.
Lakásoka t dijtnlaun ! közvetít

1___ihlütitifMH igujáii'íí;,,

^ Csak :t nap és Q

minden tyúkszem
I csupán ecsetclés állal a
I Korn-féle biztosan halj
tiuklura állal .a dlávoliltalik 
Ava 50 kr. Vi-ir dékre 7u kr 
előre beküldése mellett bér. 
mentve. Kora Viltuog 

gyógyszertára Eperjes,. • 
Főraktár Iturlapcsten - ‘

TÖRÖK JÓZSEF
gyógyszerésznél.

A győri gőzhajózási részvénytársaságnál egy évi 
1000 i-t iizetésscl javadalmazott

levelező állómás
betöltendő. Pályázók, kik a magyar cs német 
Icvezésben tökéletesen jártasak sajátkezüleg irt kér- 
v,-nyűket, melyhez az erkölcsi, eddigi szolgálati és 
képesítési bizonyítványaik csatolandók, fcnntnevczelt 
társaság igazgatóságához legkésőbb f. é. augusztus 
hó 10-ig nyújtsák be, megjegyeztetik, miszerint ha­
józási, illetve szállítmányozási hason alkalmazásban 
volt vagy levő pályázók elsőbbségi igénynyel bírnak.

" Mme. S. A. Allen’S
világhírű

HAJ RESTORER

e- •>

Rövid idő alatt visszaadja az ősz hajnak eredeti színűt 
es ifjúkori szépségét. Feléleszti a gyökerét s a fej korpát 
eltávolítja és ennek új erőt s frisseséget kölcsönöz.

"MÁR EGYETLEN EGY ÜVEG MEGTETTE HÁTASAT” 
így nyilatkoztak sokan kik megkísértettek midőn az ősz haj lassanként 
visszanyerte eredeti színét s az azelőtt kopasz helyen új haj csírázott 
Mdmc. a. A. ALLAN'S Haj Restorer egy üvegjének használata után. 
" Ez nem hajfestő” nem piszkitja sem a fejbőrt sem a fehérneműt s nem 
változtatja át szembctünüleg a haj színét hanem lassankint adja vissza as 
eredeti ifjúkori szint.
Gy ár ca szétküldés! fii raktár Londonban,1144116 Southampton Bow.

E"v ii-vcsr :Iva It fvt 50 l<v. 874 
Magyarországi főraktár TÖRÖK JÓZSEF gyógy­

szertárában Budapest, király-uteza 12. 
Kicsiben! eladás LUEFF M.-nól váczi-ntcza 28. ez.

LEGJOBBNAK van elismerve és 
LEGOLCSÓBB a használatban.

Kapható a jobb gyógyszertárakban, gyógyfükereskedésekben, csemege- 
és füszerkereskedésekben s ezukrázdákban bádogszelenczckben V2, 
‘/i és V8 kiló tiszta sulytarlalommal. 2353

Elárusító helyok: BUDAPESTEN Brázny Kálmán, muzeum-kürut 23. Özekkel Feroncz,
eoroksári-uteza; Detslnyl Frigyes, droguista, váezi-körut, Marokkói ház ; Fanta Károly, fiirdö-uteza 5. sz; 
Halbauor testvérek, király-uteza 9.; Hoff Károly J. utóda, kishid-uteza 7.; Hall F. cs fla, sebestyentér; 
Honz Zoltán, Andrússy-ut; Kálmán László, király-uteza; Kasanlozky Gyula, váezi-körut; Kovács 
József, váezi-körut; Kollerlts Sándor, Andrcssy-ut; Krausz József, Deák-tér; Kunz J. hamburgi kávé 
raktára, fiir.lö-uteza 9. és ujvilág-uleza I. Neruda Nándor, batvani-uleza 7.; Ottó Gusztáv, fehér hajó-uteza • 
Pintér Gyula, kccskcméli-uteza; Seidl J., koronalierczcg-uteza; Szitányi János, Lipút-utcza; Sohuszter 
Gyula, Andrassy-ut; Stolnor és Gltzy, Nador-nteza; Takáts Lajos, Imtvani-uteza; Thalmayor és Soltz, 

Victor István. Andrássy-ut; Wenlngor M. föüzlcto Budán, lö-ut 28., lióküzlct vár, lárnok-utuza 8.nador-uteza;

2870 szám.

Pályázat.
A köttnöczbányai községi elemi iskolánál a jövő 1887/8. 

tanév elején egy altanitói állomás leszen betöltendő.
Megkivántatik pályázóktól, hogy erkölcsi bizonyítványuk 

mellékelése mellett az 1868. évi XXXVIII. t.-czikkben elemi 
iskolák számára előirt tantárgyak tanítására szóló képesítést, 
nem különben a magyar s német nyelv bírását bizonyítvá­
nyokkal igazolják.

Ezen állomással évi 500 fit fizetés, 20 méter kemény tűzifa 
járandóság és 100 frt évi lakbér élvezete van összekötve.

A megválasztott 3 próbaévre alkalmaztató, s állomását 
1887. évi szeptember 1-én elfoglalni tartozik.

A kérvények 1887. augusztus 15-ig alulirthcz nyújtandók be.
Kelt Körmöczbánván, 1887. julms hó 22-én.

Cliabada .Tózseí*
iskolaszéki elnök.

GEITTNEB és RAUSCH
Andrássy-ut 8. sz. 

X-jeg’n.ag'37-o'b'b raktár

felw@ircó rianr»&sk8 
építési e íréi e 8 ö

csigakerekek és 
csigamüvekbő!.

Sodronykötelek, kenderkötelek

2620

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapesten 
megjelent és minden könyvkereskedésben kapható:

MAGYAR SÍEL? ALAPOS ELSAJÁTÍTÁSÁRA

Az 1.

B A I?, KT A J.„
TANÁR.

rész, 2 füzetben a 40 krajezar 
A 11. rész ára 60 kr.

Szenzácziós újdonság 
legszebb tulka,Imi ajáiKicL:

az amerikai

WATERBURY REMONTOIR-ZSEBÓRA
a világ legnagyobb óragyárából 

Watcrbury Watch Co., Waterbary, Connecticut, 
anicr. egyesült-államok.

2,000.000 frt alaptőkével és 1500 darab napi gyártássá

Pontosan 
járó,

megbízható és 

tartós.
W

Magyarországi főraktár és JavItómUhely

HOTTELMANN A.-nál "KtSÄL
Kapható lierU'sz 'Tudor-nát litidti,testen. 2;i8ö

Ára csak 
frt 6.50, 

utánvét 
mellett.

TITKOS
betegségek.

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő irat 
folytán ezen legöregebb ól lon- 
limartobb rendoléal intézet a hol 
a tudomány legújabb vívmányai 
a legbővebb tapaoztaíatokkal pá­
rosulva értékesíttetnek, legmele­

gebben ajánlható.

Dr. LEITNER
44 év óta

fennálló rendelési intézeté-
bon, Budapesten,dob-uteza 18. az. 
titkos betegaógok, tehotot- 
leneóg, önlertözca, fchcrlolyáe 
lovclilcg is biztosan gyógyittatnak. 
Rendelési órák: reggel ti—9-ig. 
d.u. 1—5-ig, este 7—10-ig. 2618

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban Budapes­
ten,IV • keeskemótl-ntosa 6.

Andrássy-MÍ L. 
V álogatott :

épület vasalásokból,

I ablak-, ajtó- és kapu-vasalások, I
I szegek és csavarok•

gg-k

■^■rjcgyzóliok kívánatra.

2582

Fontos községeknek, gazdáknak és vállalkozóknak.
^»aJbaxlalirfiia^ott

nekünk bemutatott suiintulun nict/bizliutó hiteles küszii-1 
netlrut loli/ttíit ezen intézet Itytncleurhben afántható.

Titkos betegségeket,
hugycsöfolyásokat ós sebeket, az önfertöztetés 
utobajait, az elgyengUlt férfierőt, magömléseket, a 
bujakornak utókövetkezményeit, nőknél fehér fo­
lyást, bármennyire is idilliek, valamint mindazon nöl betegsé­
geket, melyeknek a magtalanság egyik föokozóiu, cs bőr­
betegségeket, gyógyít uj gyógymód szerint biztos sikerrel, 

gyorsan és alaposan

Di*. GARÄY ABäTfflL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt esász- kir. oszt.-föorvos. I 
Lakás: Budapest, VI. kér. gyár-utvza 7., I. em. bejárat a lépcsőről,I 

a sugár-uttoí jobbra a második ház. * 1
Rendel: naponta 10 órától d. e. egész I óra délutánig, csle 7 őrá 
tói 8 óráig. IWF Díjazott levelekre a legnagyobb ligyclvmmol vála-1 

szoltatik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
2389 jXdluiek külön váróterein.

Ugyanott megjelent és szerzőnél Ur. Uarai Antaluál raogrendolhsto:

Népszerű útmutató "’tjjpj
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez

czimü könyv máris a második kiadás. — -Ara ti irt 50 kr.
A könyv tartalma : I. Az korszerek leírása. II. A nemi élet éb­

redése. 111. Az ünlertöztctés és az éjjeli magöml sek. IV. A hugy- 
csiitokér (Tripper; és hugyesőszUkülctck. V. A bujakor (syphilis). 
VI- beherfülyás. VII. Elgycngillt férlicrő. VIII. Női magtalanság. 
IX. Az ivarszervek megbetegeuésénok folényezejo a proslitutió.

j A PALLAS
, irodalmi ós nyomdai részvény­
társaság kiadásában (Budapest, 
V. kecskeméti utcza 6) meg­
jelent és ugyanott, valamint 
minden könyvkereskedésben 

kapható:

PETELEI ISTVÁN

AZ ÉN DTCZÁI
Elbeszélések. I kötet.

Ára füzue 1 forint 80 hr.

teljesen büzmentesen dolgozva, nappali munkát 
nagy gyorsasággal végeztet, számos városban 

már alkalmazva azonnal kapható

WALSER FERENCZ
első magyar gép- és tűzoltó-szerek gyár, harang- és érezöntödében. 

Budapesten, VII., Roitenbiller-uícza 66. sz.
SZÁLLÍTHATÓ ACZICLj-VASÚrrAli GYÁRA

Leczélszcrübb és legolcsóbl) szállilbaló vagy állandó vasút, gazdaságok, erdészetek, 
téglagyárak, bányák, raktárak, pinezék, gyárak és istállók számára, úgyszintén kisebb váro­
sok és gazdaságok cgymásközli összeköttetésére stb. 2557
HAROSKA F. külső váczi-nt 1439. szám. Városi iroda: váezi-körut 58. szám.

H0BB0YVEÄ
Meggyógyítja a vér lisztátalanságából eredő ütszos bajokat milyenek : görvél]-, Izzng, niltkely, 

hOfcK, ]>NoriustÍN. Ildién, és niAs liiirtiajok, kösz.vtiny és csuk.
Meggyógyítja továbbá a syphilis leirkoiimlyabh tüneteit, minők a tökélyek, csont eve. 

sülős, csont dngimiit, csont növeüékek, vizenyős vt:rüs6ur. giírrcly és tthlúgümökdr. 
l’árisbun ./. l'erre i/t/úji/szeresz, Boyvcaii J.uffeclvUf utódánál.
4 frt és 2 frt BO kr, nurtanestnn TÖRÖK JÓZ8EF C'/óoyszortáróban király-uteza 12.

éríisztiíó piskóták
Dr. OLLEVIER-től.

Sikeres és más S-crek által hatásában utol nem ért szer, mely a bujakor min­
den nemét, valamint minden káros következményeit alaposan gyógyítja. — Paris 
kórházaiban fényes eredményeket érlek el vele, a következő bajoknál: Alkati bujakór 
(vagy syphilis), bujakóros (syphiliticus) fekélyek, folyások, mirigydaganatok, száj-, 
torok- ós orrbajok, csúz, csontbántalmalc, görvóly, bőrbajok, milyenek a pik­
kely kiiteg, képes s mindennemű bujakóros kiütések, továbbá a' másod- és 
harmadlagos bujakór minden tünetei akár örökölve, akár közvetlenül sze­
rezve lettek is azok. Biztos szer a syphiliticus természetű magtalanság, 
rheumatikus én csúzos bántalmak eseteiben, s minden e nomü bajban, s 
általában az inliciált vérből eredő bajok ellen. Ezen kellemes és biztos gyógyszer jósá­
gának legfényesebb bizonyítéka 60 óvi fennállása ós az egész világom elterjedése. 
— Ára: egy nagy doboz 5 frt, egy kicsi 2 frt 50 kr. 2407

EgyeEi főraktár: TÖRÖK JÚZSEF gyógyszerésznél, Budapest

-A- lognagyoblo magyar képes lap!

Bérleti hirdetés.
Nagys. özvegy Inkey Kálmánná tulajdonát képező 

s nagy-kanizsai állomástól egy órányira fekvő rigyáczi 
birtoka, mely áll 822 kát. hold szántóföldből, 132 kát. 
hold rét, 2A kát. hold szőlő, 42 kát. hold legelőből, 
100 kát. hold erdei legelőből, 1887. október Létől 
több övre bérbeadandó.

Bővebb felvilágosítás kapható per Kaproneza, Ra- 
szinya, nmeit. br. Inkey Nándor űrtől.

Közvetítők kizáratnak. — Utánnyomlatás nem fizet- i
tetik. 2568,

1577,'1887.

Hirdetmény.
Kunhegyes r. t. városban az italmérési, országos és licli i 

vasárukon! Lelypénz szedés! jog, a piacztéreni holtbclyiség ’ 
hozzá tartózó lakással, továbbá a mészárszéki épületek 8 db 
marhalegellctési joggal 1888. január 1-től 1890-ik év deczcmbcr | 
H-éig terjedő időre I-. év augusztus 11-én <1. c. i> óra-! 
kor kezdődő árverésen a városház itinács-icrmébcu 
liaszonbérhon fognak adatni, inegjegyeztelvén, miszerint az4 
árverés kezdetéig az Ígért összeg 10u/0-val ellátott zárt aján­
latok is elfogadtatnak s hogy a bolti helyiség használatba vé­
tele f. év szeptember hóban is megtörténhetik.

Az árverési feltételek a jegyzői hivatalban megtekinthetők. 11 
Kelt Kunhegyes város képviselő testületének 1887. július. 

2U-én tartott gyűlésében. 258711
Kolossy Antal

polgármester.

A «»leielieiibei-oi

A «PALLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 
hivatalában (Budapest kecskeméti--iteza 6. sz. megjelent:

Gyakorlati kézikönyv

3 frt helyett 1

Irta
Kobány Mihály.
frt 50 kr 96 táblával

a bios-
(Fogyasztásban 1811. óta.)

a* leg’szén.sa/xT’d.'ú.sQ.'to'to sa,"va,3n37-Tj.'viz.

** Rendkívüli olcsósága miatt *^1
háy.taHátifllllriiSatl nemcsak minl kelíemes borvíz, hanem mint az egészséget 
UO£iim minrinn iok-mi,.ii,0n elősegítő ivóvíz legjobban ajánlható.

____ lit eres puhtexk
hnt.ioztir, az. üres pafaczkokért 

2 kfrajezar íériiteíik vissza.
A t. ez. közönség nagyobb kényelmére Budapesten 5 palaczktól kezdve bérmen lesen házhoz szállít tátik.

t Magyarországi főraktár: 0439

SCHLEINZ KAROLY és Társai-nál, VIII., Stáczió-ntcza 47.
Városi-üzlet V., Harmiuczad-ntcza 4. Úgyszintén kapható minden füszerkereskedésben és vendéglőben,

l'Ttv.v

nemcsak mint 
minden lekit

_____1
ab i<:

3 3

Előfizetési felhívás a július—szeptemberi évnegyedre.
Az «Ország-Világ» a legnagyobb magyar képes hetilap az uj évvel gyökeres reformo­

kon ment át úgy külső megjelenésében, mint szellemi és artisztikus tartalmában. Újévtől 
kezdve az eddiginél jóval finomabb papíron újabb és elegánsabb betűkkel, új mű­
vészi czimképpel köszöntőit be az olvasókhoz. Minden hónapban egy-egy mű­
vészi jntalomjkópet kapnak az előfizetők, egy évben tehát tizenkét juta­
lomképet, melyek Divald és a «Pallas» műintézetében készülnek. Év végével a tizenkét 
jutalomképhez egy díszes gyűjtő táblát is kapnak, mely tábláért csak: a pósta költséget 
kell megtéríteni.

Az «Ország-Világ Szalonjáu-t, mely a magyar képzőművészeti társulat jubiláns mű- 
tárlatáról 30 festményt és szobrot mutat be, s melyet az egész sajtó nagy lelkesedéssel 
üdvözölt, minden előfizető ingyen kapja meg.

A húsvéti számban kezdette meg az «Ország-Világ» a magyar mágnások kastélyainak, 
családi kincseinek, régiségeiknek stb. a közlését. A sort Andrássy Manó gróf nyitotta meg, 
kinek több kastélya lelt bemutatva kivül-belül, ezenkívül nagy érdekű családi kincsek, régi­
ségek, művészi kivitelű képekben.

Az «Ország-Világ»,- hogy az előfizetők példányaikat teljes épségben és tisztaság­
ban kapják kézhez: erős lemezpapir alatt és teljes borítékban küldetik meg.

Az «Ovszág-Világ» könyvárust ütőn is megszerezhető ket-beti számot tartalmazó füzet­
ben, mely szintén ■ uj és művészi ezimlapot nyert újévtől kezdve. '

Munkatársai úgy az Írók, mint a művészek köréből a régi és ujnhb' gárda 
legjelesebb tagjai.

3vnrLtatván.3rszá,3m.oJ5: kívánatra ing-yen. lrlild.etn.elr:,

Előfizetési feltételeit:
egész évre .1. 
fél évre ... . 
negyedévre ...

. 10 frt — kr.
... 5 « — « 

2 « 50 «

egy hóra...................... .
egy szám ..............
kettősszám borítékkal

4670
j— —■ frt 85 kr 

— « 20 « 
... — « 40 «

Az «Egyetértéssel» együtt rendelve:

egész évre ........................................... 28 frt -— kr.
fél évre ........................................... 14 « — «
negyedévre .......................................... 7 « — «

Az előfizetési pénzek az «Ország-Világ kiadóhivatala» czimen, kecskeméti- 
utcza 6. sz. vagy Benedek Elek szerkesztő czimére (Zöldfa-utcza 43.) küldendők.

-A- leg*33.0,^57-010To 333.a,s'37-a,r képes lap!
Nyomatik a kiadótulajdonos:.Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság Köribrgógépén.^űSpésU^ltocskemSI^^i^^
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szám aia helyben (>

Kelei
Tavaly nyár cl]

reskedelmi ellen 
megkezdődlek. 1.
nyíltan véleményt| 
felől.

S a tett tu pa­
klink.

Véleményünk 
nem fog hasznáv] 
ártani Magyaroi 
nak, de legtöbbe

Most megj eb 
áruforgalmi adaU| 
ben már száms 
eredmény, melyei 
melyet precise k| 
állapítani bajos

Romániával nj 
mértékben passz| 

• sokkal többet 1k 
vittünk hozzájokl 
mennyit kaptunltf 
erdélyi ipar vitt 
de annak egész 
azt, a mit Romi 
bábán behoztunl| 
millióval vásárt 
mint a mennyit 
nem kevesebb n 
különbség a mi

Ha ezekkel a 
9. tavalyi észtén) 
azonnal szembí 
vennünk azt is, 
első hónapjábanl 
érvényben, s est 
hatályba az a s| 
a romániai árul 
telein felül mégj 
És mégis a vt < 
vittünk Románig 
s behoztunk oil 
lönbség tehát nj 
eddig 10, 14, sj 
többet, mint a m| 
addig ez a külq 
dukálódott.

Az igaz, bogi 
kinthetők végleg 
ez alkalommal 
lekben mindig] 
emberek még 
félve annak köl 
doskodtak szükl 
reskedők bevásl 
még vámmentej 
s liasonlókép 
Könnyítette ezt| 
kosán is, a 
egész 1880. ji

Ha követni ak; 
azokat a névtelei 
ralmas panaszsza 
bizonyos, hogy s 
ban, mint én, a 
de kiváló gvógye 
az olvasók figyel

Mint a nyári : 
fel minden évin 
nem látogatott h 
nyi temérdek, pa 
zünk, elolvassuk 
tásokat, azután 
mór mehet», mi 
fürdői ulajdonosol 
vendégekei, nem 
felelően» fürdőin 
volt régen.

Félre tehát : 
most úgyis örül 
a teremtő terűn 
hazánkat, mint 
hogy illő szaval 
de prózai lény 
ráz leírással.

Borsodtnegyc 
rásnyira terül e 
hozzá, de az i 
szépsége. Ali-.' é 
szemébe otlik a 
Terézia királyin 
dán fényes kirá 
kőfal jelöli, a n 
néha hálálniuk!i 
ut vezet Egerig, 
aligha telle me;, 
kai bővelkedő 1 
elő. Poros, rügü 
felejti el soha. I 
tünk. Százados 
hegylánczczal. I 
csodálhatjuk a 
zök váltják lél 
pillanatra fel tun 
hirtelen elvesz 
erdő között. Cs 
nuskodik ember 
mészet fenséges

Közeledünk < 
tüdőnk. Egy pil 
ázunk kipirul, 
git. (ileiehenbe 
tejet a Hámor 
a kiknek volt 
soniitást tenni.

Kristálytiszti
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